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«Conference on Universal Science Research 2023» ilmiy konferensiyasi:
31.10.2023 vil.

Ushbu to’plamda «Conference on Universal Science Research 2023» ilmiy

konferensiyasi 2023 yil 1-soni 10-gismiga gabul gilingan magolalar nashr etilgan.

Jurnal tarkibidagi barcha maqolalarga DOI unikal ragami biriktirilib, Zenodo,

Open Aire, Google Scholar xalgaro ilmiy bazalarida indekslandi.

OAK tomonidan dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etishga tavsiya
etilgan jurnallar ro’yxatidagi milliy jurnallarda chigarilgan magolalar sifatida rasman

tan olinadi.

Asos:  O’zbekiston Respublikasi Oliy  attestatsiyasi  komissiyasining
dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlar
ro’yxati 3-sahifasi. — Toshkent: 2019. — 160 b.

Konferensiya materiallaridan professor-o’qituvchilar, mustaqil izlanuvchilar,
doktarantlar, magistrantlar, talabalar, litsey-kollejlar va maktab o’qituvchilari, ilmiy

xodimlar hamda barcha ilm-fanga giziquvchilar foydalanishlari mumkin.

Eslatma! Konferensiya materiallari to‘plamiga kiritilgan ilmiy maqolalardagi
raqamlar, hisobotlar, ma’lumotlar haqqoniyligiga va keltirilgan igtiboslar to‘g‘riligiga

mualliflar shaxsan javobgardirlar.

“RESEARCH SCIENCE AND
INNOVATION HOUSE” MCHJ

Research Science and
Innovation House
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EKOLOGIK OMILLAR TA’SIRIDA TUPROQ QOPLAMIDAGI
O‘ZGARISHLAR
Abduvoitov Lochinbek
Jizzax davlat pedagogika universiteti 4-bosqgich talabasi

Annotatsiya: Mazkur maqolada ekologik omillar ta‘sirida tuproq qoplamidagi
o‘zgarishlar o‘rganilgan va tahlil qilingan

Tayanch so‘zlar: Tuproq qoplami, tuprogning sho‘rlanishi, unmdorligining
kamayishi, eroziyaga uchrashi, ekinlar hosildorligini oshirish, tuprog xossalari.

Yer resurlari inson hayotida inson va boshga barcha tirik mavjudotlar uchun
yashash makoni, yer osti boyliklari zahirasi hisoblanadi. Yer yuzida umumiy
maydoniga nisbatan 28 % 1 o‘rmonlar, 17 % 1 tabily o‘tloqzor va yaylovlar, 10 %
haydaladigan yerlar, 45 % i esa cho‘l, yarim cho‘l va adirlar tashkil etadi. Ziroatchilik
10 % maydon foydalaniladi va jahon aholisi jon boshiga o‘rtcha 0,5 ga yer to‘g‘ri
keladi. Tuprogda milliardlab sodda va murakkab jonivorlar hamda o‘simlik turlari
hayot kechiradi. Ularning tuproqda parchalanishi oqgibatida organik birikmalar
mineral moddalarga aylanadi. Shuningdek, u turli va xilma-xil og‘ir kasalliklarni
tarqatuvchi (sil, vabo, ich terlatma, o‘lat, garoson va boshga.) va qo‘zg‘atuvchi
mikroblar manbai hamdir.

Tuproq kishilik jamiyatining taraqqiyot bosqichlarida katta rol o‘ynagan. Shu
bois dehgonchilikda u asosiy ishlab chigarish vositasi hisoblanadi. Zero, inson barcha
zarur moddiy boyliklari shu tuproqda yetishtirib hayot kechiradi. Insoniyat tarixi
davomida 2 mird. gektaridan ortig unumdor yer maydoni yarogsiz holga keltirilgan.
Bundan tashqari har yili dunyo miqyosida tuprogning nurashi, sho‘rlanishi, gishloq
xo‘jalik hisobidan chiqarilish ogibatida 5-7 min. ga maydon tashlandiq holatga
kelmogda.

Sug‘oriladigan mintagalarda tuprogning sho‘rlanishi asosiy ekologik
muammolardan biri hisoblanadi. Bu qishloq xo‘jaligida ekinlarni sug‘orishning
noto‘g‘rt tizimini qo‘llash va yer osti suvlari sathining ko‘tarilishi oqibatida ro‘y
bermoqgda. Bunday hollarda dastlab birlamchi, so‘ngra esa iikilamchi sho‘rlanish
kuzatiladi. Ikkilamchi sho‘rlanishda suv kapillyarlar orqali yuzaga ko‘tarilishi
natijasida tuz birikmalari tuprogning yuqori gatlamida ushlanib golinadi. Bundan
tashqari yerlarimiz me‘yordan ortiqcha sug‘orilganda ham yer osti suvlari erigan tuz
birikmalari bilan u yoki bu darajada sho‘rlanadi. Ikkilamchi sho‘rlanish o‘ta havfli
hisoblanadi va tiklab bo‘lmas darajada katta zarar keltiradi. Bunga Osiyo, Afrika,
Amerika kabi qit‘alardagi qator davlatlarni misol qilish mumkin. Bizda
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sho‘rlanishning oldini olish uchun arig-zovurlar qazilib, kanallar o‘tkazilmoqda va
natijada yer osti sizot (zax) suvlari ana shu kanallar orgali chigarib yuborilmoqda.

Tuproglarimiz shuningdek, botgoglanish jarayonlariga ham moyillik sezadi va
bu odatda tarkibida nam ko‘p bo‘lgan, yer osti suvlari juda yaqin joylashgan
tuproglarda uchraydi. Botqoqglanish hollari shuningdek, ko‘l, daryo uzanlari va suv
omborlari atrofida ham kuzatiladi. Bularning oldini olish magsadida maxsus
meliorativ tadbirlar amalga oshiriladi. Qishloq xo‘jaligiga cho‘llanish jarayoni ham
katta ta‘sir ko‘rsatib kelmoqda. Cho‘llanish deganda biz tabiiy jarayonlar va inson
faoliyati natijasida yerlarda biologik mahsuldorlikning pasayishi yoki tabiiy
ekotizimning degradatsiyalanishi tushuniladi. Bunday hol o‘ta xavfli bo‘lib, ekologik
holatga kuchli ta‘sir ko‘rsatadi. Cho‘llanish oqibatida ekologik tizimlarda o‘z-o‘zini
tiklash butunlay izdan chigishga olib kelishi mumkin.

Shu o‘rinda ko‘chma (harakatdagi) qumlar, barxanlar yo‘lini to‘sish, yo‘l
atroflari, dara va dala chetlari hamda trassalar yonida daraxtzorlarni barpo gilish,
yashil galgon mintagasini yaratish va boshgalar muhim yahamiyat kasb etadi. Bundan
tashqgari, tuproq va zahira yerlar o‘z-o‘zidan sun‘iy ravishda yomonlashib yoki yo‘q
bo‘lib ketishi ham mumkin. Masalan, shahar, sanoat, yo‘l, ko‘priklar, suv havzalari
qurilishi ogibatida unumdor, eng yaxshi yer maydonlari qishlog-xo‘jaligida
foydalanishdan chiqgib ketmoqda.

Navbatdagi yana bir muhim masala tuproq va yer resurslarini ifloslanishdan
asrash va ularni muhofaza qilish hisoblanadi. Keyingi yillarda fan va texnika
taraqqiyoti qishloq xo‘jalik tarmog‘ining yanada rivojlanishiga katta hissa
qo‘shmoqda. Natijada, mahsulot yetishtirish hajmi ancha ko‘paydi, dehqonchilik
asosiy tarmoqga aylanmoqgda. Shu munosabat bilan ekologik tizimda ganday
o‘zgarishlar sodir bo‘lishini biz avvaldan bilmog‘imiz zarur ko‘rinadi. Afsuski,
hozirda hosildorlikni oshirish magsadida sanoat yo‘li bilan ishlab chigarilgan ma‘dan
o‘g‘itlar va zaharli moddalardan me‘yoridan ortiq darajada foydalanmoqdamizki,
bularning barchasi tuproq, atrof-mubhit, suv havzalarining ifloslanishi, o‘simlik va
hayvonot turlarining kamayishiga sabab bo‘lmoqda.

Bunday hol tuprogda chirindi miqdorining kamayishiga sabab bo‘ladi.
Umuman esa qishloq xo‘jaligini zo‘r berib kimyolashtirish (bu yaqin o‘tmishdan
ma‘lum) tuprogning turli kimyoviy birikma va moddalar bilan ifloslanishiga olib
keladi. Aynigsa, begona o‘tlar, qishloq xo‘jalik ekinlari kasallik va
zararkunandalariga garshi ishlatiladigan pestitsidlar, gerbitsidlar, insektitsidlar hamda
defoliantlarni me‘yoridan ko‘p qo‘llash atrof-muhitga o‘ta salbiy ta‘sir ko‘rsatadi.
Pestitsidlar tuproqda foydali mikroorganizmlar salmog‘ini kamaytirib, patogen

NI
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organizmlarning ko‘payishiga yo‘l ochib beradi. Zaharli kimyoviy moddalardan DDT
ishlatilganda 20 yildan so‘ng ham uning tuproqda bo‘lishi isbotlangan. Ular
shuningdek, ozig-ovgat mahsulotlari orgali ham inson va boshga barcha tirik
jonivorlar organizmlariga salbiy ta‘sir ko‘rsatadi.

Hozirda jahon olimlari, organizmga qisqa muddatda ta‘sir ko‘rsatib, so‘ngra
parchalanib ketadigan biotsidlar ustida ish olib bormoqdalar. Bundan tashqgari shuni
ham ta‘kidlash joizki, keyingi yarim asrda mamlakatimiz miqyosida yangi yerlarning
jadal o‘zlashtirilishi navbatdagi ekologik muammolarning sodir etilishiga sabab
bo‘lmoqda. Yerlarning sho‘rini yuvish, arig-zovurlar tizimini yaxshilash, ikkilamchi
sho‘rlanishning oldini olishga qaratilgan chora-tadbirlarning izdan chigishi joylarda
o‘simliklar dunyosi va hayvonot olami, ekologik mubhitini turli darajada o‘zgartirib
yubordi. Ekinlardan muttasil hosil olishni ko‘paytirish 0‘z o‘rnida, tuproq holatini har
tomonlama yaxshilab borishni tagozo etadi.

Shu bois hozirda ekologik muammolarni hal qilishda qishloq xo‘jaligini
ekologilashtirish muhim omil hisoblanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. O‘zbekiston Prezidenti Sh.M.Mirziyoevning qishloq xo‘jalik xodimlari

[ )]

kuniga bag‘ishlangan tatanali marosimdagi nutqi. Toshkent, “Xalq so‘zi’gazetasi,
2017, 12-dekabr.

2. O‘zbekiston respublikasi Prezidenti Sh.M. Mirziyoevning Oliy Majlisga
murojaatnomasi. Toshkent, “Xalq so‘zi”, 2020 yil, 25 yanvar.

3. Botirov X.F.va boshqgalar. Dehqonchilik va ekologiya.” O‘zbekiston qishloq
x0‘jaligi” jurnali, 3-son, 2010, b.28.

4. Shirinboev Sh.Sh., Botirov X.F.Tabiiy bioxilmaxillik. “Ziyokor” jurnali,
Samargand, 2013, 2-son, b.57-59.

5.Xoliqulov ~ Sh.T.,  Abdumalikov  J.Q. Ozig-ovgat xavfsizligini
barqgarorlashtirishda tuproq unumdorligining roli//Ozig-ovgat xavfsizligi:milliy va
global omillar (Xalgaro iImiy-amaliy konferentsiya materiallari),
SamDU,Samargand,2019,b.220-222.
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Molibden metalini AM-2B anioniti yordamida sorbsiyasi

A.P.Hamidov Termiz muhandislik texnologiya instituti assistenti.
azimhamidov75c833ma@gmail.com

ANOTATSIYA

Molibden asosidagi materiallardan foydalanish muddati uzoqligi sababli
sanoatning texnogen chiqindilari ko ‘rinishidagi molibden tarkibli xom-ashyolarni turli
noan’anaviy metodlar yordamida gayta ishlashni oshirish ehtiyoji yuzaga keldi.
Jahonda molibdenga bo‘lgan ehtiyojning ortish sur’ati yiliga 6-8% ni tashkil etadi.
Shunga ko‘ra murakkab aralashmalar tarkibidan molibdenni sorbsion ajratish va unga
turli omillar ta’sirini o‘rganish.

Kalit so’zlari: AM-2B ioniti, stirol, divinilbenzol asosilagi makrog‘ovakli
sopolimer, Purolite A-100/2412 ; Amberlite IRA 93/92 ; Dowex 66; Levatit Hp 64;
Rossion-12; AN-18105.

Kirish: Molibdenli ruda genetik jihatidan 2 sinfga ekzogenli va endogenlilarga
bo‘linadi. Har qaysisi rudaning hosil bo‘lishi, rudali jism shakli, yo‘ldosh minerallar
va xalatsit jinclar kabi harakteriga ko‘ra qator formatsiyalarga bo‘linadi.

Nisbatan sanoat ahamiyatiga ega kvars molibdenit oltingugurtli, molibdenit-
sheelitli va kvars-molibdenit-xalkopirit-oltingugurt formatsiyalaridir. Barcha uchtasi
endogenli kelib chiqishilidir. Ko*mirli kremniyli va ko‘mirli formatsiyalar keng
tarqalgan. Lekin u rudalar kambag‘al bo‘lib ,ulardan molibdenni chiqarib olish
qiyin. Uranli va qo‘rg‘oshinli molibden konlarini topish ham sanoat ahamiyatiga
€ga €emas.

Molibden konstruksion po‘latlar uchun o‘zining favqulodda muhim xossalari
bilan alohida o‘rin tutadi. Jahon miqyosida ishlab chigariladigan molibdenning 80%
gora metallurgiyada, jumladan, zanglamaydigan (tarkibida 4% gacha molibden
bo‘lgan) po‘latlar, kesuvchi po‘latlar, superqotishmalar, cho‘yan ishlab chigarishda va
asbobsozlikda (tarkibida 9,5 % gacha molibden bor) ishlatiladi. Jahon bozorida
molibden yadro energetikasida yangi reaktorlarda molibden tarkibli po‘latlardan
chidamli quvurlar tayyorlanishi bilan yuqori giymatga ega. Yangi avlod atom elektr
stansiyalarida 180-230 tonnagacha molibden ishlatiladi. Foydalanilgan yadro
yoqilg‘isini ko‘mish uchun 11 mingta konteyner tayyorlashda 15 ming t. molibden talab
etiladi. Shuningdek, molibdendan neftni tozalashda katalizator sifatida keng
foydalanilmoqda, jumladan, 95% ga yaqin neftni gqayta ishlash korxonalarida molibden
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tarkibli katalizatorlardan foydalaniladi. Shuning uchun molibdenni XXI asr metalli
deyish mumkin. Molibden birikmalarini, uning olinish usullarini o‘rganish kimyo fani,
kimyo, metallurgiya sanoatlari uchun muhim ilmiy va amaliy ahamiyatga ega.

AM-2B — kuchsiz asosli anionit bo‘lib, stirol va divinilbenzol asosilagi
makrog‘ovakli sopolimer tuzilishiga ega. Undan asosan gidrometallurgiyada oltinni
eritmalardan ajratish va konsentrlash, murakkab aralashmalardan rangli va nodir
metallarni sianidli komplekslarini ajratib olish, kislotali eritmalardan molibdenni
ajratish uchun foydalaniladi.

Analoglari : Purolite A-100/2412 ; Amberlite IRA 93/92 ; Dowex 66; Levatit Hp
64; Rossion-12; AN-18105.

AM-2B anionitining fizik — kimyoviy xossalari

1-Jadval
Polimer matritsa Sterol va divinilbenzolning g‘ovak
sopolimeri
Funksional guruhlari Benzildimetilaminn va
benziltrimetilammoniy
Tashqi ko‘rinishi Tiniq bo‘lmagan sferikog-sariq rangli
granulalar

Havoda quritilgan ion formadagi | 0,63-1,6 mm 1,0-3,0 mm xloridli
granula o‘lchami

To‘lig almashinish hajmi 1,1 mg-ekv/sm?
Solishtirma sirti 40m?/g
Maksimal ish harorati 70°S

Mexanik mustahkamligi 98 %

Bo‘kuvchanligi 3,311
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1-rasm. 1Q-spektrlar: ammoniy molibdat (a), rux (b), temir (v),kobalt (g) va
nikelning (d) xloridlari:
1 — eritmalarni sorbsiya gilingandan keyin ajratilgan AM-2B anioniti: ammoniy
molibdat (a); rux (b); temir (v); kobalt (g); nikel (d xloridlari);
2 — tuzlar: ammoniy molibdat (a); rux (b); temir (v); kobalt (g); nikel (d);
3 — sianidli eritmalar: molibden (a); rux (b); temir (v); kobalt (g); nikel (d).

Anionitning to‘liq almashinish hajmi uni statik sharoitda HCI eritmasi bilan
neytrallab, 1 g. quruq va bo‘kkan anionitga nisbatan ekvivalentlarda ifodalandi. A-
anionitning anion almashinish reaksiyasi quyidagi ko‘rinishga ega bo‘ladi:

A.JOH/>+H*/CI'=A.OH.CI+H:0
A.JOH/ +H* 2/ SO42=A.S04+2H,0
1 g quruq anionitning to‘la yutish hajmi quyidagi formula bo‘yicha hisoblandi:

10/aV -V /
N

A q.g-/100-W/

E

Bu yerda, Ea-anionitning to‘liq almashinish hajmi, mg-ekv/g., a — titrlash uchun
olingan filtrat migdori, ml, V,— anionitdan o‘tkazilgan 0,1 n. li HCI eritmasining
miqdori, ml, V, — filtratning umumiy miqgdori, ml, g-almashinish hajmini aniglash
uchun olingan qurug anionit massasi, g. W-anionit namligi, % (anionitni 3 soat
davomida 95-100 °S da quritish yo‘li bilan aniglanadi).
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Anionitni gayta tiklash uchun NaOH, KOH va NaCl ning kuchsiz eritmasidan

foydalanildi.
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Ne3 2022-yil 144-147 betlar

2. A.P.Hamidov B.Ch.Tursunov S.Z.Xodjamkulov Study of the Process of
obtaining Sodium Dihydrogen Phosphate Monohydrate from Central Kyzylkum
Phossphate. INTERNATIONAL JOURNAL OF CULTURE AND MODERNITY
ISSN2697-2131 volume 15 2022-yil 32-35 betlar

3. A.P.Hamidov, S.Z.Xodjamkulov,S.A.Tursunov Mahalliy fosfaritlar
asosida olingan ekstraktsion fosfat kislotasini bug’latish yo’li orqali konsentrlash
JOURNAL OF UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 1-tom 2-son

4, A.P.Hamidov, S.Z.Xodjamkulov, S.A.Tursunov  J.B.Normurotov
M.R.O‘ralova Kaliyli o‘g‘itlarda ozuqavviy moddalar tahlili JOURNAL OF
UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 1-tom 2-son 83-86 bet

5. A.P. Hamidov.O.X. Tursunov. Litiy-ionli batareyalar uchun litiy
birikmalarini ~ olishni ~ mabhalliylashtirish ~ OBPABOBAHUE HAVYKA U
NHHOBALMOHHBIE MJAEW B MUWPE wmexayHapOIHBIMHAYYHBIM 3JIEKTPOHHBIN
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O‘ZBEK LEKSIKOGRAFIYASIDAGI SOTSIAL MA’NOLI
SO‘ZLARNING SHAKLIY STRUKTUR TAVSIFI
Qobilova Mahbuba Mo‘minjonovna
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tayanch doktoranti
gobilovamahbuba0702@mail.com
tel: +998919100795

Annotatsiya: Ushbu maqolada (“O‘zbek tilining izohli lug‘ati” 2 va 3-tomidagi
ot so‘z turkumiga oid) sotsial semali leksemalarning struktur tavsifini o‘rganish orqali
milliy va o‘zlashma terminlardan iborat sotsial semali terminologiyaning shaklga oid
xususiyatlari hagida fikr yuritiladi.

Kalit so‘zlar: Termin, leksika, sotsial sema, juft termin, qo‘shma termin, sodda
termin

DESCRIPTION OF THE FORMAL STRUCTURE OF SOCIALLY
RELATED LEXEMAS IN THE EXPLANATORY DICTIONARIES OF THE
UZBEK LANGUAGE

Abstract: In this article (regarding the noun-word group in Volume 2 and 3 of the
"Explanatory Dictionary of the Uzbek Language"), by studying the structural
description of social-semous lexemes, an opinion is given about the form-related
features of social-semous terminology consisting of national and adopted terms.

Key words: Term, lexicon, social term, double term, compound term, simple term

Terminlar til tizimining boshga birliklaridan tarkibiy tuzilmasining murakkabligi
bilan ajralib turadi. Masalan, umumtil leksikasida birikma shaklidagi birliklarning
mustaqil atov birliklari sifatida qo‘llanishi kuzatiladi. Ayrim hollardagi leksik
bo‘shliglar bilan bog‘liq bunday qo‘llanishlarga duch kelishi mumkin®. Sotsial
terminologiyasida mavjud terminlarning shakliy xususiyatiga ko‘ra tavsifini amalga
oshirishda so‘zlarni sodda, qo‘shma, juft guruhga ajratish asosida tahlil olib borish —
an’anaviy tasnifga ko‘ra tahliliy yondashuv hisoblanadi.

So‘zlar struktur tarkibi jihatidan turlarga ajratilganda ko’p hollarda o°zak
miqdoriga ko’ra sodda, qo’shma, juft, takror, murakkab, birikmali, tarkibli kabi
terminlar qo‘llangan holda guruhlanadi. Bundan tashqgari, terminlarning morfologik

! By xakza Kapanr: JIMHrBUCTHYECKHI SHIMKIONEAnIecKuii cnosaps / I'n. pex. B.H.SIpuesa. — Mocksa: Uzz-
B0 «CoBetckas rHIuKIoneaus», 1990. — C. 258; Axmanosa O.C. CioBapp JIUHIBUCTUUECCKUX TEPMUHOB. W31,
2-e. — Mocksa: U3n-Bo «CoBetckast sHImKIoneaus», 1959. — C. 215; Xoxues A. JINHTBUCTUK TepMUHIAPHUHT
u3oxum tyrati. — Toukent: Yxurysun, 1985, — B. 49.
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jihatdan ot so‘z turkumiga oidligi formal-struktur jihatdan gisgartma shakldagi
terminlar ham mavjudligi tabiiy holat ekanligini ko‘rsatadi.

“O’zbek tili ilmiy-texnikaviy terminologiyasi masalalari” nomli asar muallifi
N.Qosimov birdan ortig komponentli ilmiy-texnik terminlarni qo‘shma, juft va gibrid
kabi turlarga ajratgan®. “Gibrid qo‘shma terminlarda asosan baynalmilal termin
elementlar sifatida turli xil perefiksal xarakterdagi bog‘liq morfemalar ishtirok etadi.
Masalan, avtosanoat, gidrotuzlar, ultratovush singari gibrid qo‘shma terminlarning
birinchi  komponentlari (avto-, gidro-, ultra-) ana shunday internatsional
terminelementlar, ikkinchi komponentlari esa o‘zbekcha so‘zlardir*®. O‘ylashimizcha,
gibrid terminlardagi ikkinchi komponent har doim ham o‘zbekcha bo‘lavermaydi.
Masalan, boyvuchcha, ammavachcha, zantaloq kabi so‘zlar o‘zlashma qatlam
birliklaridir. Bunday jihat o‘zbek tili sotsial terminologiyasida ham uchraydi.

N.Qosimov tadgiqotida juft terminlar ham ajratilgan. Uning fikricha, “ikki
mustaqil leksik ma’noli komponentlarning teng bog‘lanishi asosida tashkil topib,
umumlashtirish, jamlik kabi ma’nolarni ifodalovchi so‘z — juft termin. Juftlashuvchi
gismlar orasidagi tenglik munosabati yozuvda defis bilan ko’rsatiladi. Talaffuzda bu
gismlar teng fonetik cho‘qqiga ega bo‘ladi, ayni vaqtda, ikkinchi yagona leksik urg‘u
yordamida leksema bo‘lib birlashadi*. Kitobda elektron-optik, zichlagich-planka,
universal-chopiq kabi terminlar juft terminlar sifatida gayd etilgan. Juft terminlar
sotsial terminlogiyada kam miqdorda bo‘lsa-da mavjud: aziz-avliyo kabi. Lug‘atda
soatsial semali ot turkumiga oid juft terminlar ko‘p uchramaydi.

Sodda terminlar. Bunday terminlar yakka asosli, ularda yaxlit shakliy hamda
semantik tuzilish aks etadi.

O‘zbek terminosistemasida mavjud sotsial sodda terminlar juda ko‘p uchraydi.
Ularni ikki guruhga ajratish mumkin: sodda tub terminlar; sodda yasama terminlar.

5 jildli O‘TILning 2 va 3-tomida sodda tub terminlar ko‘p bo‘lib, ular milliy va
o‘zlashgan gatlam birliklari, maslan: yazna, yetim, yesir, joriya, juvon, jujuq, zavja,
zaifa, zang ‘ar, ichkuyov, yigit, kampir, kaniz va hokazo.

5 jildli O‘TILning 2 va 3-tomida sodda yasama terminlar mo ’ysafid, kundosh,
kanizak, ichkuyov va hokazo.

Xulosa qiladigan bo‘lsak, O‘TILda berilgan sotsiologik terminlar tuzilishi
jihatidan sodda, qo‘shma, juft, takror va hokazo bo‘lishi mumkin. Biz magolada fagat

2 Kocumos H. V36ex TwiM WMIMMii-TeXHHMKaBHil TepMHHOIOTHSCH Macananapu (Cy3 y3nmamrupum Ba
aduxcarusa macananapu). — Tormkent: @an, 1985. — b.47

3 KocumoB H. V36ex Twam wiMumii-TexHMKaBMi TepMuHONoruscu macananapu (Cy3 y3mamTupum Ba
aduxcarus macananapu). — Tormkent: @an, 1985. — b.56
4 Kocumos H. Kypcarwiran acap. — b. 68.
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sodda, qo‘shma va juft terminlarni ko‘rib chiqdik. O°zbek tili sotsial terminologiyasida
mavjud gibrid go‘shma terminlar ham O‘TILda berilishi zamon talabi.
Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yhati:

1.JluarBucTHYEeCKUiA SHIMKIIONEAMYecKuii cioBaps / I'n. pen. B.H.Spuesa. —
Mocksa: U3a-Bo «CoBerckas sHImKIoneaus», 1990. — C. 258

2. AxmanoBa O.C. CioBapb JMHTBUCTHYECKUX TepMHUHOB. M31. 2-e. — MockBa:
W3 n-Bo «CoBetrckas sHupkaoneaus», 1959. — C. 215

3. XoxueB A. JIMHIBUCTUK TEPMUHJIAPHUHT HW30XJIM JyFaTH. — TOIIKEHT:
Viurysun, 1985. — B. 49.

4. KocumoB H. V36ex Tviau miMuii-rexHUKaBHil TEPMHUHOJIOTHUSICH Macajlaiapu
(C¥3 y3mamrrupuin Ba apduxcanus macananapu). — Tomkent: @an, 1985. — b.47
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MIKROSUVO‘TLARINING MO‘TADIL O‘SIB-RIVOJLANISHINI
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Annotatsiya: Magolada chigitning unuvchanligini ta’minlash bo‘yicha qishloq
xo‘jaligi ekinlari urug‘larining umumiy unuvchanligiga qo‘yilgan talablarga javob
berganligi uchun tadgigotlarimiz Botryococcus avlodiga mansub B.braunii-AnDI-115
shtammi (B.braunii-AnDI-115) hamda Chlorococcum avlodiga mansub bo‘lgan
Ch.infusionum -AnDI-76 shtammlari (Ch.infusionum -AnDI-76) tanlashdan iborat.

Kalit so‘zlar: B.braunii-AnDI-115 hamda Ch.infusionum-AnDI-76, Setlik
ozuga mubhiti, Tamiya ozuga muhiti, Modifikatsiyalangan Tamiya ozuga muhiti Nel,
Modifikatsiyalangan Tamiya ozuga mubhiti Ne2, CHu - 13 ozuga muhiti, Chu -10 ozuga
mubhiti, Hoagland’s ozuga muhiti, BG-11 ozuga muhiti, Bold bazal ozuga muhiti
(Bold’s Basal Medium (BBM)), zarruk ozuga muhiti.

Kirish

IImiy manbalardan ma’lumki, algologik ob’ektlarni sanoat asosida etishtirish
uchun uning maqgsaddagi xususiyatidan kelib chiggan holda tadgiqotlar rejalashtiriladi
[Ozdemir., 2016]. Bundan asosiy magsad, algologik ob’ektning magsaddagi
xususiyatidan foydalanishda igtisodiy ko‘rsatkichlarni, jumladan, tayyor mahsulotning
tannarxi arzonlashtirish, uning preparativ shaklini tanlash hamda qo‘llash jarayonini
qulaylashtirishdan iborat deb belgilanadi. SHuningdek, algologik ob’ektlarning
xavfsizlik ko‘rsatkichlarini aniglash ham muhim jihatlardan biridir. Bu jarayon ko‘proq
sianobakteriyalar asosida biopreparatlarga tegishlidir.

Biotexnologiya tarmog‘ining uzviy gonuniyatlaridan biri bo‘lgan tanlangan
mikroorganizmlar uchun maxsus ozuga mukhiti tarkibi ishlab chiqilishi lozim. Maxsus
tanlangan ozuga muhiti mazkur mikrob-ob’ektning mo*‘tadil o‘sib-rivojlanishi, etarli
darajada biomassa hosil qilishi, hosil gilgan biomassa tarkibidagi maqgsaddagi
moddalarni maksimal sintez gilishi kabi ko‘rsatkichlarga javob berishi lozim.

IImiy manbalardan ma’lumki, mikrosuvo‘tlari ozuga mubhiti tarkibiga bog‘liq
holda o‘zining kimyoviy tabiatini namoyon etadi [Thomas G.Tornabene et al., 1985;

Kiran et al., 2021]. O*‘simliklar o‘sishini boshgarishda yuqori ko‘rsatkichlarni namoyon
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etgan mikrosuvo‘tlarini yirik masshtabda etishtirish uchun bir gancha ozuga muhitlari
tarkiblari mavjud bo‘lib, mazkur ozuga muhitlari ayni bir avlod yoki turga mansub
bo‘lgan shtammlar uchun alohida ishlab chigiladi [Muzaffarov i dr., 1984, Saikia et al.,
2011; Alejandra Sanchez-Bayo et al., 2020; Charmaine Lloyd et al., 2021].

Ishning magsadi. Biostimulyatorlik xususiyatini namoyon etuvchi B.braunii-
AnDI-115 hamda Ch.infusionum-AnDI-76 shtammlarini yirik masshtablarda etishtirish
uchun mo‘‘tadil ozuga muhiti tanlashdan iborat.

Foydalanilgan manba va usullar. Chigitning unuvchanligini ta’minlash
bo‘yicha gishlog xo‘jaligi ekinlari urug‘larining umumiy unuvchanligiga qo‘yilgan
talablarga javob berganligi uchun tadgigotlarimiz Botryococcus avlodiga mansub
B.braunii-AnDI-115 shtammi (B.braunii-AnDI-115) hamda Chlorococcum avlodiga
mansub bo‘lgan Ch.infusionum -AnDI-76 shtammlari (Ch.infusionum -AnDI-76)
asosida olib borildi.

Mikrosuvo‘tlarini o‘stirishda 10 ta turli xil tarkibli ozuga ozuga muhitlaridan
foydalanildi (1-jadval).

2.2.1-jadval
Mikrosuvo‘tlarini o‘stirishda qo‘llanilgan ozuga muhitlari
No Ozuga Ozuga muhiti tarkibi, g/l Manba
muhiti nomi
KNO3-2,02; KH,PO,4-0.34; MgSO,x7H,0 —0,99;
Setlik FeEDTA-0,0185; Ca(NO3),x4H,0-0,01; H3BO;- Hielsch
1. ozuaa muhiti 0,00309; MnSO4x4H,0-0,0012; Co0S0,4-0,0014; | er-Michael
a CuS0O4*x5H,0-0,00124; ZnS0,4-0,00143; | etal, 2016
(NH4)5MO7024X4H20-0,00184.
KNOs-5; FeSO,x7H,0-0,003; MgSO,x7H,0- Safarov
Tamiva 2,5; KH,PO4-1,25; EDTA-0,037; mikroelementlar va
2 amui’]iti eritmasi (mi/): 1 ml (ZnSOp4H:0 - 0222 | 7
a MnClyx4H,0 - 1,81; M0O3-176,4 mg/10 I; N3VOs - 2oqzo ’
2,86; NH,VV03-229,6 mg/10 I.
Modifikatsi | KNOs-7,5; MgSO4x7H, 0-3,75; KH, PO4-1,25; B
yalangan | Ca(NO:)-0,15; FeSO.x7H,0-0,003; EDTA-0,185. ~ Mitishe
3. Tamiya ozuga Mikroelementlar eritmasi -1 ml: g/l: HsBOz-2,86;| Vidr,
muhiti Ne1 | MNCl2x4Hx0-1,81;  ZnS04x7H,0-0,222; MoOs—| 2017
176,4 mg/10l; NH4V0;-229,6 mg/10 |
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CuS0O,4x5H,0-0,01 mg/l; CO(NO3)2X4H2 0-0,146:;
KJ-0,083; NaWO,xH,O- 0,033; NiSO4(NH,4
)SO4x6H,0-0,198.

Modifikatsi
yalangan
Tamiya ozuga
muhiti Ne2

(NH4)2804'3,0; MgSO4X7H20-3,75; KH2P04-
1,87; FeSO,x7H,0-0,0045; EDTA-0,185.
Mikroelementlar eritmasi -1 ml: g/l: H3BO3-2,86;
MnCl;x4Hx0-1,81; ZnS04x7H,0-0,222; MoO3-
176,4 mg/10l; NHs;V0;-229,6 mg/10 |;
CuSO4x5H,0-0,01 mg/l; Co(NOs3),x4H,0-0,146;
KJ-0,083; NaWO,xH,O- 0,033; NiSO4(NH,4
)S0O4x6H,0-0,198.

Mitishe
vidr.,
2017

CHu-13
ozuga muxiti

KNO3-0,2, K;HPO,4-0,04, MgSO,x7H,0-0,1,
CaCl,x6H,0-0,08, temir sitrat—-0,01, limon kislotasi
—0,1, bor-0,5 ppm, MnSO4x7H,0-0,5 ppm,
CuSO4x 5H,0-0,02 ppm, CoCl,x2H,0-0,02 ppm,
Na,Mo00O,x2H,0-0,02 ppm, pH 7,5.

Bozorov

a va
boshqgalar.,

2021

6. Chu -10
ozuga muhiti

Na28i03><9H20—5; C&(NO3)2X4H20-57,56;
K2HPO4'10; MgSO4X7H20- 25, N82C03-20;
Vitamin B12 — 5mg/5 ml suvda tayyorlanadi; Biotin
— 1 mg/10ml suvda tayyorlanadi. Na,EDTAx2H,0-
1.00; Temir sitrat-6,00; Limon kislota-6,00; H,SeOs-
0,163. pH Na,SiO3x9H,0 bilan to‘g‘irlanadi. Agarda
temir sitrat yoki limon Kkislota bo‘lmasa
FeCl;x6H,0-3,15 g/l va Na,EDTA*x2H,0-4,36 ¢/l,
1litrga 1 ml solinadi. Metal elementlari (g/1): H3BOs-
2,86; MnCl,;x4H,0-1,81; ZnS04x7H,0-0,222;
Na;Mo0O,*x2H,0-0,390; CuSO4x5H,0-0,079;
CO(N03)2X6H20-0,0494.

Stein.,
1973

Hoagland’s
ozuga mubhiti

(NH,4):NO3-0,115; H3B03-0,008; Ca(NO3), -
0,656; CuSO,— 0,08 mg; Fe(C4H40¢); -0,005; MgCl,
—0,24; MnCl; -0,016 mg; KNOs - 0,3; ZnS0O, -0,22
mg.

Anderso
n., 2005

NI



WT"CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 20234 4\

VOLUME-1, ISSUE-10

NaNOs-1,5 CaCl,x2H,0-0,036 Temir ammoniy
sitrat-0,012; EDTAxNa,x2H,0-0,001; K,;HPO,-
BG-11 0,04; MgSO,x7H,0-0,075; Na,C0O3-0,02; Ji Won
8. ozuga muhit Mikroelementlar eritmasi - 1 ml/l: H3BO3-2,86; | Hong et al.,
MnCl,x4H,0-1,81; ZnSO4xTH,0-0,222; 2016
Na,Mo0O,x2H,0-0,39; CuS0O,x5H,0-0,079;
CO(N03)2X6H20-0,049
Bold bazal NaNQO3-25; CaCl,x2H,0-2,5; MgSO,x7H,0-7,5;
ozuga muhiti | K;HPO,-7,5; KH,PO,4-17,5; NaCl-2,5; EDTA (31 g Anderso
9. | (Bold’s Basal | KOH)- 50; FeSO4x7H,0 (1 ml H,SO,)-4,98; H;BO3- . 2005
Medium 11,42; ZnSO,x7H,0-8,82; MnCl,x4H,0-1,44; h
(BBM)) CuSO4x5H,0-1,57; CO(NO3)2><6H20-0,49
NaHCO; -16,8; K;HPO4x3H,0- 1,0; NaNO; -
2,5; K;SO,4 - 1,0; NaCl - 1,0; MgSO4x7H,0- 0,2;
CaCl,x2H,O- 0,04; Fe+EDTA-1,0 ml; 1-
mikroelementlar eritmasi (g/l): H3BO; -2,86;
10 Zarruk | nCl,x4H,0-1,81; ZnSOxTH,0-0,22; | /\Nderso
ozuga mubhiti . n., 2005
CuSO4x5H,0-0,08; M003-0,015. 2-mikroelementlar
eritmasi (g/1): NH;VO3- 0,023; K,Cr, (SO4)4%x24H,0
- 0,096; NiSO4x7H,O - 0,048; Na,WO4x2H,0 -
0,018; Ti2(804)3 - 0,040; CO(N03)2X6H20 -0,044.

Algologik ob’ektlarning o‘ziga X0s xususiyatlarini o‘rganish uchun ba’zi bir
texnologik ko‘rsatkichlar sifatida, standart giymatlar gabul gilindi, jumladan, barcha
ozuga muhitlarining muhit ko‘rsatkichlari rN-6,8 qilib olindi. Ob’ektlarning havo bilan
ta’minlanish jarayoni uchun 50 m?®/l hisobida havo purkash orqali berib turildi.
SHuningdek, har kuni ikki marotaba umumiy hajmga nisbatan 1% miqgdorida SO,
purkash orgali berib borildi. SHuningdek, barcha tadgiqotlar kamida uch marotaba
takrorlanib, olingan natijalar Fisher giymatlari asosida tahlil gilindi.
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Investitsiya jalb qgilishda horij tajribasidan foydalanish.

Habibullayev Baxtiyor Abdulvoxid o'g'li
Namangan muhandislik-qurilish instituti o'qgituvchisi
email: abdulvokhidovich@gmail.com

Annotatsiya. Ushbu magola horijning sarmoyalarni jalb gilish bo'yicha sayohati
natijasida olingan usullar, natijalar va tushunchalarni o'rganadi. Ularning tajribalarini
o'rganib, biz investitsiya imkoniyatlarini izlayotgan boshga korxonalarga foyda
keltiradigan asosiy strategiya va amaliyotlarni ochishimiz mumkin.

Kalit so'zlar: Investitsiya, moliyalashtirish, startaplar, horij, venchur kapitali,
pitching, moliyalashtirish turlari, investor munosabatlari.

AHHOTaHI/lﬂ. B »r1oi1 ctathe paccMaTpruBarOTCA MCETOAbLI, PE3YJIbTAThI U UICH,

I[MIOJIYYCHHBIC B PE3YJIbTATC NYTCIICCTBUA XOPHIAKA IO ITPHUBJIICHCHUIO I/IHBCCTHHI/Iﬁ.
I/I3y11a;1 HUX OIIbIT, Mbl MOXCM BBIABUTL KJIIOUCBBLIC CTPATCIMU MU IIPAKTHUKHU, KOTOPBIC
MPUHECYT NOJIL3Y APYTUM ONPECANPUATHSAM, HITYIIIMM HHBECTUIIMOHHBIC BO3MOXKHOCTH.

KiarwueBble cjioBa. WHBECTUIINH, (PMHAHCUPOBAHHE, CTapTarbl, 3apyOeKHBIH,
BCH‘IypHBIfI KalimuTall, KadykKa, BUJbI (bHHaHCI/IpOBaHI/ISI, OTHOIICHHA C MHBECTOPAMMU.

Annotation. This article explores the methods, results, and concepts obtained
from horij's journey to invest. By studying their experiences, we can open up basic
strategies and practices that will benefit other businesses looking for investment
opportunities.

Keywords: investment, financing, startups, foreign, venture capital, pitching,
types of financing, investor relations.

Investitsiyalarni jalb gilish ko'pincha startaplar va o'sib borayotgan biznesning
gonidir. U kengaytirish, mahsulotni ishlab chigish va bozorga kirish uchun zarur
kapitalni ta'minlaydi. Horij, istigbolli texnologik startap, murakkab investitsiya
dunyosini muvaffagiyatli boshgargan kompaniyaning ajoyib namunasi bo'lib xizmat
giladi. Ushbu maqgolada biz horijning sayohatini ko'rib chigamiz, ularning usullari,
natijalari va moliyalashtirishni ta'minlashga garatilgan boshga tadbirkorlar va
korxonalarga taqdim etadigan gimmatli saboqglarini o'rganamiz.

Horijning investitsiyalarni jalb gilishdagi muvaffagiyatini strategik yondashuvlar
va samarali amalga oshirishning kombinatsiyasi bilan bog'lash mumkin. Horij
tomonidan go'llaniladigan ba'zi asosiy usullar:
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o Keng gamrovli biznes-reja: Horij puxta ishlab chigilgan biznes-rejani
ishlab chigdi, bu ularning qarashlari, bozor salohiyati va daromad prognozlarini
namoyish etdi. Ushbu reja ularning investor maydonlari uchun asos bo'lib xizmat qildi.

o Magsadli Pitching: keng to'rni tashlash o'rniga, Horij 0'z sanoatida
startaplarni moliyalashtirish bo'yicha tajribaga ega bo'lgan investorlarni nishonga oldi.
Ular o'z maydonlarini har bir investorning o'ziga xos manfaatlari va muammolarini hal
gilish uchun moslashtirdilar.

. Munosabatlarni o'rnatish: potentsial investorlar bilan mustahkam alogalar
o'rnatish ustuvor vazifa edi. Horij jamoasi sanoat tadbirlarida gatnashdi, tarmoq
faoliyatida gatnashdi va investorlarning istigbollari bilan muntazam alogada bo'ldi.

o Kontseptsiyaning isboti: Horij katta mablag ' izlashdan oldin, hayotiy
mahsulotni namoyish etishga va bozorda o'ziga jalb etishga e'tibor garatdi. Bu nafagat
investorlar uchun sezilgan xavfni kamaytirdi, balki ularning muzokaralar pozitsiyasini
mustahkamladi.

o Shaffoflik va ishonch: Horij investorlar bilan munosabatlarida doimiy
ravishda shaffoflikni saglab qoldi. Ular kompaniyaning taragqiyoti, moliyaviy
salomatligi va duch kelgan muammolar hagida muntazam yangilanishlarni tagqdim
etdilar.

Horijning investitsiyalarni jalb gilish bo'yicha bag'ishlangan sa'y-harakatlari
ajoyib natijalar berdi:

Moliyalashtirish  bosqgichlari: Horij ikkita moliyalashtirish  bosgichini
muvaffagiyatli yakunlab, jami 5 million dollarlik investitsiya kapitalini ta'minladi.
Ushbu mablag ' ularga o'z faoliyatini kengaytirish, yuqori iste’dodlarni yollash va
mahsulot ishlab chigarishni tezlashtirishga imkon berdi.

Bozorni kengaytirish: kapital qo'shilishi bilan Horij bozorni kengaytirdi va
yangi geografik hududlarga kirdi. Bu ularning mijozlar bazasini sezilarli darajada
oshirishga olib keldi.

Mahsulot innovatsiyasi: go'shimcha kapital horijga tadgigot va ishlanmalarga
sarmoya Kkiritishga imkon berdi, bu esa ularni bozorda yanada farglaydigan yangi,
innovatsion mahsulotlarni joriy etishga olib keldi.

Horijning tajribasi investitsiyalarni muvaffagiyatli jalb gilishga hissa go'shishi
mumkin bo'lgan bir gancha asosiy omillarni ta'kidlaydi:

Strategik rejalashtirish: investitsiyalarni gidirishda puxta o'ylangan biznes-reja
va strategiya juda muhimdir. Investorlar rentabellikka aniq yo'Ini ko'rishni xohlashadi.
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Investorlar bilan alogalar: potentsial investorlar bilan munosabatlarni o'rnatish
va rivojlantirish sizning moliyalashtirishni ta'minlash imkoniyatini sezilarli darajada
oshirishi mumkin. Ishonch va munosabatlar juda muhimdir.

Kontseptsiyaning isboti: hayotiy mahsulot yoki xizmatni namoyish etish va
bozorni jalb qgilish investorlarning xavfini sezilarli darajada kamaytirishi va sizning
maydoningizni yanada jozibador gilishi mumkin.

Shaffoflik: investorlar bilan ochiq va halol mulogot ishonch va ishonchni
kuchaytiradi. Kompaniyaning taraqgiyoti va muammolari hagida muntazam
yangilanishlar juda muhimdir.

Xulosalar:

Horijning investitsiyalarni jalb gilishdagi sayohati strategik va yaxshi bajarilgan
yondashuvning muhimligini ko'rsatadi. Qattig biznes-reja, magsadli pitching,
munosabatlarni o'rnatish va shaffoflikni birlashtirib, ular ragobatbardosh bozorda o'sish
va rivojlanish uchun zarur bo'lgan mablag'ni ta'minlashga muvaffaq bo'lishdi. Ularning
muvaffagiyati investitsiya imkoniyatlarini izlayotgan boshqga startaplar va korxonalar
uchun gimmatli Ilhom va yo'l-yo'riq manbai bo'lib xizmat giladi.

Horijning investitsiyalarni jalb gilishdagi muvaffaqgiyatini takrorlash uchun
korxonalar quyidagi takliflarni ko'rib chigishlari kerak:

o Mustahkam biznes-reja ishlab chigish: sizning tuyulgan bayon keng
gamrovli ish rejasi Craft, bozor imkoniyat, va moliyaviy prognozlar.

o Magsadli yondashuv: sizning sohangiz yoki sektoringizga chinakam
gizigish bildiradigan investorlarni aniglang va yo'naltiring.

o Alogalar o'rnatish: tarmoq va muntazam mulogot orgali potentsial
investorlar bilan mustahkam alogalar o'rnatish uchun vaqt va kuch sarflang.

o Tushunchangizni isbotlang: muhim mablag ' izlashdan oldin
mahsulotingiz yoki xizmatingizning bozorda hayotiyligini isbotlashga e'tibor garating.

o Shaffoflikni saglang: investorlar bilan munosabatlarda shaffof va halol
bo'ling, ularga taragqgiyotingiz va muammolaringiz hagida muntazam yangilanishlarni
tagdim eting.

Ushbu takliflarga rioya qilish va Horij kabi kompaniyalarning tajribalarini
o'rganish orgali korxonalar muvaffagiyatga erishish va rivojlanish uchun zarur bo'lgan
sarmoyalarni jalb qgilish imkoniyatlarini oshirishi mumkin.
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Qoraqalpog‘istonning sho‘rlangan tuproqlarda bo‘tako‘z o‘simligini xalq
tabobatida qo‘llanishning ahamiyati

A.Sa’rsenbaev
Qoragalpoq davlatt universiteti Dorivor o‘simliklarni yetishtirish va qayta ishlash
texnologiyasi 2-Magistr (Nukus, Qoraqgalpog‘iston)

Annotatsiya: Dorivor bo‘tako‘z o‘simligi dunyoda dorivorlik xususiyati bilan
gadrlanadi. Asosan, Evropa mamlakatlarida, janubiy va shimoliy Amerika, boldiq boyi
mamlakatlarida shu bilan birga, Turkiya mamlakatida Centauréa L ning 179 turi
o‘stiriladi. Asosan xalq tabobatida va tibbiyotda gullari ishlatiladi. O‘zbekiston ayrim
hududlarida bog‘larda, o‘tloglarda, ekinlar orasida ushratish mumkin.

Ka’lit so‘zlar. Dorivor, o‘sadi, ekiladi, tibbiyot, xalq tabobati,

O‘zbekiston Respublikasida Dorivor o‘simliklarini yetishtirish kata etibor
berilmoqda. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 20.05.2020 yil PQ-254-son garori
“Dorivor o‘simliklarni Madaniy holda yetishtirish va gqayta ishlash hamda davolash
ulardan keng foydalanishni tashkil etish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarori bilan shu
bilan birgalikta, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 26.11.2020 PQ-4901-sonli garori
“Dorivor o‘simliklarn yetishtirish va qayta ishlash, ularning urug‘chiligini yo‘lga
qo‘yishni rivojlantirish bo‘yicha ilmiy tadqgiqot ko‘lamini kengaytirishga oid chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi Qoraqalpog‘iston Respublikasi Nukus va xo‘jayli tumanlarida
dorivor Bo‘tako‘z o‘simligini yetishtirishga kata e’tibor qarailmoqda.

Bo‘tako‘z o‘simligi Murakkabdoshlar (Asteraceae) oilasiga mansub bo‘lib, bo‘yi
40-80 sm, ayrimlarida 120 sm bolishi mumkin.bir yillik yovvoyi o‘t, bo‘tako‘z
o‘simligi o‘tloglarda, ekinlar orasida asosan bug‘doy oralarida ushratish mumkin.
Sibir, janubiy va shimoliy qismlarda, Markaziy osiyo davlatlarida ushrashi
aniglanagan. Poyasi qo‘pol, tekis, qovurg‘ali, balandligi 20-140 sm, Barglari
nayzasimon, tishsimon, o‘simtasimon, barcha barglari yupqa kigizli tukli, Gullarning
rangi ko'kdan lilak-binafsha ranggacha o'zgaradi. Gul savatlari bitta, Vyirik,
savatchalarning tashgi tomonidan tuxumsimon, girrasi jigarrang pardasimon girrali.
Ichki involyukri chizigsimon-lansolatsimon, uchlari sarg'ish, membranali butun yoki
tishli go'shimchali; savatdagi marginal gullar yorgin ko'k rangli, giya huni shaklida,
steril, ichkilari ko‘k-binafsha, quvurli, ikki jinsli; kamdan-kam hollarda barcha gullar
0Q rangga ega.
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Centaurea cyanus

(1-rasm) bo‘tako‘z o‘simligi umumiy tashqi ko‘rinishi va urug‘ining ko‘rinishi

Kimyoviy tarkibi. Bo‘tako‘z o‘simligi gullari tarkibida glikozid, efir moyi
achchiq tananin, saponinlar, antocianlar, kumarinlar, shillig kaliy, kalsiy, magniy, mist
temir, xrom, bor, selen elementlari, shu bilan birga,kaliy, kalsiy magniy selin tuzlari
ushrashi aniglangan.

Bo‘tako‘z o‘simligining qollanilishi. Tibbiyot va xalq tibbiyotida guli
ishlatiladi. Tibbiyotda bo‘tako‘z gullaridan toyyarlangan damlamasi yurak va buyrak
faoliyati buzilishi natijasida tanaga kelgan shishi, istiqo kasalligini davolashda, siydik
haydovchi vosita sifatida foydalaniladi. Undan tayyorlashda gullari quritiladi va 100 C
qaytarilgan 1 stakan suvga, 1 choy qochiq bo‘tako‘z guli solinadi va tindirib qoyiladi.
Xalq tabobatida bo‘tako‘z gullari buyrak kasalliklarni davolashda, xususan, nefrit,
cistit, nefroznefritni kasalliklarni davolashda ishlatiladi. Xalq tabobatda bo‘tako‘z
ekstraktidan ham foydalaniladi, bo‘tako‘z o‘simligi gullari va ekstrakti konyuktivda
ayrim manbalarda korsatib o‘tilgan. Bunda ekstraktidan 2 choy qoshigda stakonga
damlanadi, va 20 dagiga damlab goyiladi va kun davomida 3 marta 2/3 stakan ishib
turiladi. Ekstrakti asosan, buyrakt kasalliklarni davolashda yaxshi tasir ko‘rsatadi.

Foydalanish adabiytolar:

1. M. Kruzov - Medicine plant — Russia — 2017- 174-175

2. Internet malumotlar: https://uz.atomiyme.com/botakoz-davolash-
xususiyatlari-va-holatlar-gul-belgilar-fotosurat/ - 2018
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TARJIMA TURLARI

Anjela Kuganova Alimardon qizi
Chirchiq davlat pedagogika universiteti Turizm fakulteti Xorijiy til va adabiyoti:
ingliz tili yo'nalishi 2-bosqich talabasi
anjelakuganova325@gmail.com
+998950720329

ANNOTATSIYA

Ushbu magolada tarjima turlari, so"zma-so "z tarjima, ideomatik tarjima va erkin
tarjima, ularning o'ziga xos xususiyatlari va ingliz va o‘zbek tilida tutgan o‘rni haqida
so0‘z boradi.

Kalit so’zlar: tarjima, tarjima turlari, so’zma-so'z tarjima, ideomatik tarjima,
erkin tarjima.
TYPES OF TRANSLATION
ABSTRACT

This article talks about the types of translation, literal translation, ideomatic
translation and free translation, their characteristics and their role in English and Uzbek
languages.

Keywords: translation, translation types, literal translation, ideomatic
translation, free translation.

KIRISH

Dunyo xalglari bilan manaviy mulogotni ta'minlovchi muhim vosita bu tarjima
hisoblanadi. Zamonlar otishi bilan tarjimaga bo‘lgan talablar yangilana borsada, ammo
uning ijodiy xarakteri, qayta yaratish san’ati ekanligi o‘zgarmasdan qoladi.
Tarjimaning ko‘lami va taraqqiyoti har bir xalgning ma’rifiy darajasiga va manaviy
saviyasiga bog‘liq va, o‘z navbatida, u millatning ijtimoiy tafakkuriga samarali ta’sir
etadi. Bugungi kunda XXI asrning zamonaviy tarjimashunosligiga ko plab o zbek
tarjimon valingvistlari o zhissalarini go shib kelishmogda. Bulardan Xurshid Davron,
Muhammad Ali, Ibrohim G afurov, Qudratxon Musayev,Abduzuxur Abduazizov,
Najmiddin Komilov, Begoyim Xolbekovalarni misol keltirishimiz mumkin.

Bundan tashgari, Malkolm Marsh shunday deydi: “Tarjima —bu tushunish va
ifodalashni o'z ichiga oluvchi ikki gismli mashg ulotdir. Tushunish ma nolarni turli
darajada idrok etish va shuningdek matn mazmun sohasi bilan tanish bolish uchun
asliyat tili bo'yicha chuqur bilimni talab etadi.lfoda etish asliyat tilida tushunilgan
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narsani tarjima tilida iloji boricha aniqg va ishonchli usulda hamda bir vagtning o°zida
asliyat tilidagi uslubni saglab qolgan holatda qayta yaratish qobiliyatidir”.
Tarjima turlari hagida

1.Tarjimaning turlarga bo linish mezonlari.

2.Yo0zma tarjima.Og'zaki tarjima

3.Ketma-ket tarjima qilish

4.Sinxron tarjima va uning tarixi hagida

5.Tarjima jarayonida eslatma yozuvlar

Tarjimaning turlarga bo'linish me'zonlari

Tarjimashunoslikda asl nusxa tili va tarjima tilidagi materialning gay shaklda
amalga oshirilishiga garab tarjimaning turli turlarini ajratish mumkin. Bu birinchi
tasniflashtirishga asos bo’luvchi omildir. Tarjimashunoslikda tarjimaning turlarini
ularning mazmuni va mohiyatidan kelib chiqgib ajratish ham amalga oshirib
kelinmoqda, unda tarjimaga alogador har ikkala tildagi matnlarning shakli emas, balki
ularning mazmuni yoki mohiyatiga tayanib tasniflashtiriladi.

L. S. Barhudarov asl nusxa tili va tarjima tili matnining ganday shaklda berilishiga
ko’ra tarjimaning to’rt asosiy turini ajratadi:

1) og’zaki-og’zaki; 2) yozma-yozma; 3) og’zaki-yozma; 4) yozma-og’zaki.

Bu tarjima turlari ichida og’zaki-og’zaki tarjima 2 turga bo’linadi:

1) og’zaki izchil tarjima; 2) og’zaki sinxron tarjima. V. N. Komissarovning
tarjima tasnifi quyidagicha: 1) badiiy tarjima; 2) informativ tarjima.

G’. M. Xoshimov tasnifi: 1) badiiy tarjima; 2) nobadiiy tarjima.

R. K. Min’yar-Belorucheyv tasnifiga ko’ra quyidagi tarjima turlari mavjud:

1) yozma tarjima; 2) sinxron tarjima — og’zaki; 3) izchil tarjima;

4) varaqdan tarjima.

U yana nima tarjima gilinayotganligiga garab tarjimaning quyidagi turlarini
ajratish mumkin: 1) badiiy tarjima; 2) ijtimoiy-siyosiy tarjima; 3) ilmiy-tarjimaviy
tarjima. Tarjima jarayonlari yer yuzidagi xalglarning insoniyat sivilizatsiyasini
birgalikda, yaqin hamkorlikda yaratib borganini ko‘rsatadi.

Sinxron tarjima: og’zaki tarjimaning eng qiyin turi bo’lib, undan tarjimon
gapiruvchi notigdan bir so’z yoki jumlaga orqada qolib tarjima qiladi, unga tarjima
uchun vagt berilmaydi. Tarjimon bunday paytda ham eshitadi, ham tushunadi, ham
tarjima giladi, ham gapiradi.Mana shu operatsiyalarning barchasini sinxron tarjimon bir
vaqtda bajaradi. Bu esa undan chuqur bilim saviyasidan tashgari, tez mulohaza qilish,
tez tushunish, tezda to’g’ri va to’laqonli tarjima qilishni talab etadi. Bu tarjima ingliz
tilida “simultaneous/synchronous translation” deb yuritiladi.

NI
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Yozma tarjima va og'zaki tarjima:Og’zaki izchil tarjima sinxron tarjimadan
oraliqdagi tarjima uchun berilgan vaqtlar bilan, gayta tarjima gilish imkoniyati borligi
bilan ajralib turadi. Bunday tarjimada tarjimon avvalo notigni tinglaydi, keyin uni
mulohaza qilib, tarjima giladi. Bu ingliz tilida “consequent translation” deb ataladi.

Yozma-yozma tarjima :uzoq tarixga ega. U eng ko’p qo’llaniladigan tarjima
turlaridan bo’lib, minglab baidiiy asarlar, millionlab hujjatlar va undan ham ko’proq
iimiy texnikaviy adabiyotlarning tarjimasi hisoblanadi. Bu tarjimani amalga oshirish
unchalik murakkab extralingvistik shart-sharoitlarni talab gilmaydi, chunki tarjimonga
to’lagonli tarjima berish uchun barcha imkoniyatlar berilgan, yetarli vaqt, istalgan
sharoit, qayta-gayta tarjima qilish, kim bilandir kengashish, maslahatlashish kabi katta
imkoniyatlar berilgan.

Yozma-og’zaki tarjima:yozma matnning og’zaki tarjimasi demakdir. Bunday
tarjima hayotda ko’p uchrab turadi. Bunga telegrammalar, yo’l-yo’riglar, Xatlar,
hujjatlar va hokazolarning tarjimalari misol bo’lishi mumkin.

Og’zaki-yozma tarjima: ham tez-tez qo’llanib turadi, masalan, gandaydir
og’zaki nutqning yozma tarjimasi, og’zaki suhbatning (mulogotning) yozma tarjimasi
misol bo’la oladi. Har bir tarjima turi 0’ziga xos ahamiyatga ega.

Ketma-ket (izchil) tarjima:Ketma-ket tarjima qilish bu bir tildagi og‘zaki
axborot berilgandan so‘ng uni boshgqa tilga tarjima qilishdir. Tarjimon so‘zlovchining
umumiy fikrlari yoki eng kamida asosiy abzasni tinglaydi va so‘ng tinglash chog’ida
yozib olingan eslatmalar (note- taking) yordamida nutgni tarjima giladi.

INGLIZ VA O'ZBEK TILIDA QO'LLANILADIGAN TARJIMA TURLARI

Tarjima jarayonida biror matnni bir tildan ikkinchi tilga o'girar ekanmiz,
matndagi ikki jihatga alohida e tibor berish kerak. Bular shakl va ma'no.

Shaklga asoslangan tarjima asliyat tilidagi shaklga mos bolishga harakat giladi
va S0 zma-so z tarjima (literary translation) nomi bilan ma’lum. Ma'noga asoslangan
tarjima asliyat tilidagi matnning manosini tarjima tilida tabiiy shakllarda yetkazish
uchun barcha harakatlarni amalga oshiradi. Bunday tarjima idiomatik tarjima
(idiomatic translation) deb ataladi.Buni yana shunday ifodalashimiz mumkinki,
S0 zma-so z tarjima (literal translation) asliyat tilidagi shaklni moslashtirishga urinsa,
idiomatik tarjima (idiomatic translation) asliyat tilidagi ma'noni ifodalashga urinadi.

So'zma-so z tarjima -asliyat tilining strukturasi ko zgusi bo’lib, tarjimani
tushunishni giyinlashtiradi va asl ma'noni buzib ko rsatishi mumkin.

Ideomatik tarjima —tarjima tili strukturasiga amal giladi va asl ma noni tarjima
tilida tabiiy usulda ifodalaydi
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Erkin tarjima —ko proq tarjima tili strukturasiga amal giladi, asl manbaning
ba’zi qismlari o zgartirilishi yoki buzilishi mumkin.

Quyida Robert T.Kiyosakining “Rich dad, Poor dad” asari hamda uning o zbek
tilidagi Mirafzal Mirfayziyev tomonidan qilingan tarjimasi “Boy ota, kambag'al ota”
asaridagi uchragan tarjima turlarini ko'rib chigamiz:

To parents everywhere,a child’s first and most important teachers,and to all
those who educate, influence,and lead by example .

Ushbu kitob farzandlarining eng asosiy ogituvchilari —butun dunyo
otaonalariga bag ishlanadi.

Ushbu misolda erkin tarjima (free translation) usulidan foydalanilgan bo'lib,
gapning asosiy mazmuni o zbek tiliga o girilgan.

The love of money is the root of all evil.

Pulga mehr qo'yish barcha kulfatlarning ildizidir.

As a young boy, having two strong fathers both influencing me was difficult.

Kuchli ta’sir o'tkazuvchi ikki otam bo’lgani uchun men, yosh yigitga giyin edi.

Yugoridagi misollarda, ideomatik tarjima (ideomatic translation) usulidan
go llanilgan bo'lib, fagat so"zlar joylashuvi 0" zbek tiliga moslashtirilgan.

The lack of money is the root of all evil.

Pulning yetishmasligi barcha ofatlarning boshlanishidir.

Ushbu misolda erkin tarjima usulidan foydalanilgan.

My soon-to-be-rich dad would explain that by automatically saying the words “I
can’t afford it,” your brain stops working.

Yaqin orada boy bo'lib ketadigan otam buni quyidagicha tushuntirdi: “Men
bunday gila olmayman!” deganda inson o’z miyasi ishini to xtatadi.

He did not mean that you should buy everything you want.

Kelajakda boy bo'ladigan odam hamma narsaga ega bo’lish to'grisida
0 ylamasdi.

Ushbu misollarda tarjimon erkin tarjima usulidan foydalangan.

Bundan ko'rinib turibdiki, tarjima murakkab jarayon bo'lib, tarjimon yuksak
mahorat va chuqur bilim salohiyatiga ega bo'lishi lozim. Tilni bilishning o"zi badiiy
asar tarjimasi bilan shug ullanish uchun yetarli emas. Yuqoridagi misollardan shu
xulosaga kelishimiz mumkinki, ingliz va o'zbek tiliga tarjimada sozma-so'z
tarjimadan qo llanilmagan. Buning sababi ingliz va o zbek tillari bir-biriga gardosh
bo’Imagan tillardir, shu bois ularning grammatik strukturasi bir-biridan tubdan farq
giladi.




W"CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023"

VOLUME-1, ISSUE-10
REFERENCES

1. Lecture on the Theory and Practice of Translation Namangan 2018.

2. CATFORDJ.C. A Linguistic Theory of Translation. Oxford University
Press. —1978.

3. Larson L.M. Meaning-based translation, University Press of America.
Inc.Lanham. New York. Oxpord. 1998.

4. 4.March, M. "The Value of L I> L2 Translation on Undergraduate Courses
in Modem Languages”. Proceedings of a Conference held at Hariot-Watt University.
Edinburgh. 5-7 Jan.. 1986. In Translation in the Modem Languages Degree . edited by
H. Keith and I. Mason 1987.

5. Nida, E. Toward a Science of Translation . Leiden, 1964.

6. Robert T.K. Rich dad, Poor dad. Plata Publishing, LLC. 2011 .

7. Robert T.K. Boy ota, kambagal ota. Donnish chirog'i. 2019.

=
=




W "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023"4 /A
VOLUME-1, ISSUE-10
ISSUES OF FORMING THE THINKING OF YOUTH IN THE PROCESS OF
MODERNIZATION OF SOCIETY

Katayev Salaxiddin Valiqul o’g’li
Teacher of Termez Institute of Agrotechnology and Innovative Development

Annotation. One of the most important factors during the period of
modernization of society is the formation of the worldview, consciousness, and
thinking of people. The article examines the participation and importance of youth in
the process of modernization of society. The formation of the thinking of young people
in this process is considered, especially during the transition from one period to the
second, at turning points in history, in conditions when values are restored, updated,
revalued.

Key words: modernization, mass culture, foreign culture, ideological attacks

One of the main directions of educating the younger generation in the modern
period is to ensure that they have a high legal culture and maturity of legal knowledge.
At this stage, we can consider higher education as a factor that actively influences
various life processes in society, promotes the integration of youth and all social groups,
ensures and strengthens the integrity and harmony of society. It is necessary to explain
to young people that respect for the law is one of the main requirements for the effective
functioning of a legal society, political and legal systems. Since legal culture is an
integral part of the general culture, such confidence must be established in the minds of
our youth that they consider human life, freedom, honor, dignity, rights and liberties to
be sacred in a highly cultured and enlightened civil society.

In the Republic of Uzbekistan, every person must be aware of their responsibility
to the people, state, society and family. After all, there are many opportunities for
rooting new democratic values on the disputed land of Uzbekistan, for creating a new
modern political economy and social structures compatible with a secular legal
democratic state and civil society, the idea of the priority of human rights and freedoms
as the main wealth of human rights.

Unfortunately, today, first of all, ideological, ideological and information attacks
remain very relevant, aimed at destroying the spiritual world of every person, regardless
of language, religion, beliefs and the concept of spiritual threat. it is good that such
ideological attacks attack our national and religious veins and have the evil goal of
cutting us off from them. From this point of view, today education is an important
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condition for the sustainable development of the country and the most important tool
that helps us. Educators, that is, our youth, must have a moral basis.

Community spirituality is a product of social education. Therefore, the
development of the scientific foundations of spiritual education is becoming one of the
strategic directions for the spiritual renewal of society. Because it is difficult to
preserve, restore and enhance the national identity and spirituality of our people without
relying on the traditions of spiritual education. In addition, the following economic,
social and cultural rights and norms should be respected:

1) the right to life is an inalienable right of every person;

2) no one can arbitrarily deprive a person of life;

3) no one should be subjected to suffering, cruel, inhuman or degrading treatment
or punishment;

4) no one should be forcibly detained,

5) everyone has the right to freedom and privacy, no one can be arbitrarily
arrested or detained;

6) every person legally present in the territory of the state has the right to move
freely and choose a place of residence within this territory;

7) everyone has the right to freedom of thought, conscience and religion.
International Covenant on Civil and Political Rights, 19 December 1966 (Human
Rights, 1997).

We know that the level of social consciousness of humanity develops and
Improves in accordance with time and place as a result of development. Accordingly,
ideological threats manifest their essence and change from one form to another or give
way to a new one. Such threats, i.e. ideas that cannot be predicted at first glance, what
features they have, whether they can cause positive or negative consequences,
“globalization processes,” threats under the guise of “popular culture” and “export of
democracy,” “information attack,” and based on it one can include the widely
developing “virtual jithad” and “cyberterrorism”, new forms of religious extremism and
fundamentalism. The fact that such “hybrid ideas” know no boundaries, do not choose
time and place, requires constant vigilance in this regard in our country. In particular,
the process of globalization has a complex impact on all spheres of society, including
the spiritual sphere, on modern youth, and this situation can cause situations in which
our youth, students, believe and later follow it.

Today, many young people dream of the West and strive to live a Western life.
He will stop at nothing to achieve his goal. He does not believe in the development of
his country. This situation occurs mainly under the influence of mass culture. Products

NI



v "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 20234 ¢\
VOLUME-1, ISSUE-10

of "popular culture" are called "kitsch" products. Kitsch in German means
“cheapening”. So, kitsch is not an original thing, but a copy of it, a cheap imitation of
an expensive thing. This means creating something artificial. This also applies to
morality. That is, not being kind, pretending to be kind, not being a real friend,
pretending to be a friend, etc. The more independent-minded people with demanding
tastes in society, the larger the market for mass culture will be, since they place high
demands on the products they eat, drink, wear, hear, see and read. It is necessary to
prevent ideological and political forces from spreading false information about our
country or society among students of higher educational institutions. Otherwise, young
people's trust in their society and development path will weaken. Today, various evil
forces in the world are trying to make maximum use of all methods and means of evil
for their own purposes. Such forces now continue to destroy the spirituality of people,
poison the minds of young people, lose national values that have developed over
centuries, and weaken their faith and national feelings. Our youth must understand that
the processes taking place in society under modernization were based on objective laws,
the violation of which can lead to serious consequences. We must always remember
that the above is an important concept that shows cultural progress, that society has
traveled a long and difficult path until it has reached today's progress, and that this path
helps it differentiate between what is good and what is bad, white and black.
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XOSMAS INTEGRALLARINI CHEGIRMALAR ASOSOIDA HISOBLASH

Amonova Sharofat Nurmahmatovna
Samarqgand viloyati.Urgut tumani 34-umumiy o’rta ta’lim maktabio’qituvchisi
+998979238979

O‘zbekiston Respublikasi prezidentining “Oliy ta’lim tizimini Yyanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risidagi” qarorida quyidagi asosiy masalalarni
keltirilgan:

ta’lim jarayonini, oliy ta’limning o‘quv reja va dasturlarini yangi pedagogik
texnologiyalar va o‘qitish usullarini keng joriy etish, magistratura ilmiy-ta’lim
jarayonini sifat jihatidan yangilash va zamonaviy tashkiliy shakllarni joriy etish asosida
yanada takomillashtirish;

oliy ta’lim muassasalari ilmiy salohiyatini mustahkamlash, oliy ta’limda ilmfanni
yanada rivojlantirish, uning akademik ilm-fan bilan integratsiyalashuvini kuchaytirish,
oliy ta’lim muassasalari professor-o‘qituvchilarining ilmiy tadgiqot faoliyati
samaradorligi va natijadorligini oshirish, igtidorli talaba-yoshlarni ilmiy faoliyat bilan
shug‘ullanishga keng jalb etish.

Ushbu masalalardan ko’rinadiki garorda asosan oliy ta’lim tizimini rivojlantirish,
ragobatbardosh kadrlar tayyorlash, zamon talabi asosidagi darslar sifatini yaratish va
fanlarni o’qitilishidagi zamonaviy yondashuvlarni taxlil qilish kabi bir gancha
masalalar ko’rib chigilgan. Shularni inobatga olgan holda biz ushbu ishimizda oliy
ta’limning matematika mutaxassisligi yo’nalishi talabalari uchun o’rganishlarida bir
gancha murakkablilik paydo giluvchi mavzulardan biri bo’lgan “Chegarasi cheksiz
bo’lgan xosmas integrallar ” mavzusini o’qitishning innovatsion metodini keltiramiz.
Chegarasi cheksiz bo’lgan xosmas integrallarni chegirmalar yordamida oson hisoblash
mumkin.

Agar aeC nuqgtada f(z) funksiyaning golomorf bo’lishi sharti bajarilmasa, u holda
funksiya shu nugta atrofida o’rganiladi.

Odatda, bunday nuqgta f(z) funksiyaning maxsus nuqgtasi deb garaladi.

1-tarif([1],[2]). Agar f(z) funksiya ushbu

{zeC:0< Iz—aI<r}

sohada ( a nugtaning o’yilgan atrofida) golomorf bo’lsa, u holda a nuqta f(z)
funksiyaning yakkalangan maxsus nuqgtasi deyiladi.

1-misol. Ushbu

f(z) =1z +i
6
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funksiyani garaylik. Ravshanki bu funksiya

{zeC:0< 1z+il<T}

sohada (halgada) golomorf. Binobarin, a=—i nuqta berilgan funksiyaning
yakkalangan maxsus nuqtasi bo’ladi.

2-ta’rif ([1],[3]). Agar f(z) funksiya ushbu
{z€C:R< 1zI<x}

sohada golomorf bo’lsa, u holda a=c0 nuqgta f(z) funksiyaning yakkalanganmaxsus nugtasi deyiladi.

2-misol. Ushbu f(z) = ez funksiyani garaylik. Bu funksiya
{z€EC:R< 1z 1<}

sohada golomorf. Demak, a = o nuqta berilgan f(z) = ez funksiyaning
yakkalangan maxsus nuqgtasi bo’ladi.

Aytaylik, a nugta f(z) funksiyaning yakkalangan maxsus nugtasi bo’lsin.

Unda f(z) funksiya

{zeC.:0< Iz—aI<r}

sohada ( a nugtaning o’yilgan atrofida) golomorf. f(z) funksiyaning z — a dagi
limitning xarakteriga garab yakkalangan maxsus nuqtalar turlarga ajraladi.

ta’rif([3],[4]). Agar z — a da f(z) funksiyaning limiti mavjud bo’lib,

lim f(z) =

Z—00

bo’lsa, u holda a nuqgta f(z) funksiyaning qutb nuqtasi deyiladi.

3-misol. Ushbu
f(2=2/7+1
funksiyani garaylik. Bu funksiya C\{z=—1}da golomorf bo’lib, a = —1 nuqta uning

yakkalangan maxsus nuqtasi bo’ladi. Bu funksiya uchun
limZ/Z+1= oo

z-—1

bo’lganligi sababli a = —1 berilgan funksiyaning qutb nugtasi bo’ladi.

Chegirmalar va uni hisoblash. Faraz qgilaylik f(z) funksiya {0 <1z—a | <6}
da golomorf bo’lsin, ya’ni a bu funksiyaning yakkalangan maxsus nuqtasi bo’lsin.

XULOSA

Yuqoridagilardan xulosa qgilib shuni aytish mumkinki matematik analiz fanining
chegarasi cheksiz bo’lgan xosmas integrallar mavzusini o’qitishda “Chegarmalar
nazariyasi” mavzusidan foydalanish samarali natija beribgina qolmasdan yo’nalish
talabalariga chegarasi cheksiz bo’lgan xosmas integrallarni o’qitishda bir gancha
qulayliklar yaratadi.
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Neuro-Linguistic Programming as a Teaching Method to Enhance the Foreign
Language Teaching
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Abstract. Foreign language educators employ a variety of techniques and
resources to facilitate effective communication with their students. Recent
advancements in the field of language instruction, particularly in the realm of Neuro-
Linguistic Programming (NLP), have greatly contributed to our understanding of the
communicative aspects of foreign language teaching and learning.

This paper delves into the integration of Neuro-Linguistic Programming (NLP)
within the classroom environment to enhance educators' communication skills with
their students. The primary focus of this study lies in the utilization of Neuro-Linguistic
Programming (NLP) for foreign language acquisition, aiming to identify shortcomings
and challenges associated with traditional language learning methods.

The adoption of Neuro-Linguistic Programming (NLP) in Foreign Language
(FL) education holds significant promise, as it has demonstrated its effectiveness
through the substantial progress witnessed in numerous countries where it has been
applied. The paper defines the term Neuro-Linguistic Programming and it deals with
its usage as an educational strategy for second language teachers.

Keywords: neuro-linguistic programming, communicative competence, teacher-
student interaction, foreign language teaching.

Introduction. In the realm of language instruction, innovative approaches are
often a rare find. The landscape of academia has become increasingly competitive due
to the introduction of new theoretical frameworks and technological advancements [2].
Consequently, educators face an amplified demand for possessing the requisite
expertise and methodologies that are effective in disseminating knowledge and
fostering student engagement.

To address these pivotal challenges, teachers must embrace personalized
instructional strategies that are designed to the specific demands of the subject matter,
the unique interests of their students, and their individual pedagogical beliefs [2]. This
adaptability in teaching methods aligns with global academic efforts to enhance the
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teaching and learning processes through data-driven insights into how students respond
to various instructional approaches.

In the context of language acquisition, effective communication gains paramount
importance due to the conveyance of everyday meanings. Consequently, language
learners must be equipped with the ability to select communication strategies that not
only yield success but also align with their proficiency level [9].

For instance, Helm (1989) and Yero (2002) conducted studies examining the
impact of diverse teaching strategies on student engagement. They suggested that
language instructors, in particular, should harness "every possible tool" in their teaching
experience, with Neuro-Linguistic Programming (NLP) emerging as one of the most
potent educational strategies for achieving this goal. Thus, the incorporation of NLP
techniques, especially in the context of foreign language instruction, has the potential
to usher in transformative improvements in the field of education [1; 12].

NLP and its utilization as an educational strategy for teaching foreign
languages.

The term "Neuro-Linguistic Programming™ (NLP) was originally coined by
Bandler and Grinder back in the 1970s. Since then, NLP has evolved into a
methodology dedicated to enhancing communication and learning skills. Their premise
was that if individuals could decipher their own successful strategies, they could teach
others by replicating these thought processes, experiences, and communications.
O'Connor and Seymour (2002) aptly describe NLP as a fusion of art and science,
emphasizing personal development and the celebration of individuality [6].

Tosey, Mathison, and Michelli (2005) believe that the field of education has
room for growth, particularly in exploring various research methods such as
representational style, modeling, and meta-analysis [5]. They assert that these strategies
can prove valuable for both students and educators in diverse instructional contexts
[11].

Craft (2001) also ventured into the connection between NLP and education. She
asserted that NLP offers a valuable toolbox for anyone seeking positive life changes
and success. According to her, success hinges on understanding how people
communicate, think, and behave.

Teachers who specialize in NLP, such as Sharpley (1985) and Tosey and
Mathison (2003), contend that instructors profoundly influence their students' reactions
through their language use [8; 10]. Many instructors might unconsciously employ NLP
techniques for pedagogical purposes, or they may inadvertently misuse language.

Hence, when educators incorporate NLP principles, they tend to become more mindful
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of their actions and words in the classroom, fostering a conducive learning
environment.

To enhance English instructors' understanding of NLP in the classroom, Millroad
(2004) conducted three sessions for 16 educators with at least three years of English
teaching experience. His findings suggested that teachers' discourse could be seen as
either a tool for empowerment or a source of weakness in students, depending on how
NLP strategies were employed [4].

In a separate effort, Legall and Dondon (2006) raised the issue of changing
student behaviors and proposed natural language processing as a tool to inspire students
and strengthen the teacher-student relationship.

From the NLP perspective, teaching revolves around creating an atmosphere that
motivates students to explore their mental models safely. Helm (1989) sees a promising
opportunity to enhance students' educational and interpersonal skills through NLP
methods. NLP concepts have shown significant effects on language learning,
particularly in ESL and foreign language acquisition [7]. Additionally, Tosey and
Mathison (2003) put forth NLP tactics as a practical approach to addressing classroom
challenges, describing it as "a method to language education that purports to assist attain
excellence in learner's performance" [4].

Kudliskis and Burden (2009) suggest that NLP principles can help educators and
students manage the stress associated with testing and assessments. They emphasize
that NLP offers a means to translate actions and words into valuable insights. The study
of both verbal cues and eye movements, which are connected to representational
systems, can provide valuable insights into the mental processes of individuals [3].

NLP Techniques used in Foreign Language Classroom.

Various NLP techniques have been identified in the literature, forming the core
components of this system. In the upcoming analysis, we will delve into some of these
techniques:

1. Outcome (Goals or Objectives): One foundational principle in NLP is the
ability to predict outcomes, often synonymous with goals or objectives. This concept
highlights the importance of clarity regarding one's goals to enhance the likelihood of
achieving them. As Sydney (2019) underscores, knowing the expected results is
essential as it provides direction.

2. Rapport (Building Connection): Building rapport, where individuals feel
comfortable with each other, often leads to the synchronization of body language and
eye contact. This innate ability is evident even in newborns who respond to the voices
of those around them. By practicing rapport-building techniques such as mirroring body

NI
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language and intonation, anyone can establish rapport with others. It is a foundational
skill, as highlighted, particularly in education, where teachers who foster positive
relationships with their students are the most effective. This technique, known as
"Pacing and Leading" in NLP, involves matching the pace of interaction to establish
mutual respect and acceptance before leading or influencing others by altering one's
actions and building trust.

3. Eye Accessing Cues (Visual, Auditory, Emotional Processing): Observable
cues in eye movements reveal how individuals process information, whether visually,
auditorily, or emotionally. These cues, known as "eye accessing cues" in NLP,
demonstrate the link between mental processes and physical manifestations. The
inseparable connection between the mind and body means that one can discern a
person's mental state through physical cues such as breathing patterns, complexion, and
posture.

4. Anchor (Neurological Triggers): In NLP, an anchor is described as any
representation in the human neurological system that activates another representation.
Anchors can range from words like "chocolate™ or "song" to various sensory
experiences. These triggers evoke specific responses and feelings, offering a sense of
security. NLP acknowledges that anchors can operate through all senses, including
sight, hearing, touch, smell, and taste.

5. Modeling (Learning through Observation): NLP modeling entails learning
through observation, internalization, and the replication of observable language and
behavior patterns. Often, experts in a field may inadvertently overlook the underlying
mental processes when instructing others in complex tasks. NLP modeling seeks to
make these implicit processes explicit to learners. Successful modeling requires active
efforts from the learner to reduce preconceptions while closely observing the teacher
and engaging in subconscious micro-muscular modeling to faithfully replicate the
intended skill.

These NLP techniques encompass a wide array of strategies that can be employed
to enhance communication, understanding, and personal development. They offer
valuable tools for various fields, including education, psychology, and self-
improvement, providing a comprehensive approach to human behavior and interaction.
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IMPUMEHEHUE HEMPOJIMHI BUCTUYECKOI'O
INPOI'PAMMMUPOBAHUA JIA PABBUTUA KOMMYHUKATUBHBIX
HABBIKOB BYAYHIUX TUITJIOMATOB HA UTHOCTPAHHBIX A3bBIKAX
XacanoB Kaxourup baxoaup yrium
[TpenogaBaTens Kadeapsl METOIUKY TPETIOIaBAHUS aHTJIMHCKOTO SI3bIKa U
00pa30BaTENbHBIX TEXHOIOTUN Y30€KCKOT0 TOCYIapCTBEHHOT'O YHUBEPCUTETA
MUPOBBIX A3bIKOB (TamkeHnt, Y30ekucraH)

AnHoTanus. HacTosmas ctaThsl MOCBSIIEHA UCCIETOBAHUIO POJIU U BAXKHOCTU
NPUMEHEHUsI METOJIOB HEWPOJMHIBUCTHYECKOro mporpammupoBanus (HJIIT) B
Mpolecce pa3BUTHA HMHOSI3BIYHOM KOMMYHHMKATMBHOM KOMIETEHIUMU OyaylIuX
JTUIIIOMAToOB. B cOBpeMEHHOM Mupe, TI€ JUIUIOMAThl UTPAOT KIIOYEBYIO POJIb B
MEKTyHAPOIHBIX OTHOILICHHUSIX, YMEHHE o0nanarhb 3¢ peKTUBHBIMU
KOMMYHUKATUBHBIMU HaBbIKAMHU HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE M YCTIEITHO aJanTHPOBATHCS
K Pa3JIMYHBIM KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTaM MPUOOpPETAECT KPUTHUECKOE 3HAUCHHUE.

KuroueBbie cioBa: HelpoaMHIBUCTHYECKOEe mporpammupoBanue (HIII),
WHOS3bIYHASI KOMMYHMKATHBHAs KOMIIETCHIUSA, JUILUIOMAaTUYECKas JIESITEIbHOCTD,
oOpa3oBaHHEe, MEXKKYJIbTYPHOE B3aUMOJCUCTBUE, MOJCIUpPOBaHUE I(P(HEKTHUBHBIX
KOMMYHHUKATOPOB, METaKOMMYHHKaIIMs, HEBepOaIbHOE OOIIEHUE, MEXKIyHapOIHbIC
OTHOIIICHUS, KyJIbTYPHOE MOHUMaHUEe, KOMMYHHKATUBHBIC HABBIKH.

KommyHuKaTMBHAsT KOMIIETEHIIUS SBISETCA KPAaeyroJIbHbIM KaMHEM YCTIEITHOMN
JTUIIIOMATUYECKOW JESTENbHOCTY B COBPEMEHHOM MHpE, TIJ€ MEXIYHAPOIHbIE
OTHOUIEHUS] MIPAIOT BaXKHYIO POJIb B PELIEHUHU TI00aJbHBIX MpooOsem. Jumiomarsl,
BBICTyIIasi B KauyeCTBE IMPEICTABUTENEC CBOMX CTpaH, YacTO B3aUMOJIEUCTBYIOT C
KOJUIEraMd U3 pa3HbIX KyJbTYp M S3BIKOBBIX TpyHN, YTO JE€JaeT UX
KOMMYHUKATHUBHBIE HaBBIKM BEChbMa KPUTUYECKUMU. B 3TOM KOHTEKCTE, TEXHUKH
HelponuHTrBUcTHYeCKOTO TporpammupoBanus (HJIIT) npenocrasnstoT s dexTuBHbIC
WHCTPYMEHTHI Il (DOPMUPOBAHUSI MHOS3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIUU
OyIylIMX TUIJIOMATOB.

MeTtononornueckoun 0Oazoi HUCCIIeIOBAHUS SIBIIAIOTCS CIIECIYIOLINE
UCIICIOBAHUS: KOMMYHUKaTUBHO-KOTHUTHBHBIN ([Ix. bpynep, VY. Pusepc, TI.
Jlozanos, K. I'arrenro, K. Pomxkepc); cucremuo-nearenbHoctHbiid (b. I'. AHanbeB, b.
®. Jlo-moB, M. H. Ckarkun, JI. C. Beirorckuii, A. P. Jlypus, [. b. DnbkoHuH u 1p.);

komrieTeHTHOCTHBIA (M. A. 3umnss, xon Pasen, H. B. Ky3smuna, O. E. JleGenes,
M. WM. JlykssnoBa, A. K. MapxkoBa, I'. C. Tpodumona, H. Xomckuii, A. B.
Xytopckoid, M. A. Homanos, B. A. SIkynuH u ap.).
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1. IlonumaHue KYJbTYPHBIX KOHTEKCTOB: OJHUM U3 KIIOYEBBIX aCIEKTOB
KOMMYHUKATUBHOM KOMIETECHUMW JUIUIOMAaTOB SIBJIIETCS YMEHHE IIOHUMATh
KyJbTYpHBIE pa3inuus B kKoMMmyHukanuu. HJIII mpemocraBiser MeTonbl aHalIn3a U
NOHMMAaHHUS KYJBTYPHBIX OCOOEHHOCTEW, YTO MOMOraeT AMIJIOMaTaM H30eraTh
HEJ0pa3yMEeHUN U KOH(JIMKTOB MPH OOIIEHUH C MPEACTABUTEISIMH IPYTHX CTPaH.

2. BuageHue HMHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMHM: (11 MHOSA3BIYHBIX JUIIJIOMATOB
BJIQJICHUE SI3bIKAMH Ha BBICOKOM YpOBHE sBIsieTcsi oOsi3aTenbHbIM. Texuuku HIJIIT
IIOMOTAIOT YJIYYIINTh INPOLECC U3YYEHUs] MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, & TAK)KE PA3BUTH
HaBbIKU Oosiee 3 (HPEeKTUBHON KOMMYHUKAIIMYA HA THOCTPAHHOM SI3BIKE.

3. MoaeanpoBanue ycnemHbix KomMmyHukatopos: HJIII mpemocrasnsier
UHCTPYMEHTBHI I MOJEIUPOBAaHUs YCIICIIHBIX KOMMYHHUKATOPOB U3 Pa3HbIX KYJIbTYP
U chep IUIIIOMATHYECKON NEATENTbHOCTH. DTO IMO3BOJSET OYIyIIUM IUILIIOMATaM
YUUTBCA Y ONBITHBIX KOJUIET W AaJalTHPOBATh WX YCIEHIHBIE CTPaTEruu
KOMMYHUKAILIUH.

4. Pa3ButrHe S3MIaTHM H YMeHHsl ciaymarb: OQdeKTUBHOE OOIIEeHNE
BKJIIOUAET B ce0s1 yMEHHE CIylIaTh U MOHUMATh TOUKY 3peHUs pyroi croponsl. HJIIT
oOy4yaeT HaBbIKAM 3MIIATUM M AKTUBHOTO CIYIIAHUS, YTO I[OMOTAaeT IUIIIIOMaTam
Jy4llle MOHUMATh HHTEPECHI U MOTPEOHOCTH CBOMX HapTHEPOB.

5. IIpeonosienue crpecca U HampsKeHusi: JlUmomaTuyeckas AESITENbHOCTD
MOXET ObITh HamnpsskeHHOM u  cTpeccoBod. Texnuku HIIT npenocraBusitor
WHCTPYMEHTHI JUIsl YIPABIECHUS CTPECCOM, YTO TMO3BOJSET COXPAHATH BBICOKHM
YPOBEHb KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHLIUH J1a’K€ B CIIOKHBIX CUTYAIUAX.

B 3akmroueHue, TEXHUKM HEUPOJIMHIBUCTUYECKOIO IPOrPaMMHUPOBAHUS
MPEACTABISIOT COO0M MOIIHBIA MHCTPYMEHTapuil it (OpMUPOBAHUS WHOS3BIYHOU
KOMMYHHMKAaTUBHONW KOMIETEHUUU OyAymMX AUIIoMaTtoB. OHU MOMOTAOT pa3BUBATh
HaBbIKM MEXKYJIbTYpHOTO OOIIEHMsI, BIIQJICHUE HWHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMU U
3¢ (PEeKTUBHON KOMMYHHMKALIMHM, YTO JENaeT JUIIOMATOB 0oJiee YCNEIIHBIMU B HUX
MHCCHUSIX MO TMONAECPKAHUIO  JUINIOMATUYECKUMX OTHOUIEHWHW U PELICHUIO
MEXIYHAPOIHBIX MPOOIIEM.

HUcnoab3oBanue texuuk Henposaumnrsucruueckoro IIporpammupoBanus
(HJIII) B 0o0y4yeHUM MHOS3BIYHOH KOMMYHUKATHBHOH KOMIETEHHHH OyAyLIHX
JAUIJIOMATOB.

TpamunuonHele  MeTOAbl  OOy4YEHHS]  MHOCTPAHHBIM  SI3pIKAM  4acTo
OTPaHUYMBAIOTCS U3yYEHUEM IPAMMATHKU U CJIOBAapHOIO 3araca, HO B COBPEMEHHOM
MHUpE YCIellHass KOMMYHHUKAIMSl BKJIIOYAeT B ce0s HE TOJBbKO 3HAHHWE SI3bIKA, HO U

MOHMMAaHUE MEXKYJIbTYPHBIX HIOAHCOB M yMEHUE 3(PPEKTUBHO B3aUMOJIEHCTBOBATH C
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IIPEACTABUTEISIMU PA3HBIX KyJIbTyp. B 3TOM KOHTEKcTE, npumeHenne TexHuk HIIII B
OOyYEHUN HHOS3BIYHOW KOMMYHMKAaTMBHOM KOMIIETEHLUMU OOpeTaeT Bce Oouibliee
3Ha4YCHHUE.

1. MoaeanpoBaHue yCHEIIHbIX KOMMYHMKATOPOB: OIHHMM U3 OCHOBHBIX
npuniunoB HJIIT sBnsercs wmes MoaenupoBaHWsS YCHEIIHBIX Joaei. B obOpase
00y4eHUs] UHOA3BIYHOW KOMMYHHKATUBHOW KOMITETEHIIMH, CTYIE€HTHl MOTYT M3y4YaTh
WHOCTPAHHBIX JUIIOMATOB WM MPO(GECCHOHATBHBIX KOMMYHHKATOPOB W3 Pa3HBIX
KyJbTYp, aHAJM3UPOBATh UX METOJbl OOLIEHUSA M aJanTUPOBATh 3TH CTPATETUU IS
COOCTBEHHOTO HCIOJIb30BAHU.

2. Pabora ¢ sa3bIkOBbIMH OOpazammu u npenacraBiaeHussmu: HJIIT ynenser
BHUMAaHUE SI3bIKOBBIM 00pa3aM U MPEACTABICHUSAM, KOTOpble (OPMUPYIOTCA B MO3TY
npu o0yuyeHuu s3bIKy. CTyA€HTBI MOTYT Mcnoib3oBaTh TexHuku HIIII niia coznanus
Oonee KUBBIX M KPEAaTUBHBIX S3BIKOBBIX 00pa3oB, 4YTO CHOCOOCTBYET OoJiee
3 PeKTUBHON KOMMYHUKAIIMU U TOHUMAHUIO.

3. TexHuKH yJy4lIeHHUS METAKOMMYHMKAaTHBHBIX HaBbikoB: HJIII Taxxke
o0y4yaeT METaKOMMYHHUKAIIMK - YMEHUIO aHAJIM3UPOBATh U YIIPABIATh COOCTBEHHBIMU
KOMMYHUKATUBHBIMM IIPOLECCAMH. OTH HABBIKM IIO3BOJISIOT CTYACHTaM JIydllle
NOHUMATh CBOU COOCTBEHHBIE IOTPEOHOCTH U CTPYKTYpUPOBATh KOMMYHUKALIUIO JJIS
JOCTHKEHHS J)KETTAEMbIX PE3YJIbTATOB.

4. Poab smnaruu M HeBepOaIbHON KOMMYHMKANUMM: BaXHOU YacThiO
KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHLIUU SIBJISIETCS SMIMATHS WM MOHUMaHHUE HEBEpOaTbHBIX
curHanoB. Texnuku HJIII momoraroT cryneHTam pa3BUBaTh 3TH HABBIKM, YTO
0COOEHHO Ba)XKHO MpHU OOLIEHUH C IPEICTABUTENSAMU APYTUX KYJIBTYP.

5. Unrterpanusi meradop u odpa3oB: Metadopbl U 00pa3sl MOTYT OBITh
MOIIIHBIMA WHCTpyMeHTamMu B KoMMmyHukamuu. HJIII oOydaer wucnosib30BaHuUIO
MeTtadop 1 00pa3oB ajs GoJiee HATIIATHON U MOHATHOM nepenayn HHGOPMAIIUH.

6. IddexTuBHoe ynpapienue cocrosusimu: HIIII Bxatouaer B ceds
METO/bl  YNPABIEHUS COCTOSHHUSIMH, YTO IIOMOTaeT CTYyJIE€HTaM COXPaHATh
YBEPEHHOCTh U CHOKOMCTBUE MPU KOMMYHHUKALIMM Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, JTaXE B
CTPECCOBBIX CUTYaLUsIX.

Ucnonp3oBanue texHuk HIII B oOydeHHH MHOSA3BIYHOW KOMMYHHUKATHBHOMN
KOMIETEHIIMM JaeT OyAylluM JuIuioMaTaM MOUIHBIA MHCTPYMEHTApul  aJs
YCIICIIHOTO B3aMMOCHCTBUS C MPEICTaBUTEISIMU PAa3HBIX KyJIbTyp M oOecreynBaeT
oosiee riyookoe U 3G(PEKTUBHOE MOHUMAHUE MEXKIYHAPOIHBIX OTHOIICHHM. DTH
TEXHUKHA CIOCOOCTBYIOT pa3BUTHIO Oojee TMOKUX M aJalTUBHBIX JIUIJIOMATOB,
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crocoOHbIX  3(G(EKTUBHO pemaTh MHUPOBBIE MTPOOJIEMbl Yepe3 Juaior u
COTPYAHHUYECTBO.
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Transforming Education: Implementing Artificial Intelligence in School Systems
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Abstract: This paper explores the potential and challenges of integrating
Artificial Intelligence (Al) into school systems to enhance educational experiences,
improve administrative efficiency, and foster personalized learning environments. By
examining key areas such as classroom teaching, student assessment, administrative
tasks, and ethical considerations, this study provides insights into the effective
implementation of Al technologies in educational institutions.

Keywords: Artificial Intelligence, Education, School System, Personalized
Learning, Student Assessment, Classroom Teaching, Administrative Efficiency,
Ethical Considerations, Technology Integration, Educational Innovation.

The introduction provides an overview of the transformative power of Al in
education. It discusses the importance of integrating Al technologies to create
dynamic, engaging, and tailored learning environments that cater to the diverse needs
of students in the digital age. This section explores how Al-powered adaptive learning
platforms can tailor educational content to individual students' needs. It discusses
intelligent tutoring systems, virtual classrooms, and smart content recommendation
engines, emphasizing their role in improving student engagement and academic
performance. Al-driven assessment tools, including automated grading systems,
plagiarism detectors, and data analytics, are examined in detail. This section explores
how Al simplifies the assessment process for teachers, provides instant feedback to
students, and enhances the overall evaluation system, ensuring fair and accurate
assessments. Al technologies optimize administrative tasks, including scheduling,
attendance management, and resource allocation. Chatbots and virtual assistants
enhance communication between stakeholders, while predictive analytics aid in
budgeting and staff management. This section illustrates how Al enhances efficiency,
allowing educators to focus on teaching and students' needs. The ethical implications
of Al in education, such as data privacy, algorithmic bias, and digital divide, are
discussed in this section. It emphasizes the importance of establishing clear ethical
guidelines, ensuring equal access to Al-based educational resources, and safeguarding
students' privacy rights in the digital learning environment. Preparing educators to
effectively use Al tools is crucial. This section explores the significance of teacher
training programs, workshops, and ongoing professional development to empower
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teachers with the skills and knowledge necessary to leverage Al technologies in the
classroom effectively. Real-world case studies highlight schools and districts that
have successfully integrated Al technologies. These examples demonstrate the
positive impact of Al on student learning outcomes, teacher efficiency, and overall
school performance, providing valuable insights for other educational institutions.
This section discusses common challenges faced during Al integration, such as
resistance to change and budget constraints. It offers strategies and best practices for
overcoming these challenges, emphasizing the importance of collaboration between
educators, policymakers, and technology developers. The paper explores emerging Al
technologies, including natural language processing, adaptive learning algorithms,
and virtual reality, and their potential in shaping the future of education. It discusses
future trends, possibilities, and the evolving role of Al in transforming the learning
landscape.

Al technologies facilitate transparent communication between schools and
parents, enhancing parental engagement. Automated messaging systems provide
parents with timely updates on students' progress, attendance, and upcoming events.
Al-driven analytics help identify patterns in students' performance, enabling proactive
parent-teacher interventions. This section explores how Al strengthens the parent-
school partnership, ensuring a holistic approach to student development. Al plays a
pivotal role in inclusive education by catering to diverse learning needs. This section
discusses Al-driven assistive technologies, such as speech recognition and customized
learning interfaces, which support students with disabilities. Al algorithms analyze
learning patterns, identifying individual strengths and challenges, allowing educators
to tailor interventions for every student. Case studies illustrate how Al fosters an
inclusive learning environment, ensuring that no student is left behind. Al-driven
platforms offer personalized learning pathways for lifelong learners, including adult
education and skill development programs. Al analyzes career aspirations, skill gaps,
and industry trends, suggesting relevant courses and certifications. Interactive
modules provide real-time feedback, enhancing learning experiences for professionals
seeking continuous education. This section explores how Al contributes to a culture
of lifelong learning, preparing individuals for the demands of the ever-evolving job
market.

Public-private partnerships play a crucial role in Al integration in education.
Collaborations between governments, educational institutions, and technology
companies foster innovation. This section explores successful initiatives where public
and private sectors work together to provide Al tools, resources, and expertise to
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schools. Case studies demonstrate the positive impact of collaborative efforts,
ensuring sustainable Al integration in diverse educational contexts. Investment in Al
research and development is vital for continuous innovation in education. Research
initiatives explore emerging technologies, pedagogical approaches, and Al's impact
on cognitive development. This section discusses the importance of academic-
industry partnerships, funding for research projects, and international collaborations,
driving advancements in Al education. It emphasizes the role of ongoing research in
shaping the future of Al integration in schools.

In conclusion, the paper envisions a future-ready education system where Al is
seamlessly integrated, enhancing every aspect of learning and administration. By
embracing Al technologies, schools can create dynamic, inclusive, and innovative
learning environments. Continuous investment in research, ethical practices, and
collaborative initiatives ensures that education remains at the forefront of
technological advancement. The integration of Al in education is not just a
modernization effort; it represents a commitment to nurturing curious minds, fostering
lifelong learners, and preparing future generations for the challenges and
opportunities of the digital era.
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PYCCKH SI3bIK U1 EI'O POJIb B COBPEMEHHOM MUPE
IHaiiramoBa 3.X. — crapmuii npenogaBarejb pycckoro sizbika T® TMA

Aocrpakthbiii: Haponsl Cpennelt A3uu u Pocun CBA3BIBAECT JI€MCTBUTEIBHO
MHOT'O€: 00Ilas MCTOPHS, JYXOBHbIE KOPHH, TNIyOOKO€ MEpPEIUICTCHUE KYJIbTYp H
OoObIYaeB, IEHHOCTH W TPATUIMUA. OTH CBSI3U HMMEIOT HCTOPUYECKHE KOPHH,
CKpenuBIIKe y3bI IpykObl. bonee 200 MIITHOHOB Y€IOBEK TOBOPST Ha PYCCKOM Kak
Ha pOJHOM s3bIKe, 130 MHJUIMOHOB M3 HUX MpOKHUBaKOT B Poccumn. Yucno nronei,
XOpOUIO 3HAIOIIUX PYCCKUM SI3BIK U MCHOJIB3YIOIIUX €r0 B KaueCTBE MEPBOTO WIIU
BTOPOTO s3bIKa B MOBCEHEBHOM o01eHun, coctapisieT 300-350 mumummonos. B nienom
OoJiee moJIyMUJIIHApAA Y€JI0BEK B MUPE Ha TOM HJIM HHOM YPOBHE BJIAJICIOT PYCCKUM
SA3bIKOM, W II0 O3TOMYy I[IOKa3aTeal0 PYCCKUW  SBISIETCS  TPETbUM  TIO
pacnpoCTPaHEHHOCTHU A3bIKOM B MUPE MOCIIe KUTAHCKOTO U aHTJIMICKOTO.

KuroueBblie ciioBa: Pycckuil Si3bIK ,BOCTOYHOCIIABIHCKHUI, MUPOBBIX SA3bIKOB,
PYCCKHH, pyCCKHE,

Pycckuii  s13bIk — 3TO HE TONBKO TOCYNAPCTBEHHBIM s3bIK Poccuiickon
denepanyu. OTO OJUH W3 MUPOBBIX SI3BIKOB, TO €CTh SI3BIKOB, CIYKAIIUX CPEICTBOM
MEXKTyHApPOIHOTO OOIICHHS MEXTy HapoaaMu pa3HbIX cTpaH. Cpeau 6oliee 4eM JBYX
C TIOJIOBUHOM THICAY S3BIKOB, M3BECTHBIX B MHpE, MEXIyHApOJHOE OOIICHHE
obOecrnieunBaeT HamOoJiee pa3BUTasi Tpynma MHUPOBBIX SI3bIKOB, KOTOpPAs Ha3bIBACTCS
BceMupHBIM SI3BIKOBBIM KJIyOOM. BbIIBHKEHUE Si3bIKa HAa POJIb MUPOBOTO SI3bIKA
ompeeIIeTCsl 00IICUEIOBEUECKUM 3HAUCHUEM KYJIbTYPhI, CO3JJaHHON Ha 3TOM SI3bIKE.
Craryc si3pIKa KaKk MUPOBOTO $SI3bIKa OMPEIESETCS €ro IPUANUYECKUM MPU3HAHUEM B
KadecTBE O(HUIIMAILHOTO WM padodero s3plka MEXIYHApOIHBIMU OpraHU3AIUsSIMU
i koHbpepenmusimu (OOH, IOHECKO u np.). Takum oOpa3om, PYCCKHl SI3BIK
MpU3HAH OJHMM W3 MecTH OobUIHMAIBHBIX A3bIKkOB OOH Hapsay ¢ aHrIMiCKHUM,
apaOCKUM, HCIIAHCKUM, KHTAWCKMM M (PAHIY3CKHMM; OH COJICPKUT BaKHCHIIHE
MEXKIyHAPOJIHbIE JOTOBOPHI W coTJamieHus. PycCKuil s3bIK W3y4alOT BO MHOTHUX
CTpaHaxX. YuuTelel PYCCKOTo si3blka OoOBeauHsIeT MexayHapoaHash accoIalus
YUHUTENIEH PYCCKOTO s3bIKA U TUTEPATYPHI.

B mnameM s3bIKOBOM apeajie MMEHHO PYCCKHUU SI3bIK MPHOOPEN cTaryc
MEXTyHAPOIHOTO si3bika. OH cTall S3bIKOM OOIIEHUs, 00pa30BaHUs, KYJIbTYPHBIX U
OBITOBBIX B3aMMOOTHOIICHUM, SI3BIKOM COIIMyMa M MOJIMTHYECKUX perreHuit. CraTyc
MEXHAIMOHAIBHOCTH JIABHO OTMPEIEIII €ro TO3UTUBHOE (PYHKIIMOHHUPOBAHUE B
orpomMHOM EBpoasumarckom perwone, rne TaKMKHCTaH TOXKE TIIOKa3an ceos
nmpuemMIIeMor YacTuiieit 3toro ¢gakropa.l'oBopsi 0 pycCCKOM SI3bIKE, MOKHO OTMETHUTD,

qTo MHUPOBOC 3HA4YCHUC n YHHUBCPCAJIbHOC PacCpoOCTPpaHCHUC SABJIAIOTCA
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WHCTPYMEHTOM, C TIOMOIIBIO KOTOPOTO BIIQJEBIINE WM JIIOAW MPUOOIIATUCH K
pasIMyYHBIM KYyJIbTypaM, 4epIialid JApyr y JApyra JIyXOoBHbIe OorarctBa./lpyroi
MPU3HAK PYCCKOTO sI3bIKa — crenuduKa OOIIECTBEHHBIX (QYHKIUNA, KOTOPBIMH
XapaKTEePU3YIOTCS MEXTyHapOIHbIe s3bIKH. Pycckuii s3Ik u3gaBHO B CpegHedt Azun
GYHKIMOHUPYET HE TOJNBKO KaK HAIMOHANBHBIA S3BIK, HO H KaK SI3bIK
MEKHAIIMOHAJIBHOTO OOIIEHHUS.

Ponb pycckoro s3plka B COBPEMEHHBIX YCJIOBHMSX CTAHOBHUTCS Bce Ooliee
3HAYMMOM B CBSI3M C IMOCTOSSHHBIMM M3MEHEHHSIMH, NPOUCXOISAIIMMU B CTPaHE U
mupe. Hcropus pa3BuTus Halled IIaHEThl OOBEKTHUBHO YKa3bIBa€T, YTO TaKas
BEJIMKAasl, YyHUKaJIbHAsl U caMOOBbITHas CTpaHa, kak Poccus, Obla, ecTh U Bcerjga Oyaer
OCTaBaTbCsl MOTYIIECTBEHHOM JIE€pP>KaBOW, HECMOTPS HAa HEOJHOKPATHBIE BHEIHUE
BBI3OBBI. PyCCKMI1 S13BIK M3JIPEBJE SBIBUICA M OCTAETCS SA3BIKOM MEXHAIMOHAIBHOIO
OOIIEHUs, TMOCPEICTBOM KOTOPOrO MPEOAOJIEBACTCS SA3BIKOBOM Oapbep Mexay
IIPEACTABUTEISIMA  PAa3HBIX OJTHOCOB BHYTPM OJHOTO  MHOTOHAalMOHAJIBHOTO
rocyJlapcTBa, a  B3aMMOIPOHUKHOBEHHWE  HAUHMOHAIBHBIX  KYJIBTYp  TOJIBKO
CIIOCOOCTBYET €ro YKpeIUIEHUIO0 U oOorameHuto. Bennkoe Oyayiee Hameld CTpaHbl,
auaupyronas ponb Poccnm Ha  MEXIYyHapOJHOM apeHe B YCIOBHUSX HOBOM
KOH(QUTYypaluy CHUJI U MHOTONIOJISIPHOCTH MUPa, HECOMHEHHO OyJIeT CONPOBOXKIATHCS
CYILIECTBEHHBIM pPOCTOM 3HA4Y€HMsI M 3BYYaHHUs PYCCKOIO s3blka. B mepcrnexktuse
PYCCKHIl $3BIK CIIEIyeT paccMaTpUBaThb KakK SI3bIK TJI00AJbHOM KOMMYHMKAIUH.
JlocTaToO4YHO BCHOMHUTH 00 OrPOMHOM TEPPUTOPUH 3€MJIM C MHOTOMUJUIMOHHBIM
HaceJeHueM, KoTopasi Obljla 0OXBaueHa pycckuM sizbikoM. Hampumep, B anoxy CCCP
PYCCKU SI3bIK OBbUI OCHOBHBIM W €IMHCTBEHHBIM SI3bIKOM MEKHALMOHAIBHOTO
OOLIEHUSI COBETCKUX JIIOJIEH, €ro u3y4yaiau U Ha HeM oO0lanuch B cTpaHax BocTtouHoi
EBpomnsbl, a cerojiHs OH OCTaeTCs MO-IIPEKHEMY €AMHCTBEHHBIM U OCHOBHBIM SI3BIKOM
MEXHAIIMOHAIBHOTO OOILEHUSI Ha MOCTCOBETCKOM MpocTpaHcTBe. He comHeBaroch,
YTO U3 OMNbITA MPOLUIOTO CIEAYET 3aMMCTBOBATh MOILIHBIE MEXAaHU3Mbl BOCIIUTAHUS
IPaXKIaHCKOTO CO3HaHMS U (dbopmupoBaHUS MEKHAIMOHAIbHBIX u
MEXKOH(ECCHOHANBHBIX OTHOLIEHWH HApOJOB HaIlled CTpaHbl, OTAABas JaHb
YBa)KE€HUS JOCTOUHCTBY Ka)KJI0TO HApOaa.

Pycckuil s3bIK, IO CyTH, BMecCTe C KyJabTypoil chopmupoBan Poccuro kak
€IMHYI0 1 MHOTOHAllMOHAJIbHYIO IMBUJIM3ALUIO, HA MPOTSXKEHUU BEKOB 00ECTIeurBal
CBSI3b MOKOJICHUH, MPEEMCTBEHHOCTh M B3aMMOOOOTAIICHUE 3THUYECKUX KYJIbTYP).
CoBpeMeHHOE COCTOSIHUE MEXKTyHapOHOTO COOOIIECTBA, B MIEPUOJ OCTPOM OOPHOBI C
TEPPOPU3MOM, OJTHO3HAYHO YKa3bIBAa€T Ha IIABHYIO M JIMAUPYIOILYIO posib Poccun B
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JieJie cOXpaHeHus: Mupa Ha 3emiie. B HOBOM ycTaHaBimBaeMoM Muponopsake Poccus

BBICTYIIA€T MHOTOHAIIMOHAJIBHOW LUBWIN3ALMOHHOW MOJEIBI0, B KOTOPOU PYCCKUU
A3bIK WIPaeT OJHY U3 MEPBOCTEIEHHBIX POJIEM, HO W BBIIOJHSET PN
byHIaMEHTAIBHBIX U IEMEHTUpPYIOmUX (QyHKuui. boiee Toro, yOexiaeH, 4To 3Ty
POJIb PYCCKOTO SI3bIKA CIIEIYET CUYUTATh CTPATETMUECKOM, - HACTOJIBKO BaXKEH PYCCKUI
SI3BIK, €T0 COXPAaHCHHWE, M3YYCHHE W PACIPOCTPAHCHHE HE TOJHKO B MaciiTadax
Poccun, HO 1 3a ee npenenamu.
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Abstract. This article deals with the intricate linguistic landscape of United
Nations (UN) discourse, analyzing the terminology, metaphors, idioms, and key
words frequently employed in UN meetings and documents. Through a
comprehensive examination, it elucidates the role of these linguistic elements in
shaping effective communication and diplomacy within the UN system. The article
underscores how precise terminology, metaphors, and key words contribute to clarity,
consensus-building, and the promotion of core UN principles and values. It also
delves into the challenges and complexities of this discourse while highlighting its
pivotal role in addressing global challenges.

Keywords: United Nations, UN discourse, terminology, metaphors, idioms,
diplomatic language, key words, diplomacy, international relations, sustainable
development, gender equality, human rights, diplomacy.

Introduction

The United Nations (UN) serves as a global nexus of diplomacy, peacekeeping,
and international cooperation. Within this vast arena, the language employed in UN
meetings and documents plays a pivotal role in shaping international relations. This
article delves into the intricacies of UN discourse, examining the terminology,
metaphors, idioms, and key words that permeate its meetings and documents.
Through a careful analysis, we aim to shed light on how these linguistic elements
contribute to the effectiveness and impact of UN diplomacy.

Terminology: The Foundation of UN Discourse

At the heart of UN discourse lies a precise and formalized terminology that
serves as the cornerstone of diplomatic communication. These terms are often
standardized to ensure clarity and consistency across documents and meetings.

One of the fundamental terms in the UN lexicon is the "Resolution™.
Resolutions are formal decisions or recommendations adopted by UN bodies, ranging
from the General Assembly to specialized committees. Resolutions can be either
binding or non-binding, signifying their potential impact on member states' actions or
positions.

"Agenda" is another essential term, referring to the structured list of topics or
issues to be discussed during a UN meeting or conference. The agenda sets the
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framework for deliberations, ensuring that discussions remain focused and
comprehensive.

"Delegation” signifies a group of individuals representing a specific country or
organization within the UN. These delegations engage in discussions, negotiations,
and decision-making processes, making them integral to the functioning of the UN.

"Diplomatic Dialogue" encapsulates the essence of UN discourse, representing
the process of exchanging views, ideas, and information among member states.
Diplomatic dialogue aims at achieving consensus and resolving complex global
Issues.

Within the UN, committees are often established to delve deeper into specific
matters. These "Committees” are subgroups of UN bodies tasked with examining,
discussing, and proposing solutions for particular issues, exemplifying the
organization's commitment to addressing diverse global challenges in a nuanced
manner.

The term "Draft" holds significance in UN discourse as it refers to preliminary
versions of documents subject to revision and negotiation. Drafts undergo meticulous
scrutiny before being finalized, emphasizing the collaborative nature of UN decision-
making.

The "Secretariat” is the administrative branch of the UN responsible for
organizing meetings, maintaining records, and providing support to member states
and delegates. It plays an essential role in facilitating smooth UN operations.

The UN Charter, often referred to as simply the "Charter,” is the founding
document of the organization. It outlines the principles and purposes of the UN,
guiding its actions and decisions.

Metaphors and Idioms: The Diplomatic Palette

Beyond the formal terminology, metaphors and idioms are essential tools in UN
discourse, aiding in the articulation of complex ideas and concepts. These linguistic
devices serve to clarify, emphasize, and sometimes conceal meanings, depending on
the diplomatic context.

"Soft Power™ is a metaphor frequently invoked in UN discussions, signifying a
nation's ability to influence others through attraction and persuasion rather than
through coercion or force. This metaphor underscores the importance of diplomacy
and international cooperation in achieving common goals.

A "Tipping Point" is a metaphor often used in discussions concerning crises or
conflicts. It signifies a critical moment when a situation undergoes significant change,
highlighting the urgency of addressing issues before they escalate.
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The metaphor "Hotbed of Tensions" is employed to describe regions or
situations characterized by high levels of conflict or instability, emphasizing the
volatile nature of such areas.

An "Elephant in the Room" is an idiom that refers to an obvious issue or
problem that is not openly discussed. In diplomatic circles, this idiom is often used
when addressing sensitive topics that require careful handling.

A "Powder Keg" is a metaphorical term denoting a situation or region with high
volatility, suggesting that it could erupt into conflict or crisis at any moment.

When diplomats speak of finding "Common Ground", they refer to areas of
agreement or shared interests among member states, underscoring the importance of
consensus-building.

To "Bridge the Gap" is an idiom used in UN discourse, indicating the necessity
of finding a solution that reconciles differences or divisions between parties.

The expression "Walking a Tightrope" is employed when discussing the
delicate nature of diplomatic negotiations, emphasizing the need for precision and
balance in handling sensitive issues.

The Pillars of UN Discourse

UN meetings and documents are replete with key words that encapsulate core
principles, goals, and values. These words convey the essence of the UN's mission
and guide its actions on the global stage.

"Sustainable Development" is a central concept within UN discourse, denoting
development that meets present needs without compromising the ability of future
generations to meet their own needs. This concept underscores the organization's
commitment to long-term global well-being.

"Peacekeeping” is a pivotal term in discussions about international security. It
refers to the deployment of UN forces to conflict zones with the aim of maintaining
peace and security. Peacekeeping missions represent the UN's proactive approach to
conflict resolution.

"Humanitarian Aid" is a key phrase in UN documents, signifying assistance
provided to people in need during crises or conflicts. Humanitarian aid takes various
forms, including food, shelter, and medical care, and underscores the UN's
commitment to alleviating human suffering.

"Sanctions" represent measures imposed on a country to compel it to change its
behavior, often used to address violations of international law. Sanctions are a tool of
diplomacy aimed at achieving compliance with global norms.
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"Non-Proliferation™ is a word that signifies the prevention of the spread of
nuclear, chemical, or biological weapons. It reflects the UN's dedication to global
disarmament and security.

"Diplomacy™ is a core concept, encompassing the practice of conducting
negotiations and maintaining relations between countries through dialogue and
negotiation. Diplomacy is the cornerstone of UN efforts to resolve international
disputes peacefully.

The "Universal Declaration of Human Rights" is a foundational UN document
that defines the fundamental rights and freedoms of all individuals. It is a testament to
the UN's commitment to protecting human dignity and promoting human rights
globally.

"Gender Equality” is a key phrase emphasizing the principle of equal rights,
opportunities, and treatment for individuals of all genders. Gender equality is a
fundamental aspect of the UN's agenda, promoting inclusivity and social justice.

Conclusion

In the world of United Nations discourse, precision in terminology,
metaphorical nuance, and key words all combine to facilitate effective communication
and diplomacy among member states. These linguistic elements, while formal and
structured, serve to convey complex ideas, values, and principles that underpin
international relations.

As diplomats and delegates gather within the halls of the UN, armed not only
with their nations' interests but also with the vocabulary of diplomacy, they engage in
a discourse that shapes our global landscape. Whether through meticulously drafted
resolutions, carefully chosen metaphors, or the invocation of key words, UN
discourse stands as a testament to the power of language in forging a path toward a
more peaceful, equitable, and cooperative world.

References

1. Diplomatic Dictionary. (2019). United Nations Terminology and Language
Service. https://www.un.org/en/ga/diplomatic/index.shtml

2. Smith, J. A. (2020). The Power of Language in International Diplomacy: A
Case Study of UN Discourse. Journal of International Relations, 45(2), 225-243.

3. United Nations. (2023). UN Charter. https://www.un.org/en/about-us/un-
charter

4. United Nations. (2023). Universal Declaration of Human Rights.
https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights




v "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 20234

VOLUME-1, ISSUE-10
THE EFFECT OF INTERCULTURAL RELATIONSHIPS IN LANGUAGE
LEARNING
Ergashev Asror Jasur o'g’li
Termiz State University
Faculty of Foreign Philology
4th year student of philology and language teaching

Annatation : This article discusses the role of intercultural communication and
communication in language learning. And at the same time, an attempt was made to
reveal the essence of the topic.

Key words : communication skills , multicultural , cross-cultural
communication.

The fact that the relations of mutual cooperation between the peoples of the
world in various fields are expanding more and more requires such new areas and
directions of linguistics. Because each nation and people have their own, unique
standards of communication, without knowing them people of different countries
cannot communicate with each other. That's why it is necessary to learn foreign
languages or the communication behavior of people living in different regions who
speak the same language.

Intercultural communication is included in every foreign language lesson. In it,
cultures can be compared. In this process, it becomes clear that the study of dialect is
aimed at studying the speech habits of social groups that differ from other members of
society in terms of their language, but for most sociolinguists, their field is closely
related to dialectology. it is observed that they imagine. At this point, it should be
mentioned that in terms of its main interest, dialectology differs sharply from modern
sociolinguistics.

Dialectology and sociolinguistics differ in one more place - in choosing the
initial unit of the object of analysis. Dialectology interprets languages and dialects as
integrated systems. In fact, there should be clearly visible dividing lines between
these systems: isoglosses, that is, the lines connecting settlements with the same
language characteristics on the linguistic map, clearly depend on this interpretation.
At a time when the times are rapidly developing, the need to establish cooperative
relations with foreign citizens in economic, cultural, scientific and educational areas is
increasing. This, in turn, leads to an increase in the demand for learning a foreign
language on an international scale, to the fact that communities are becoming
multilingual and multicultural day by day, and to the formation of intercultural
communication skills. Students studying in any field of education will not face
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obstacles and misunderstandings when communicating only if they have information
about the culture and customs of the people of the language they are studying.
Importantly, before engaging with non-native speakers, it is important to fully
understand the cultural differences that exist in order to avoid relationship
breakdowns that result from cross-cultural communication gaps. We must always be
aware that the norms, beliefs, practices and language of any group are dynamic rather
than static. From a linguistic point of view, culture plays an important role in teaching
and learning a foreign language. It is known that language is used as the main tool of
culture. In order to understand what intercultural communication is in learning and
teaching foreign languages, it is first necessary to consider the pure concept of
culture. It also requires knowledge about the meaning of language as the main factor
of intercultural communication in learning and teaching foreign languages. Often
students are taught the rules of the language but fail to communicate adequately
because they do not know enough about the target culture. In view of this issue, it is
very important that students have knowledge about the culture of the language being
studied from the beginning. The reform of the educational system should take into
account the development of international relations, and at the same time, we should
form students' knowledge and skills about the language norms of the country they are
studying, their customs and traditions. English, which has the status of an
international language in the world community, is one of the high-level languages
used in the intellectual, economic, commercial and cultural aspects of the world's life.
Learning this language is very important in establishing intercultural relations,
increasing the potential of international tourism, conveying information through mass
media, and finally in developing the education system. Teachers and students who
want to communicate effectively in educational settings, regionally and globally,
should, first of all, sufficiently learn the language and culture of the interlocutor.
Intercultural communication skills can be defined as the learner's ability to perceive,
analyze, and relate different cultures to their native language and nationality. No
matter how much the modern man lives in a globalized world, | believe that people
now need to know their family, region, nation, country, or cultural information
messages first. A person cannot understand the culture of another nation without
being constantly aware of his cultural roots.
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AHIN7KOH BUWJIOATHN MAXAJIJTAJIAPUIA TAABUPKOPJINKHHU
MOJIMAJTAIITUPUIIT MACAJTAJIAPHA
Typcynoe booup Opmukmup3aeguu
Towxenm oasnam ukmucoouém yHusepcumemu npogeccopu

Axmaosrconos Dapxoovek AKpamaicon yanu
HamMTHU maany ookmoparnmu

V36exucron Pecny6nukacu Ilpesumentuauar 2020 imn 18 depannarn
"Kamusatna  WKTUMOMK-MAbHABUA  MYXUTHU  COFJOMJIAIITHPHILN,  Maxasia
WHCTUTYTUHHM SHAJA KYJU1a0-KyBBaTJalll XxaMJia OMJia Ba XOTUH-KU3Jap OWJIaH MIILIaII
TU3UMHUHU SHTU Japakara o0 YMKHII Y0pa-Taa0oupiiapu Tyrpucuaa” ru gpapmMonura
acocan Maxaiia Ba OWJIaHM KYJU1a0-KyBBaTJIall Ba3WPJIMIU TAIIKWI ATHIIU. YOy
Kapopra MyBODUK AHIUXKOH BWIOATH XOKMMHUHHUHT YpHUHOOCApU, BUJIOST XOTHH-
KM3J1ap KYMUTAacH paucH Jiapodumuaa Qaonusat onmb 6opran KOnycoBa MaH3ypaxoH
[MaznuaauHOBHA SHIUIUKIA AHIUKOH BIWIOST XOKUMUHUHT YpuHOOCapH, Maxaiia Ba
ouJia Macajanapy OomkKapMacu OOILTUFY JTABO3UMHTA TalUHIIAHIH.

“Maxana” GOHIHUHT AHJIUKOH BUWIOST OYIMMU Ba OYITUHMAaIapu Xy3ypuaari
TalKWi 3TWiIrad “CaxoBaT Ba KyMaK™ yKaMFapMacu TOMOHHJIAH

2022 wun ampen, mad HOHb oWimapu gaBomuaa 11048 Tta sxTHEKRMaHL
ownanapra, 5679 ta “Temup nadrap” ra KUpUTWIraH ousanapra, 184 nadap “Aénnap
nadrapy’ra KHpUTWITaH XOTUH-KU3JIapHU KYIU1a0-KyBBaTiam Makcaauaa 9 mupa 720
MJIH. 676 MUHT CYMIIMK €paamiap KypCaTUIIIH.

Kymnanan,2947 ta sxtuéxmang Ba “Temup nadrapra” KupUTHITaH OWajgapra
Ba 73 Hadap “Aémrap nadTapu’’ra KUpUTHWITaH XOTUH-Ku3napra 3 mupa. 013 mua. 903
MUHT CYMJIUK MOJUIUH €paM KypcaTtuiau. 226 ta sxtuéxmans Ba “Temup gadprapra”
KUPUTWITAH omianapra 246 miH. 219 MUHT CYMIIMK MHUKIOpUIArd mabJarnap yi-
XKOMMHM  TabMUpJall MaKcaauJla KypwIMIl —MaTepuajjiapu CcoTHO  oJyuira
HIAPOUTIAPUHHU AXIIWIAII YYYH MOJIUMN Epramiap Oepuiiiu.

HNxtucomuérauar Mmyxum OVFuHIapuaaH Oupwura aimaHuO Oopaérran OusHEC
PUBOXKJIAHUII KapaCHJIApPUHU CTAaTUCTUK TAaXJWJIWHUA aMalira OIIMPHINA, YHUHT
TapKkuOuTa KUpyBUM (PaosMAT TypJapuHU coxajap, Xyayaiap Oyinda Kypud 4HKUII
JIO3UM Ba OM3HEC CEKTOPUHHMHI PUBOXIAHMII >KApaéHU MOJEIMHU MUUIA0 YMKHIILL,
PUBOKJIAaHMAraH >KUXaTJIApUHU PUBOXKIAHTUPUIL, YHTa TabCUP ITYBYM OMUJIIIAPUHU
KaHIail KuiauO pPUBOXKJIIAHTUPHUIN JIO3UM JIEraH CcaBoJUlapra >kaBoO KUJUPHIIL,
KEJTYyCHUJIard KyTWJIA€TraH UKTUCOAUN HaTIKAJApUHU aHUKJAm ymlOy MakoJIaHWUHT
yMyMHu#t TaBcubu cananaau.[1]
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Mamnakatumuszaa xam Oy Makcaj acocuia Kyruiad mxoOuil TeHACHUUsIapHU
Ky3aTuil MyMKuH. Kuumk Ou3Hec Ba XycCycuil TaAOMPKOPIMK MaMIIaKaTUMU3HUHT
yctyBop HyHanmumu ne0 Oenrunanrad. CyHrru Oem  Hunga Oy  coxaHu
PUBOXIAHTUPUIITA KapaTWIraH 2 MUHITA SKWH KOHYH, (h)apMOH Ba KapopJsap KaOy:n
KUJTUH/IH.

Mounust KeHT MaxHOJa UKTUCOAUET CyOBEKTIAPUHUHT JapoMaJl Ba Xapakatiaapu
Owtan 60FIMK MyHOCaOaTaapuaup. Momnust 00beKTH ITyJT MaOJIaFIapu, S’(bHU MOJIUSIBUN
pecypcnap xucobnanaau. TagOdupKOpIUK MOIHSICH - Oy TaIOUPKOPIHK (HAOJIUATH yUyH
3apyp Oynran myn MaOjaFiapuHU  IIAKUIAHTUPHUI, TaKCUMIIAIl, MIUIATUII
MyHOca0aTaapu Ba >kapacHiapyu MaxXMyHUaup.

YHuHT acocuii Bazudacu:

- TaAOUPKOPIUK (HAOTUSTUHH TAITKUI ITHUIII,

- IOPUHHII Ba PUBOXIAHTUPHIIHY Ty MaOJaraapy OWiaH TabMUHJIAIIL

- IyJI OKUMJIAPUHU camapaiv OOLIKapUIl XHUCOOIaHA/IH.

Mounust Xy>KalluK >KapaéHiaapura Kywid TabCHp KypcaTaJuraH Bocuta OYiuoO,
OMp TOMOHJAH, TaJOUPKOPJIUK CYOBEKTIapM Ba HUKKHMHYM TOMOHJAH, JaBlaT
Oprasjiapy, ujaopajapu Ba Myaccacajapu Xxamja OOIIKa KOpPXOHa Ba TalIKWJIOTIap,
KUCMOHHUH IIAXCIAPHUHT UKTUCOMMN MaH(paaTiapuHU MYBO(QUKIAIITUPUILI Ba yiap
ypTacumaru MKTUCOANMN allOKaJIapHU aMaJira OIAPHUIIIA KaTTa pOoJl YHHANAM.

TanOupKOpIMKHUHT MOJTUSIBUNA pecypciapu YHHHT myJ
Mabnarnapuaup. TagOupkopiuk Qaonuaruaa XWiIMa-Xwil Ba Mypakkad ¥3apo
UKTUCONMK aynokajmap myn wabnarmapu Epmamuaa amanra omupwiaad. [lyn
Ma0iarmapy BOCHUTACHJa TaKpop HWINUIA0 YMKApUIIHUHT Oup Qasacuman Oomika
¢azacura yTunaau xamaa MakcaaJiv xKamrapMmanap makuiaHTupuianu. bynap nnuiad
YUKApUILI Ba yMyMaH. TaAOUPKOPIUK (PAOTUATUHHU Y3TyKCH3 FOPUTHIL Ba KEHTAUTHPHILL
rapoBu OYIMO Xu3MaT KUJIaIu.

TanOupkopauk GpaoausTUHN MOJIUSIIALL IeTaHAa YHU Iyl MaOJariapu OuiaH
TAbMHUHJIANI  TYIIUHWIAAWA. TanOupKopimuk  (GaodusITHHM  MOJUWSJIAII UKKH  XHUJI
MaHOaJlaH - MYKH Ba TAIIKK MaHOanap/1aH amanra omupuiaad. (1 - uuzmara Kapasr).

MomnusnamHuHT H9KU MaHOau 6yuo:

TaJOUPKOPINK CYOBEKTUHUHT 3 MaOaraapu

HU30M CapMOSICH TapKUOUIary myJ1 MabaFiapu,

daonusaTaaH onuHaaUTaH Goia,

aMoOpTU3aluAa XaMrapMacu,

TeKHHTra Oepuiirad Mabariap kupaau. [6]

NI
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[Ipesunent dapmonnra myBodpuk Maxamnabail umuiam Ba TaaOUPKOPIUKHU
PUBOXIIAHTUPHUII areHTIUrY, YHUHT Kopakainnoructon PecryOivkacu, BUoOsTIIap Ba
TomkeHT maxpugaru XyAyauid Oomikapmanapu, TyMaH (1axap)iapia maxauiabai
UIIUIAII Ba TAAOMPKOPIUKHUA PUBOXKIAHTUPHUII MapKa3aapy TAllKUII STUJITaH.

bynnan tamkapu, xap Oup maxapua, KAIUIOK, OBYJIAa, ITYHUHT/ACK, IIaxapiap,
niaxapyajiap, KHIUIOKJIap XaM/Ja OBYyJUIapJaru xap Oup maxajiuiaaa TagOMpKOPIUKHU
PUBOXKIIAHTUPUIII, aX0JId OaHIJIMTUHU TAbMHUHJIAII Ba KaMOaFa/UIMKHU KACKAPTHPHIII
Macajanapu Oyinda Tymad (Iaxap) XOKHMHUHHUHT EPJaMYUCH JIABO3UMH TabCHC
ATUIITaH.

[Ipe3uieHTHUHT Kapopura MyBODHUK AXOJIUHHU TaAOUPKOPIIMKKA Kal0 KHIWII
YKaMFapMacH TaIlKKUII dTUJITaH.

Xyxokar Owinan Maxannabail vnuiam Ba TaJAOUPKOPIUKHU PUBOXIAHTHPHUIIT
areHTJINTY TYFPUCHAATH HHU30M TACIWKIAHAW, Yy KyHHAarwiapHU Haszapaa TYTalu:
areHTIMKHUHT MaKoMU; Bazudanapu Ba QyHKIUATAPH; XyKYKJIapH Ba KaBOOTapJIHTH;
areHTIWK (AOJUATHHHA TAIIKWJI OTHII, areHTINK paxOapJapuHUHT (PYHKIIHOHAT
Bazudanapu.

Kapop Ounan Kyituaarunap TacIuKJIaHIu:

Maxannabaii wunoiam Ba  TaJAOUPKOPJIMKHU  PUBOMIIAHTUPHUIN — MapKa3u
TYFPUCUAATH HAMYHABUWA HU30M;

. Maxamiaga TaJAOUPKOPJIMKHU PUBOXKJIAHTUPHIL Macajajgapu Oyinua
TyMaH (I1axap) XOKUMUHUHT €paaMurcy (PaoJUATHHU TAIIKWI JTHII TYFPUCHIATH
HAMYHaBUI HU30M;

. AXOIIMHUA TaAOUPKOPJIMKKA Kaiu0 KUJHUII IKaMFapMach TYFPUCHIATH
HU30M;

. “Onnaitn Maxaia” dJEKTpOH Iuiaropmacura MabiyMoTiiap 0Oaszacu
WHTErpalus KUJUHAAUTaH XamJa yii0y WHTerpalusuialliraH THU3UMJIaH peajl BakT
pexxnmua doiganana olaguraH JaBiaT OpraHiapy Ba TAIKWIOTIAPUHUHT PYHXaTH.
[5]

2022 #un spuM MWIUTMKIA AHIMKOH BUJIOSTHIA KUYMK OW3HEC Ba XyCyCHH
TaJOVPKPIUKHN PUBOXKIAHTUPHUII Oyiinua Oup KaTtop WKOOWMH WIap amaira
omupwian. JKopuit HuaHUHT | OKTAOpH XOJaTHUTa KUYUK OM3HEC CYOBEKTIApUHUHT
conn 723 Tara etu0, ¥un Oommra HucOatan 117 tara €xu 16,1 dowmsra ycumra
DPUIIUTIIN.

[axapna KMYuK OM3HEC CYOBEKTIApUHM TAIIKWI 3TUII 9 oilnuk pexacu 125
TaHM TAIIKWJI 3THO, amanaa 126 tara éku 100,8 ¢ousra 6axapuiim.

NI
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Xycycan, XoHo00 mapuga OyTyHTH KyHJAa XU3MaT KYpCaTHII COXACHIaru
KopxoHayap conu 331 tagan omran 6ynu0, yTran qaBpra Hucoatan 10 dousra opTras
Oymca, Xu3Mar KypcaTHIll XaKMH YTraH MWIHUHT 11y 1aBpura HucOara 1,2 6apobapra
OILITaH.

[ITaxap yuyH 3apyp Oynaran 48 Typiaru xu3maT KypcaTHIl HIOXO0O04alapuHU
KYMaWTUPUII MaKCaJuaa, >KOPUH WU SKyHHM OwinaH yMymud Kukimata 2382
MIPI.CYMIIMK 268 Ta JoMMXaJapHU aMajra omupuil Ba 612 Ta sSHru i ypuHIapu
SAPATUINILN OeNTUIaHTaH.

XKopuit iunmauar xucobotr maBpuaa 278 Ta (100%) xu3mar Kypcaruin
HyHamummaa WUPUK Ba KUYMK MIOXO0O0Yanap Mira TymHUpwinbG, 797 Ta sSHTH HII
VpUHIApH SIPATUIIIN.

Xono6ox maxpu Mctukmon MO®H “AnXop” Ky4acHHHMHT 2 KM Y3yHJIHKIArH
kucmura 50 ta ymymui kuimatu 20 MIIpA.CYMIUK IIyHAaH, OaHk kpeautu 10
miapa.cym Oynran, 100 Ta sgHru wum ypHUra nsra JioWnxa TamadOyckopiaapu
XKOMIaTupuil pexanamrupuirad. [laxpuMU3HUHT “YCul HyKTajgapu OaH Keauo
YUKKaH X0JIJ]a MOKTUMOUNM-UKTUCOIUI nactypiapumus acocuaa 2021-2022 iumiapaa
ymymuid kuitmata 401,5 muapa.cymnuk 25 Ta JoMMXajdapHU aMalira OLIWPUIUIIN
HaTIXKacHa 562 MUHITA SKWH SHTY MII YPUHIAPHU SPATHIIUIIN OearuianraH. [3]

XKopuii HUIHUHT sTHBAp-CEHTAOph oinapuaa kuiiMatu 38,1 mipa.cymnuk 14 ta
JolMXanap uura Tymupuiarad 0ynuo, 251 ta ssHru vill YypuHIapu apatuian. XoHo00
maxpuga oxoinamran "Dolina invest" MY TomoHupman 2,2 MIpA.CYMITUK
WMHBECTULIMSUIAP Y3namTupuinO, vunura 2000 MUHT JIOHA TPUKOTaX MaxCyJoTiaapu
unuiad uyukapum wynra kynunm6, 150 wadap maxap axoqucuHu Wil OwiiaH
TabMHHJIAIITA SPULTUIIN.

bupok mry Ounan Oupranukma, Maxamwiagapaa (aoiausT opuTaéTran apum
KMYMK OW3HeC CyOBeKTiapuaa aillanmMa MaOyarjapHU ETHIIMACIWTH XoJaTiapu
Ky3aTHJIMOK/IA.

Ymby MyaMMOHM XaJjl 3THII Y4yH KyHugaruiap Takiaug 3TUII MyMKHH:

- Maxajiajiapjia aXxoJduHU OVIl TypraH MaOniarjlapuHu TaaOupKopiapra
WHBECTULIMS KWIMII MEXaHU3MHUHHM KOPHM 3TULI;

- allpuM  TapMOKJIapJard KHYMK OW3HEC CyObEKTIapura HWMTUERNH
KpeauTaap Oepuil aMaaTuéTHHA JaBOM STTHUPUL,

- XOKHUMHAT TOMOHHUJAH Maxamjianapaa (aoiusarT OpUTAETraH KHYUK
Ou3Hec CyOBbeKTIIapura XOpU>KU MHBECTULIMSUIAPHU HKaJIO KUJTUIII.

H
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MAXAJJTAJIAPJIA OUJABUM TAJIBUPKOPJIUKHA
PUBOXJAHTUPUIITHUHI AMAJIMHA MACAJIAJIAPH
Typcynoe booup Opmukmup3aeguu
u.¢@.0., “Uxmucoout xasgcusnux” kagheopacu myoupu, T/ITHY

V36ekncron Pecrybnmkacu Ilpesmpenturuar 2017 fmn 17 HosGpaaru
«XyHapMaHJUWINKHA SHAJa PUBOKIIAHTUPUIN Ba XyHapMaHJIapHU Xap TOMOHJIamMa
KyJU1a0-KyBBaTaa gopa-tagoupiaapu tyrpucugantu [1D-5242-con @apmonu Ounan
KHWIIJIOK JKOWJapja pyixarmaHn YTraH Ba (aoJUATHHH amajira omupaéTrad
XyHapMaHiap ¥3 (aoTUATUHUHT JacTabKW WMKKW HWuid  MoOaiHuaa Monus
Ba3UPJIUTH Xy3ypuaaru OrojpkeTnaH Tamkapu IleHcust xkamrapMacura OelruiaHra
ArOHa WKTUMOMH TYIOBHUHT 50 pon3uHM TYnai TapTuON YpHATUITAHIUTH MabIIyMOT
y4yH KaOyJl KUJIMHTaH.

Byrynru kynaa xycycuil TaiOMpKOPJIUKHU PUBOXKIAHTUPUIITA Xap TOMOHIamMa
Oepunaérran ypTHOO0pP, COXaHU PUBOXKIAHTUPHUIL OYViinya KaOyn KWJIMHraH Oup KaTop
dbapMOH Ba Kapopiap HaTHXKacuja pecrmyOIuKamMu3la KUYMK OHu3HeC, XyCycui
TaIOMPKOPIMK  XaMJla OWJIaBUH  TagOUpKOpAUK  GaonusITH y4yH  Kyjail
UIIOUIIAPMOHIIUK MYXUTH SIPATHUIMOK/IA.

byrynru xyHaa omnaBuil TalOMPKOPIUK CyOBEKTIIApUHU MOJIUN-TEXHHKA Ba
MaxaJuIMi XoM alé MaTepuaiapura Oyiran TaiaOMHU aHUKJIAIl, YJIapHA Maxasuiuil
XOM aIlé Marepuayiapy Xakuaa axoopoT OujiaH TabMUHIALI, UH(GOPMAIIMOH Oa3aHU
IAKJJIAHTUPUII, KaJpJIapHU UKTHCOJUM, 3aMOHABUN TEXHUKA Ba TEXHOJOTHUSJIAp Ba
XYKYKHI OMJIMM CaBUSUTAPUHM OLIMPHUII JAPKOP.

Acnuaa ownaBuil TaAOMPKOPIMKHU OW3HecHaH ¢apKy IIyHAAKW, OWJIABUN
TaJOUPKOPIUK — Oy MaxCyJOT UIILIA0 YUKAPHIII Ba XU3MAT KYPCATUIITA HKOJKOPIIUK,
SIHTUJIMK SIPATHIIL PYXH acocuaa EHIAIUIT OMIan O0FIuK OYiran dhaonustaup. busHec
aca, yHTra HUcOaTaH KEHT TylryH4da Oyiub, ymyMmaH, ¢oiia oJvil HyKTau Ha3apuiaH
IOPUTWITYBYHN (DAOSTUSTAUD.

SHa myHu >bTHOOpra OJIMII KEpakKd, XyCyCHH KOpxXoHajapjaa Wl
JKOUMHU SpaTUIl MUPHUK KOpXOHAJlapura HUcOaTaH aH4a ap3oH Tymaau. Ly owman
Oupra, KWYMK OM3HEC Ba XyCYCHUU TaJAOWPKOPIMK aBTOMOOWIIb, METAJLTYpTHsi, HE(T,
KUME Ba OOIIKa coxajapAard HUPHUK caHOAT KOPXOHAIPUTA KUIUN KapIIMINK KHia
onMaiu. YIiapHu Kapama — Kapiiy KYWHII XaM HOTYFpU OYaau.
MabiyMK#, WUKTUCOMUETHUHT 3aMOHABUN TapKUOW WIUIad YHKAPHUII
XapakaTJIapuHHU TEXKalll, KaTbUi TEXHOJOTUK Ba MOJIMSIBUM MHTU30M acoCHIa FOKOPHU
cudatiu pakobaTéapa0Il MaxCyJOTIapHU UIILIa0 YMKAPUIITHU Hazapaa TyTaau. bo3op
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UKTUCONUETH MmapouTHaa 0030p HMH(paTy3wIMacu 01y >KymiagaH, MOJUS-KPEIUT
TU3UMHU TaAOUPKOPIUKHUHT PUBOKIAHUILIUTA Y14 Ky4JIU TAbCUP TMOKAA.

Tanbupkopnuk paonusaTUHU sTHa/Ia pUBOXKIIAHTUPHUIL Ba YHU JaBJiaT TOMOHMJIaH
KYJs1a0-KyBBaT/Iall )kapa€HHU TE3IATUPULI Ba YHUHT caMapaJOopIUTrMHU OLIMPULIIA
Kyluaaruinap acocuit yHanum 6yau0 Xu3MaT KUIHILIHY JIO3UM:

e MapkazjamraH pecypc MaHOamapu, axOopoT-MabiaymoTiap Oazacura
KUPUIIHUA TabMHUHIIAIIL, TaAOUPKOpIIap Ba Xapuaopiaap WKTUMOUN XUMOs KadomaTuHu
TaKOMWUIAIITUPUII,

® MOJMSBUN KpPEAUT MyOMallaCh TapMOFUJa TaJIOUPKOPIUK YUyH KPEAUT
Myaccacanapu (MacajaH, KpeIUT OMOHAT Myaccacajapu) TallKWJl STHUIITa KEpakiu
HIapouTIap SAPATUI Ba KPEAUTIIAP OJUII UMKOHUSTIAPUHUA KEHTaUTUPHUIII;

® COJMKJAp, BaJIOTa Ba TalIKU CaBIOJIADHUM OOIIKApHILJIA XOPKHMA
MHBECTULIMSIIAD YYYH MYCTaxXKaM PEKUM VYpPHATHIL, XOPMKUN Kamutain €paamujia
XYCYCUMJAIITUPUII YYYH KEpPaKJIM MIAPOUTIAp SPaTHIL, WHBECTHIMOH JIOMMXaap
XaK{J1a MabIyMOTJIap TU3UMUHU TAIIKWJI 3TULI;

® KailTa MIIUTAHTaH MaxXCyJIOT KCIOPTU OWJIaH IIyFyJUTaHAIUTaH TaI0upKOpIIap
YUyH BaJl0Ta TYyIIYMU CaBJIOCUHUHT MaXOypuil MebEPIapUHU SXITUIIAI, OaHKIapapo
XUcoO0Iall TU3UMUHU PUBOKIAHTUPHIIL;

® OWIABMH TaaOMPKOPIUKIA JIM3UHT XH3MaTiapujiaH ¢oiaJaHull Ba yHH
TaKOMWUIAIITHPUL,

® TaJOMPKOPJIMK KOPXOHAJTApWHU KpeAuT Maljaryiapu OujiaH TabMHHJIALIAA
CyFypTa areHTJIMKJIapy EpaamMuaan QponanaHu,

® MaxauMid V3WHHU-Y3W  OOMIKApUII HWAopajiapu TOMOHHJAH  KYyJUial-
KyBBaTJIalTHU (DAOJUIAMITUPHIIL, 1Ty KyMJIaJlaH, MaXaJUTMid MUKECA aMall KWJIauraH
COJIMK UMTHE3TTAPUHH UIITA0 YUKHIIL

KOxopuaru Taking Ba TaBCHUsIIapHU aMajira OLUMPUIL OUJIaBUN TaJOMPKOPINHI
PUBOKJIAHTUPUILITA UKOOUIN TabCUp KypcaTaiu.
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TEACHING FOREIGN LANGUAGES TO YOUNG CHILDREN
Norbo‘tayeva Gulasal
Student of the Faculty of Foreign Philology of Termiz State University, philological
language teaching
Annatation : This article discusses the methods of teaching a foreign language to
young children and the methods of language teaching at the same time.
Key words : foreign languages , general education , communication
Methodologically poorly
After our country gained independence, great attention has been paid to learning
foreign languages in our country. In particular, the decision of the President of the
Republic of Uzbekistan "On the further improvement of the system of learning
foreign languages™ adopted on December 10, 2012, and the introduction of foreign
languages in the first classes of general education schools from the 2013-2014 school
year. the introduction of continuous training is proof of this.
Nowadays, foreign language, especially English, is taught not only to students of
schools, lyceums, colleges and universities, but also to students of preschool
education centers and employees working in various fields. There's a reason for that,
of course. Learning the languages of economically, scientifically, and culturally
developed countries is the main factor in acquiring the achievements of world science
and development.
Language learning also depends on age periods. According to psychologists, children
learn language faster and easier than adults. The main reasons for this are the natural
tendency of children to learn languages, the fact that they have a strong ability to
imitate, and the fact that children have more time than adults. It should be noted that
6-7-year-old children do not understand the meaning of information, but memorize it
mechanically. Therefore, it is necessary not to start teaching English to elementary
school students with grammatical concepts. Otherwise, from the first step of learning
a foreign language, it is possible to strain the child and extinguish his interest.
Therefore, teaching a foreign language to young children is very difficult and
responsible. The following methods can be used to teach children English in a
meaningful and interesting way:
- to teach by means of songs and poems the letters or combinations that are difficult to
explain or remember, that do not have meaning. For example, it can be shown that
children learn the English alphabet by singing rather than simply memorizing it.
- games related to mental and physical activities;




v "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 20234

VOLUME-1, ISSUE-10
- cartoons; While children do not understand the words in the cartoon during language
learning, they try to understand the words they use through the actions of the cartoon
characters. This is an interesting and effective way for children to learn the language.
- role play, the teacher should role-play or play it to children while teaching some
information, for example, the names of animals or birds. For example: a student
howls a dog, meows a cat

shows, another student needs to find out which animal these sounds belong to and say
its English name.
Another reason why it is better to start learning a foreign language at preschool age is
that the younger the child, the less vocabulary he has a small child has fewer areas of
communication than adults, he does not yet have to solve complex communication
problems. This means that when he learns a foreign language, he will not notice a
huge difference between the opportunities in his mother tongue and foreign
languages, and his feelings of success will be brighter. requires a completely different
methodological approach. Methodologically poorly organized English language
classes in pre-school educational institutions can create in children a long-term hatred
of the foreign language and lack of confidence in their abilities. Only experienced
professionals should work with preschool children.
In the preschool age, during the teaching of English, children gradually develop the
basics of communicative competence, which includes the following aspects at the
initial stage of learning English:
* step by step formation of the ability to repeat correctly from a phonetic point of
view, that is, to pronounce English words correctly after the teacher;
 mastering, combining and activating English words;
 mastering a certain number of simple grammatical structures, making a coherent
statement.
It is necessary to create a positive psychological attitude towards a foreign language
in preschool children, and the method of creating such a positive motivation is a
game. Children's ability to believe in their abilities in play activities allows to give a
natural impetus to speech in a foreign language, to make even the simplest
expressions interesting and meaningful. In teaching a foreign language, game activity
does not contradict the educational activity, but is organically connected with it.
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ALTERNATIVE FUELS AND CLIMATE CHANGES.
Farmonova Fotima Faxriddinovna,
Student of 2-1 ECO-20 group of Bukhara State University
Kamilov Farrux Baxtiyor o‘g‘li ,
Student of 2-1 ECO-20 group of Bukhara State University

Abstract:This scientific article discusses alternative fuels and their use. Their
impact on human health is described, and how harmful they are to the environment in
use. There is also some comparison of alternative fuels, their disadvantages and
advantages, as well as their environmental friendliness.

Keywords: hydrogen, ethanol, biofuels, water vapor, liquefied natural gas,
liquid nitrogen.

AHHOTaUMsA: B NaHHOW Hay4HOM CTaThe PACCMATPUBAKOTCA AJBTEPHATHUBHBIE
BUJbI TOIINIMB WU HWX HCIOJB30BAHUC. OnuceIBaeTcsl WX BIUSHHE Ha 300POBLC
YCJIOBCKA, U HACKOJIbKO OHH BPCIHBI IJIA Oprma}omeﬁ cpeabl B HCIIOJB30BAHHWH.
Taxoxe IMPUBCACHO HCKOTOPOC CPABHCHHUC AJIbTCPHATHBHBLIX TOIINIMB UX HCIOCTATKH U
MNpCUMYIICCTBA, a TaK KC UX SKOJIOTHYHOCTD.

KiawuyeBble cjaoBa: BOJOpPOJ, OTaHOJ, OHWOTOIIMBO, BOJSHOW IIap,
CKVKEHHBIN [IPUPOIHBIN a3, )KUIKUMU a30T.

In my opinion, this topic is quite relevant these days. The problem of air
pollution has always been a very important problem, but fortunately solved nowadays.
And it is solved extremely simply. By switching to alternative fuels, namely gas.

The main source of atmospheric pollution in Russia is vehicles with internal
combustion engines. According to the Ministry of Health of the Russian Federation,
about 90% of the total amount of pollution is accounted for by road transport.
Scientists have found that one car absorbs an average of 5 tons from the atmosphere.
Oxygen, while emitting 1 ton of carbon monoxide, 40 kg. nitrogen oxides and almost
200 kg of various carbons.

Now | will tell you a little about the ecology of the Kaliningrad region. For a
long time, Kaliningrad has been included in the list of Russian cities with a significant
level of atmospheric pollution . But now he is removed from this list. Moreover, at the
moment, the Kaliningrad Center for Hydrometeorology and Environmental
Monitoring has concluded that the quality of atmospheric air has improved in the city,
and the amount of harmful substances in the atmosphere is decreasing.

According to statistics, in the Kaliningrad region , the volume of emissions of
pollutants into the atmospheric air decreased by 25.6% over the year, this is the
largest decrease in the level of atmospheric pollution among all regions.
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Table 1 shows a slight increase in pollutants, namely carbon monoxide and
hydrocarbons in 2015, a slight decline of approximately 5% began in 2016, but by
2017 a noticeable decline in all types of pollutants by more than 10%.

For a more visual overview, we will construct a diagram of Fig. 1, where the
increase and decrease of polluting elements can be more accurately seen.

Now let's talk about alternative fuels.

Let's take gasoline fuel and gas fuel as an example. Let's consider the pros and
cons of each of them.

Liquefied petroleum gas propane-butane for more than 50 years is a worthy
alternative to gasoline. Despite minor differences in the operation process, liquefied
petroleum gas is extremely similar in its characteristics to gasoline.

Gas fuel burns more completely than gasoline, and based on this, the
concentration of carbon monoxide in the exhaust of a car on gas is several times lower
than in the exhaust of a gasoline car. The most dangerous thing for human health is
the emissions of hydrocarbons, or to be more precise, the products of their oxidation.
An engine running on gasoline emits oxidizing substances relatively quickly — ethyl
and ethylene, and a gas engine, in turn, is methane, which is the most resistant to
oxidation of all the limiting hydrocarbons.

In today»s developing world, progress takes place every day in the field of
science and technology. Of course, technical development makes our life easier, but
we need to think about how we achieve all this. After exhausting natural reserves for
the sake of satisfying human needs, we inflict great damage on nature, as a result of
which there are various ecological problems that affect not only a certain region or
state, but the whole world.

Each state in accordance with economic development and geographical location
has its own environmental problems. Unfortunately, the Republic of Uzbekistan is not
an exception. Today, independent Uzbekistan is a large industrial and agrarian state
with further development of machine building, energy, chemical, food industry and
transport complexes, which will come to the fore. The development of production
negatively affects the social-ecological situation in the republic.

Protection of nature and environmental problems facing the Republic, the
following:

1. Problems of nature protection in Angren-Almalyk Chirchik, Fergana-
Margilan, Navoi and other areas where large regional industrial complexes are
located. The socioecological situation in these regions is not very good. Since the
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various gases and waste generated in industrial centers lead to a deterioration in the
state of the environment.

2. Environmental problems in the agro-industrial complex.

3. Another problem is the pollution of industrial wastewater from pesticides and
mineral fertilizers.

4. Protection and reproduction of flora and fauna, expansion of the network of
reserves and national parks [4].

Currently, most production processes use open technological cycles associated
with the release of solid particles and waste gases into the atmosphere, the chemical
composition and concentration of which are determined by the features of production.
Sources of industrial dust are technological processes, such as grinding, grinding,
sieving, etc. [1, p. 210]. Because of these emissions, various diseases such as iodine
deficiency in the body, bronchial asthma and other oncological diseases occur. For the
prevention of the above diseases, special medical centers are being opened for
workers who work in dangerous departments of the enterprise are paid additional
wages for harm to their health.

The main negative effects of air pollution in urban areas:

— Reduction of solar ultraviolet radiation to 30%, decrease in the duration of
sunshine to 15%;

— increase in comparison with the background of gaseous impurities by a
factor of 5-25 in the condensation nuclei of water vapor molecules by a factor of 10
or more, the total mass of dust is 10 times or more;
increase in comparison with the background of aerosol impurities by 100-
1000 times;

— increase in cloud and fog 30%, fogs in winter — by 200%;

— the temperature of the daily minimum is 1.0-9.0 ° C higher;

— wind speed: the annual average is 20-30% less, strong gusts — 10-20%
less, sewers — 5-10% more;

— the content of toxic heavy metals and carcinogenic substances in aerosols of
technogenic landscapes of urbanized areas is increased by an average of 4-5 times
with background;

— increased risk of diseases of the population with diseases, the nature of
which depends on the type of pollutant (allergy, respiratory diseases, cardiovascular
system, etc.);

— Increased wear of materials of structures, structures, monuments of
architecture due to the impact of various types of chemical, physical and chemical and
microbiological corrosion;
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— reduction of areas covered by vegetation, diseases of trees; — local climate
change, biochemical circuits of the main components of the atmosphere (water,
nitrogen, sulfur, carbon), an increase in the number of rains, the predominance of acid
precipitation;

— long-term consequences associated with genetic changes. [2, p. 131]

In addition to air pollution in Uzbekistan, there is another ecological problem
that affects the whole of Central Asia — this is the tragedy of the Aral Sea. Over the
past decades, the water level in the sea has greatly decreased. By now, the Aral Sea
has almost completely disappeared as a result of human economic activity. In the
coastal areas of the Aral Sea, atmospheric precipitation decreased several times. Their
average value is 150-200 mm with a significant unevenness in the seasons. High
evaporability noted (up to 1700 mm per year) with a decrease in air humidity by 10%
[3, p. 55].

As you know, President of the Republic of Uzbekistan Sh. M. Mirziev
delivered a speech at the 72nd UN Assembly, where he raised the issue of the Aral
Sea: «Uzbekistan supports the draft conventions on the use of water resources in the
Amudarya and Syrdarya river basins developed by the UN Regional Center for
Preventive diplomacy. | would again like to draw your attention to one of the most
acute environmental problems of our time — the Aral catastrophe.... Overcoming the
consequences of the desiccation of the sea requires today the active consolidation of
international efforts. We support the implementation in full of this year»s special UN
program to provide effective assistance to the population affected by the Aral Sea
crisis» [5].

The salvation or annihilation of this world is only in our hands. After all, for as
much as a thousand years, we have used many resources of nature. But what was
given in response? The destruction of the ozone layer, depletion of natural resources,
global warming, the disappearance of many species of animal and plant life — that»s
what we give to nature! And this is only the beginning. Let»s save our Earth together!
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Agrosanoat marketingini rejalashtirish va boshqgarish tizimi
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Annotatsiya. Agromarketing sanoat, tijorat, bank va boshga marketing
turlaridan farq qiladi. Bu qishloq xo‘jaligining o°ziga xos xususiyatlaridan kelib
chiqadi. Natijalarning tabiiy sharoitlarga bog‘ligligi, tovarning roli va ahamiyati,
mulkchilik shakllarining turlichaligi, ish davri va ishlab chigarish davrining bir-biriga
mos kelmasligi, ishlab chiqarish va mahsulot olishning mavsumiyligi, xo‘jalik
yuritishning tashkiliy shakllarining turlichaligi va ularning dialektikasi, tashqi iqgtisodiy
alogalar, agrosanoat kompleksini va uning tarmoglarini rivojlantirishda davlat
organlarining alohida ishtiroki kabilar shular jumlasidandir.

Kalit so’zlar: agrosanoat kompleksi, qishloq xo°jaligi korxonasi, dehqon-fermer
xo‘jaligi, agromarketing, agromarketingning xususiyatlari, agromarketing tizimi,
strategik va joriy rejalashtirish, strategiya.

Agrobiznes faoliyatida tabiiy va igtisodiy jarayonlar birlashib ketadi va ishlab
chiqarish hamda marketingni tashkil qilish uchun of‘ziga xos sharoitlar
yaratadi.Agromarketing tizimi o‘z ichiga qishloq xo°jaligi korxonalarini mahsulotlarini
sotish bozorlari bilan bog‘laydigan eng muhim bozor munosabatlari va axborot
ogimlarini oladi. Agromarketingni boshgarishning asosiy magsadi — marketing mubhiti,
holati va shunga mos keladigan qishloq xo‘jaligi korxonasi marketing faoliyati tizimi
o‘rtasidagi muvofiglikni ta’minlashdir. Marketingni  boshqarish  jarayonida
boshqaruvchi tizim sifatida qishloq xo‘jaligi korxonasi rahbariyati va uning marketing
xizmati namoyon bo‘ladi. «Agromarketingni boshqarish» va «Agromarketing
xizmatini boshqarish» tushunchalarini adashtirib yubormaslik lozim. Birinchisi
nazarda tutilganda korxonaning bozor faoliyatini amalga oshirish va uning asosiy
magqsadiga erishishni samarali amalga oshirishga yo‘naltirilgan strategik va taktik
xususiyatdagi choralar kompleksi tushuniladi. «Agromarketing Xizmatlarini
boshqarish» esa, agromarketing ko‘rsatadigan turli xizmatlarni rejalashtirish, tashkil
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etish va amalga oshirish bilan bog‘liq faoliyat bo‘lib, agromarketingni boshqarishning
bir gismidir.

Agromarketingni rejalashtirish va boshgarishda agrosanoat tovarlari narxini
shakllanishi, tarkibi o‘zgarish qonuniyatlarini o‘rganish va e’tiborga olish alohida
ahamiyatga ega. Masalan, qishloq xo‘jaligi mahsulotlari tez buziluvchanlik
xususiyatiga ega bo‘lganligi tufayli bahoni belgilashda ishlab chigaruvchidan ko‘ra
iste’molchi hal qiluvchi rol o‘ynaydi. Bu iste’mol bozori marketingini boshqarish
xususiyatlarini belgilovchi omillardan hisoblanadi. To‘rtinchi mavzuda iste’mol
tovarlari bozori, uning qishloq xo‘jaligi bilan uzviy bog‘ligligi, qishloq xo‘jaligining
o‘ziga xos jihatlari bu bozor xususiyatlarida namoyon bo‘lishi haqida fikr bildirilgan.
Darhaqiqat, qishloq xo‘jaligi mahsulotlariga narx belgilashdagi iste’molchilarning hal
qiluvchi rol o‘ynashi agromarketing tomonidan katta e’tibor bilan kuzatilib boriladi.
Bundan magsad iste’molchilarning oz ustunliklarini suiste’mol qilmasliklari ustidan
nazorat gilish va chora-tadbirlar ishlab chiqishdir. Davlatning gishloq xo‘jaligi uchun
ishlab chigarilgan mashina, asbob-uskunalar, ximikat va o‘g‘itlar kabi ishlab chiqgarish
vositalarining narxlari va qishloq xo‘jaligi mahsulotlarining narxlari o‘rtasidagi
muvozanat, muvofiglik va proporsiyalarni to‘g‘ri o‘rnatilishini ishonch, umid bilan
tahlil qilib, kuzatib boradilar va bunga erishishda oz hissalarini qo‘shishga intiladilar.
Ular narxlarni ganchalik obyektiv belgilanganligini aniglash magsadida laboratoriya-
tajriba sinovlari o‘tkazadilar, ekspert tadqiqotlari va respondentlar o‘rtasida so‘rov va
kuzatishlar olib boradilar. Qishloq xo‘jaligi mahsulotlarini  yetishtiruvchi
korxonalarining ixtisoslashishiga va joylashishiga ham juda katta e’tibor beriladi.
Qishloq xo°jaligi mahsulotlarining tez buziluvchanligi hamda uzoq masofaga tashishini
murakkabligi u yoki bu mahsulotlarini yetishtirilishi iste’molchiga yaqin joylarida
joylashuvi, maxsus transport vositalarini yaratilishiga ishlab chiqarish o‘ta samarali
bo‘lgan hududlarda shu mahsulotlarni gayta ishlovchi korxonalar qurishni tagozo etadi.
Bu igtisodiy tashkiliy tadbirlarni amalga oshirish, agromarketing xodimlaridan chuqur
izlanishlar olib borishni taqozo etadi. Buning uchun ular agrosanoat korxonalarini
moddiy, mehnat, moliyaviy va boshqa barcha resurslsr bilan ta’minlanish darajasini va
imkoniyatlarini aniglaydilar.

Korxonalar ishga tushgach esa ishlab chigarilgan mahsulotlarning gqanchalik oz
xaridorini topganligi va istigbolini hisoblab chiqadilar. Qishloq xo‘jaligida mehnat
unumdorligini oshirish, aholini yerga bo‘lgan munosabatini ijobiy hal qilish,
agromarketingdan chuqur va har tomonlama tadgiqot ishlarini olib borishni talab giladi.
Ma’lum aholi sonini qishloq xo‘jaligi ishlab chiqarishidan boshqa sohalarga jalb etishni

eng oqilona yo‘li bu-oilaviy ijara pudratini keng joriy qilishdir. Qishloq xo‘jaligi
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mahsuldorligi gancha yuqori bo‘lsa, bunda band bo‘lgan va yuqori natijani keltirib
chigargan xodimni manfaatdorligi oshib boradi. IImiy texnika taraqgiyoti sharoitida
yuksak natija mehnat tagsimoti va mehnat korporatsiyasi (hamkorligi) asosidagina
ta’minlanadi. Bunda, natija bir guruh o‘zaro hamkorlikka asoslangan kishilar mehnatini
natijasi sifatida sodir bo‘ladi. Guruhga uyushgan kishilar manfaati turlicha bo‘lsa natija
yetarli bo‘lmaydi. Agar, guruh a’zolari manfaatlari o‘zaro uyg‘unlashgan bo‘lsa, bir-
birini tushunsa, bir-birini qo‘llabquvvatlasa, bir magsadni ko‘zlab ishlasa yuqori
natijaga erishiladi. Xuddi shu munosabatni bir oila a’zolari, yaqin qarindosh-urug‘lari
o‘rtasidagi munosabat ifoda giladi. Shuning uchun oila a’zolari, garindosh-urug‘lari bir
guruh bo‘lib uyushganda manfaatlar mutanosibligi, ishlab chigarish natijasiga egalik
hissi, mehnat unumdorligi ortadi.
Marketing xizmati bu talabga javob beradigan mehnat jamoasi bu oilaviy pudrat
yoki oilaviy ijara jamoasi ekanligini aniqladi. Oilaviy pudrat yoki oilaviy ijara o‘z
mehnat faoliyati jarayonlari natijasida shu natijani keltirib chigaradigan tadbirlarni
amalga oshirishda to‘la mustaqillikka ega bo‘lish kerak. Bunda asosiy e’tibor oilaviy
pudrat va oilaviy ijara guruhi ko‘lamini to‘g‘ri belgilashda shirkat xo‘jaligi va oila
jamosi o‘rtasidagi shartnoma talablarini bekamu ko‘st bo‘lishiga va bu talablarni to‘la-
to‘kis bajarilishini ta’minlashga qaratilmog‘i lozim bo‘ladi. Bularning barchasi
agromarketing biznes rejalari va boshqaruvida o‘z aksini topmog‘i lozim.
Agromarketingni rejalashtirish maqsadlari va ularga erishish yo‘llarini belgilab
olishning boshqaruv jarayoni sifatida tushuniladi va yuqorida keltirilgan holatlarda o‘z
aksini topadi. Magsadlar qo‘yish istigbollarining uzoqligi va subyektlar darajasiga
garab, strategik va joriy rejalashtirishni ajratib ko‘rsatish mumkin. Strategik
rejalashtirish, qoida tarigasida, qishloq xo‘jaligi korxonasining ustivor yo‘nalishi
hisoblanadi. U boshqaruvchilarga boshgaruv faoliyatining to‘rtta asosiy yo‘nalishi
bo‘yicha magsadlar tizimini belgilab olishga yordam beradigan vosita sifatida namoyon
bo‘ladi. Bu yo‘nalishlar quyidagilardan iborat: resurlarni tagsimlash, tashqi muhitga
moslashish, korxona xodimlari va bo‘linmalarining faoliyatini ichki muvofiqlashtirish,
tashkiliy strategik oldindan ko‘ra bilish. Joriy rejalashtirish strategik magsadlarga mos
keladigan va ularga erishilishiga ko‘maklashadigan qisqa muddatli magsadlar tizimi,
shuningdek, qishloq xo‘jaligi korxonasi faoliyatining taktikasini ishlab chiqish
jarayonidan iborat. Strategik reja gishloq xo‘jaligi korxonasiga ham o‘z xodimlari ko‘z
o‘ngida, ham atrof muhit nuqtayi nazaridan o‘zining individualligini amalga oshirishga
imkon beradi.
Qo‘yilgan maqsadlarga erishish hamma xodimlarni va turli funksional tarkiblarni
birlashtiradi, ularning kuch-g‘ayratlari ahamiyatini ta’kidlab ko‘rsatadi. Reja ular
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faoliyatini muvofiglashtiradi, resurslarni eng magbul darajada tagsimlashga imkon
beradi. Strategik rejalashtirish korxonani kutilmagan o‘zgarishlarga tayyorlaydi,
bunday o‘zgarishlarni oldindan ko‘rishga va muvofiglashtiruvchi choralarning standart
to‘plamini ishlab chigishga imkon beradi. ASKning barcha maqsadlari real va erishila
oladigan bo‘lishi kerak. Real bo‘lmagan maqsadlar qo‘yilishi butun boshqaruv tizimi
buzilishiga olib keladi. Bu esa juda og‘ir salbiy oqibatlarni keltirib chiqarishi mumkin.
Bundan tashqari, magsadlar ahamiyatiga ko‘ra ketmaketlikda (uzoq muddatli, o‘rta
muddatli, qisqa muddatli) joylashtirilishi va aniq ifodalangan bo‘lishi kerak.
Agromarketing tizimi doirasida o‘tkaziladigan tadbirlar tizimi ko‘p sarflar talab qilishi
mumkin. Strategiyani ishlab chigish davomida boshgaruvchilar bu xarajatlar hajmini
aniqlab olishlari lozim. Shunday qilib agromarketing budjetini ishlab chiqish ma’lum
ma’noda aniq agromarketing strategiyasini o‘tkazishning foydasi va zararlarini
bashorat qilishni o‘z ichiga oladi. Agromarketing strategiyasini shakllantirishdagi
vaqtinchalik jihat uni faoliyatida tatbiq etish bo‘yicha qarorlar gabul gilishda ro‘yobga
chigadi.

Qishlog xojaligi korxonasining rahbariyati vaziyat tahlilini o‘tkaza turib,
rejalashtirilgan harakatlarni boshlash uchun tashqi muhit gay darajada qulay ekanligini
aniq bilishi zarur. Agar, u ishlab chiqilgan rejalarga to‘la mos kelmasa (masalan,
kelgusida iqtisodiy pasayish bashorat gilinayotgan bo‘lsa), qulay holat qgachon yuzaga
kelishini aniqlash zarur bo‘ladi. Bundan tashqari, asosiy agromarketing tadbirlarini
o‘tkazish ketma-ketligi va muddatlarini aniglab olish zarur.
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OZBEK MILLIY LIBOSLARI TARIXI

Termiz davlat universiteti Milliy libos va san’at fakulteti Madaniyat va san’at
muassasalarini tashkil etish hamda boshgarish yo’nalishi talabasi
Maxmudova Aziza Azamat qizi

Annotatsiya: Ushbu magolada o zbek milliy liboslarining kelib chigish tarixi,
0°‘zbek xalgining milliy o‘ziga xos xususiyatlarini aks ettiruvchi qadimgi davrlarda
yaratilgan va hozirgi kunlarda foydalaniladigan, madaniyati va tarixi bilan uzviy
bog‘liq bo‘lgan kiyimlar haqida fikr yuritilgan.

Tayanch so’zlar: milliy, libos, kiyim, gadimgi, tarix, atlas, adras, do ppi,
begasam, chopon, belbog’, yaxtak.

O¢zbek milliy kiyimi — O°‘zbek xalgining milliy o°‘ziga xos xususiyatlarini aks
ettiruvchi gadimgi davrlarda yaratilgan va hozirgi kunlarda foydalaniladigan,
madaniyati va tarixi bilan uzviy bog‘liq bo‘lgan kiyimlar. Har bir mintaqa uchun o‘ziga
xos farg va xususiyatlar mavjud. O’zbek milliy libosiga ayollar uchun-zar chopon,
doppi va atlas erkaklar uchun-do’ppi, chopon, belbog’ va yaxtak kiradi. O’zbek milliy
libosi jahonda 0’z o’rniga ega. Masalan dunyoning turli joylaridan kelgan mexmonlar
O’zbekistoni milliy libosi va madaniyatiga katta baxo berishyapti. O’zbek milliy libosi
va madaniyati o’zgacha jozibadordir. Milliy libosimiz Sovet ittifoqi davrida kasitilgan
bo’lsada mustaqillikdan so’ng libosimizga e’tibor kuchaydi va yuksaldi. Hozirda
o’zbek tikuvchilari chet mamlakatlarga borib ularga o’zbek libosini o’ziga hos
jihatlarini namoyon qilishmoqda. O’zbekistonga maxmon bo’lib kelgan sayohatchilar
vatanimizni tarixiy obidalarini, memorchilik san’atini, milliy urf-odatlarimizni va katta
qiziqish bilan e’tibor beradilar. Ular mustaqillik bayramini, navro’zni, hosil bayramini

va 0’zbekona to’ylarni guvohi bo’ladilar. Estalik sifatida atlas, do’ppi, belbog’, chopon
va boshga memorchilik uslubida yasalgan estalik sovg’alarini olib ketadilar.
Do’ppi-O’zbekistonda keng tarqalgan yengil bosh kiyim. Do’ppi asosan
baxmal,ipak,zar bilan tikiladi. O’zbekiston Chust, Toshkent, Samargad, Buxoro,
Boysun, Shahrisabz do’ppilari mashxur.Aynigsa, Chust do’ppilari keng targalgan
bo’lib, O’zbekistoning deyarli hamma viloyatlarida tayyorlanadi. Chust do’ppisining
tepasi kvadrat shakilda bo’rtib chiqadi,boshqalarning tepasi yarim shar shaklida
bo’ladi.do’pi tikuvchi chevar «do’ppido’z», do’ppi tikish kasbi esa «doppido’zlik»deb
ataladi. Atlas O’zbekistonda keng tarqalgan ayollar libosidir.bu libos ipakdan
tayyorlanadi. O’zbekistonda ipakchilik rivojlanganligi uchun atlas deyarli hamma
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viloyatlarda kiyiladi. Atlas gadimiy va milliy liboslardan biridir. Bu libosga har xil
shakllar berib bezashadi. Bu esa 0’zbek ayollarini yanada jozibali giladi. O’zbekistonda
eng mashxur atlas Marg’ilon shaxrida to’qiladi. Zar chopon o’zbek ayollarini qishda
sovuqgdan saglovchi, yozda issiqdan saglovchi kiyimdir. Bu chopon asosan baxmal,
ipak, zar bilan tikiladi. Chopon o’zbek xalqini gadimiy liboslaridan biridir. Bu 0’zbek
ayollari uchun go’zallik ifodasidir. Bu chopon O’zbekistonning deyarli barcha joylarida
kiyiladi.

An’anaviy liboslar mustaqil o'zbek davlati aholisining milliy xususiyatlaridan
biridir. O’zbek milliy liboslari juda yorqin, chiroyli, qulay bo’lib, xalgning boy
madaniy an’analari va turmush tarzining bir qismidir. O‘zbeklarning milliy kiyimlarini
o‘rganish xalq hayotining har qanday sohasi kabi xalgning etnik tarixi va madaniyatini,
boshqga xalglar bilan munosabatlarini o‘rganish bilan chambarchas bog‘liqdir. Moddiy
madaniyatning barcha boshga elementlariga garaganda kiyim-kechak milliy o’ziga
xoslik bilan bog’liq bo’lib, bargaror etnik xususiyatlardan biridir. Kiyim shakllarining
chuqur an’anaviyligi, unda etnos shakllanishining tarixiy jarayoni bilan bog’liq bir
qator xususiyatlar va ta’sirlarning aks etishi uni xalq etnogenezini o’rganishda qimmatli
tarixiy manbaga aylantiradi. Turli marosimlarni bajarish bilan bog’liq bo’lgan marosim
kiyimlari va kostyum majmualarining ayrim shakllari aholining e’tiqodi va mafkurasini
o’rganish uchun gimmatli materialdir. Ko’p asrlar davomida yaratilgan kiyim shakllari
va uning alohida elementlari, dekorativ dizayni, bo’yoqlari xalq liboslarining
mintaganing tabiiy-iglim sharoitlariga moslashganidan dalolat beradi. Kiyimning
xususiyatlari uni kiygan odamlarning yoshi, ijtimoiy mavqei, dunyoqarashi, qayg’uli
yoki quvonchli voqealar, iqtisodiy tsikllar bilan belgilanadi. Ushbu me’yor va talablar
ishlatiladigan matolarga, ularning dizayni va naqgshiga, ranglariga, o’lchamiga va
kiyimlarning kesimiga ta’sir ko’rsatdi. Ilmiy izlanishlar shuni ko’rsatdiki, milliy
libosni, hatto eng an’anaviy ko’rinishida ham, o’zgarmagan deb hisoblash mumkin
emas: u ma’lum bir evolyutsiyani, ba’zan esa shakllarning o’zgarishini ko’rsatadi.
O‘zbeklarning zamonaviy liboslari takrorlanadi. Shahar va qisman qishloq yoshlari,
aynigsa, ziyolilar orasidan, bugungi kunda Yevropa kiyimlarini kiyishadi, ammo ular
ko’pincha milliy kiyimlarning ayrim elementlarini 0’z ichiga oladi. O‘zbekistonlik
iste’dodli dizaynerlarning jodi ikat ilhomi bilan sug‘orilgan. Yaxshi tahlilchi bo’lgan
moda dizaynerlari vintage kiyimlarini bezashmaydi, balki ularga ikkinchi shamolni
berishadi. Uning har bir to’plami konstruktiv va noyobdir. Uning tajribalari, ikat va
yevropacha kesim elementlarining muvaffaqiyatli aralashmasi, ko’p gatlamli xalq
liboslari va zamonaviy sanoat ruhidagi «tahrirlar». Uning ijodi falsafa va Sharq

lazzatining nozik idroki bilan singdirilgan. Shargdagi xalat ramziy buyumdir.
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O‘zbekistonda bir necha yillardan buyon BMTning “Madaniyma’rifiy turizm va
hunarmandchilikni rivojlantirish” loyihasi va “Hunarmandlarga ko‘mak™ loyihalari
faoliyat ko‘rsatib, xalq hunarmandlarini qo‘llab-quvvatlamoqda. G‘arb turmush
tarzidagi odam an’anaviy o‘zbek xonadoniga birinchi marta kirganida beixtiyor
hayratga tushadi. Va, birinchi navbatda, mebelning deyarli to’liq yo’qligi. Zamindagi
nagshli gilam yoki qoziq gilam, ko’rpachalar - ko’rpachalar va bo’shliglarga o’ralgan
yostiglar, sandiq va past stol xon-usmon xonaning deyarli butun bezaklarini tashkil
giladi. Va hatto katta nagshli panellar - devorlarga osilgan so’zani - uy hayotini tartibga
solish va bezashning muhim qismidir. Kashtalar shunday osilganki, ularning har
birining xizmatlari ko‘rinib turadi va shu bilan birga ular bir-biri bilan uyg‘unlashib
ketadi. Bayramlarda kiyim-kechak dizaynida dekorativ kashtalar alohida o’rin tutadi.
To’y marosimida kashtado’zlikka muhim o’rin berildi. O‘zbek kashtachilik san’atida
rang asosiy o‘rin tutadi. Asarlarning aksariyati katta, to’liq nagshli bezakli figuralarning
tafsilotlarini ishlab chiqish orqali tomoshabinga ta’sir qiladi. Va bu rivojlanish rang
bilan amalga oshiriladi, bu bezak shakllarini sezilarli darajada boyitadi, mahsulotning
sirtini ritmik ravishda parchalaydi va uni rangli dekorativ tekislikka aylantiradi. Har bir
alohida ishda o’n besh tonnagacha hisoblash mumkin, bu umumiy rangning birligini
saglab, rang kombinatsiyalarining boyligini yaratishga imkon beradi. Oq fondagi
kashtado’zlik ranglarida qizil ohanglar ustunlik qiladi, ular quvnoq, quvonchli
diapazonni yaratadi.

O’rta Osiyo xalqlarining kiyim-kechaklari ko’p asrlik tarixga ega. Har bir elat va
etnik guruhlarning o’ziga xos xususiyatli bosh-oyoq kiyimlari bo’lsada, mintagada
yashovchi etnoslar umumiy harakteridagi sarpo mavjudligi, ularning tarixiy taqdiri,
madaniyati uzoq davr uzaro yaqin bo’lganligidan dalolat beradi. Arxeologik
gazishmalardan topilgan gadimiy katta devoriy rasmlar, har xil buyumlarga tushirilgan
tasvirlar, o’rta asrlardagi kitob miniatyuralari ajdodlarimizning o’tmishdagi kiyim-
kechaklari to’g’risida boy ma'lumotlar beradi. O’rta asrlarga oid miniatyuralar o‘zbek
kiyimlarining tipi shakllanganligi va ular keyingi davrgacha saglanganligini namoyish
giladi. Eski xalg kiyim-kechaklaridagi o’zgarishlar asosan asrimiz boshlarida sezilarli
ravishda namoyon bo’ladi va undagi transformatsiya asosan shaharlarda ochiq oydin
bilinadi. Hozirgi o‘zbek sarpolari zamonaviy tipda bo’lib, aynigsa yevropacha kiyim-
kechaklarning Kirib Kkelishi bilan tavsiflanadi. Milliy kiyimlar ko’proq qishloqda,
alohida ayollar sarposida ancha muntazam saqlangan. Shahar aholisining ko’pchiligi
yevropacha kiyinadi.

An'anaviy o‘zbek kiyim-kechagi asosan ustki ko’ylak, chopondan, boshga
do’ppi, oyoqda kalish-maxsi va etikdan iborat bo’lgan.Erkak-ayol va katta-kichiklar
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kiyimlari bichimining deyarli bir xilligi ularning gadimiyligidan darak beradi. Bunday
liboslar oddiy usulda, ba'zan gaychisiz va ulgusiz yaxlit matodan yirtib tikilgan. Bir
parcha gazlamani ikkiga buklab yelka tomonga ko’ndalangiga ikki yeng bilan bir
parcha to’rtburchak xishtak tikib ko’ylak qilishgan.
Foydalangan adabiyotlar ro'yhati:

1.Audio kitoblar
2.Milliy liboslar tarixi
3.Arxiv uz
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Abstract:

This scientific article provides a comprehensive analysis of the discipline of
economics, aiming to answer the fundamental question: What is economics? We delve
into the core concepts, theories, and principles that underpin the field of economics, its
significance in understanding human behavior and resource allocation, and the impact
of economic decisions on societies and individuals. By examining the history and
evolution of economic thought, we offer a multi-dimensional perspective on economics
as both a social science and a policy tool.

Keywords: Economics, economic principles, resource allocation, human
behavior, economic theories

1. Introduction

Economics is a multifaceted and dynamic discipline that plays a central role in
understanding human behavior, resource allocation, and the functioning of economies.
This article seeks to define and explore the field of economics, elucidating its core
concepts, principles, and theories. By addressing the historical development and
contemporary relevance of economics, we aim to provide a comprehensive perspective
on its essential role in shaping our world.

2. Defining Economics

At its core, economics is the social science that examines how individuals,
businesses, and governments make choices to allocate limited resources to fulfill their
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needs and wants. It encompasses both the microeconomic level, focusing on individual
and firm behavior, and the macroeconomic level, analyzing the performance of entire
economies. Key concepts include scarcity, opportunity cost, and the basic economic
problem of unlimited wants and limited resources.

3. Historical Development

Economic thought has evolved over centuries, with influential contributions from
scholars such as Adam Smith, Karl Marx, and John Maynard Keynes. These thinkers
have shaped economic theory and policy, emphasizing different aspects of economics,
from classical liberalism to socialism and Keynesianism.

4. Core Economic Principles

Economics is built upon foundational principles, including:

a. Supply and Demand: The interaction of supply and demand determines
prices and the quantity of goods and services in an economy.

b. Comparative Advantage: This principle, developed by David Ricardo,
underscores the importance of specialization in trade, promoting overall efficiency.

c. Marginal Analysis: Economists use marginal analysis to evaluate the
incremental benefits and costs of decisions, which informs rational choices.

d. Rational Choice Theory: This theory assumes that individuals make
decisions that maximize their utility or well-being.

5. Economic Theories
Economic theories offer frameworks for understanding complex economic
phenomena. Key economic theories include:

a. Keynesian Economics: John Maynard Keynes's theory emphasizes the role
of government intervention in stabilizing economies through fiscal and monetary
policies.

b. Monetarism: Developed by Milton Friedman, this theory focuses on the
control of the money supply as a means of controlling inflation and economic stability.

c. Neoclassical Economics: This theory forms the basis of contemporary
microeconomics, emphasizing the rationality of individual decision-makers and market
equilibrium.

6. Application of Economics

Economics extends beyond academia; it influences policy decisions and
everyday life. Government policies, trade agreements, financial markets, and personal
financial decisions are all shaped by economic principles. It plays a crucial role in
addressing societal issues, such as poverty, inequality, and environmental
sustainability.
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7. Conclusion

Economics is the study of how societies, businesses, and individuals make
choices to allocate limited resources. It provides a framework for understanding the
world's economic complexities, shaping policies and influencing decisions that impact
our daily lives. By exploring its history, principles, and applications, we gain a deeper
appreciation of the role of economics in our globalized, interconnected world.
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Abstract:

This scientific article explores the intricate relationship between human needs
and available resources, with a particular focus on the context of sustainable
development. The fulfillment of basic human needs while ensuring the responsible
management of natural resources is a critical challenge facing societies worldwide. This
article delves into the wvarious dimensions of needs and resources, their
interdependence, and the implications for sustainable development. It examines the role
of technological advancements, policy interventions, and societal behaviors in
optimizing the balance between needs and resources to ensure a prosperous and
equitable future.

Keywords: Needs, Resources, Sustainable Development, Human Well-being,
Natural Resources, Technology, Policy, Societal Behavior

Introduction

The concept of needs and resources is at the heart of the global challenge to
achieve sustainable development. As the world population continues to grow, the
demand for resources necessary to meet basic human needs intensifies. Simultaneously,
the finite nature of these resources and the urgent need to mitigate environmental
degradation place pressure on societies to rethink their approach to development. This
article will explore the dynamics of needs and resources, their interconnectedness, and
the strategies for achieving a sustainable balance.

NI


mailto:sabohatqozimurodova59@gmail.com

W' "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023"4 /A

Understanding Human Needs

Human needs are the fundamental requirements for well-being and survival, and
they encompass a wide range of categories, from food, shelter, and clean water to
education, healthcare, and social inclusion. These needs are shaped by cultural,
economic, and societal factors, making them dynamic and context-dependent.
Moreover, they are not static and may evolve over time. For instance, the need for
access to information and communication technologies has become increasingly
essential in the digital age.

The Role of Natural Resources

Natural resources are the foundation of human well-being and economic
development. These resources can be categorized into renewable and non-renewable
resources. Renewable resources, such as solar energy and wind power, can regenerate
over time, while non-renewable resources, such as fossil fuels and minerals, are finite
and exhaustible. The management of these resources plays a crucial role in determining
whether the fulfillment of human needs is sustainable in the long term.

The Interplay Between Needs and Resources

The relationship between human needs and resources is complex. On one hand,
fulfilling basic needs requires the use of natural resources. However, unchecked
resource consumption can lead to depletion, environmental degradation, and the
exacerbation of social inequalities. It is essential to strike a balance that allows needs
to be met without over-exploiting resources.

Technological Advancements

Technology plays a pivotal role in optimizing the utilization of resources to meet
human needs sustainably. Innovations in renewable energy, agriculture, water
management, and waste reduction can significantly reduce resource consumption and
environmental impacts. Additionally, technology can enhance resource efficiency,
enabling the same needs to be met with fewer resources.

Policy Interventions

Governments and international organizations play a crucial role in shaping the
balance between needs and resources. Effective policies, such as those promoting
sustainable consumption and production, resource management, and social safety nets,
are essential to achieving sustainable development. Additionally, regulations that
incentivize the responsible use of resources and the development of cleaner
technologies are imperative.

Societal Behavior
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Societal behavior, including consumption patterns, attitudes, and values, also
influences the equilibrium between needs and resources. Raising awareness about
sustainable living and fostering a culture of conservation can help reduce the overall
demand for resources.

Conclusion

Balancing human needs with available resources is a multifaceted challenge with
far-reaching implications for sustainable development. The interplay between needs,
resources, technology, policy, and societal behavior is essential for achieving a
prosperous and equitable future. While the path to achieving this equilibrium is
complex, it is a fundamental goal for ensuring the well-being of current and future
generations.
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Te1-99 413 60 54,

AHHOTAIMSA. AKTYaJbHOCTh HUCCIIEIOBAHUS 3aKIIOYAaETCd B HEOOXOJIMMOCTH
COBPEMEHHBIX METOAOB OOy4YeHHSI B TEXHHMYECKMX By3ax. B ngaHHOl crTaThe
paccMaTpuBaeTcs MPUMEHEHHWE BHPTYaAIbHBIX JIA0OpaTopuil Kak 3(QQPEeKTHBHOrO
MHCTPYMEHTa B TEXHUYECKOM oOpa3oBaHMU. OCBEIIEHbI MPEUMYIIECTBA JAHHOIO
IIOJIXO/1a U €r0 BIIMSHHUE HA Ka4e€CTBO MOATOTOBKHU CTY/ICHTOB.

KiroueBble cioBa. BUpTyalbHble J1a0OpAaTOpUHU, TEXHUYECKOE
oOpa3oBaHue, CUMYJISILMS, HHTEPAKTUBHOE O0yUEHUE, IEJArOrM4eCKue TEXHOJIOTUH.

B coBpeMeHHOM Mupe TeXHUYeCKoe 00pa30BAHKUE CTANIO KIFOYEBBIM 3JIEMEHTOM
YCHEIIHOW Kapbepbl B MHXXEHEpHOU cdepe. C poCcTOM CIONKHOCTH U pazHOoOpasus
TEXHOJIOTUI, COBPEMEHHBIE YHUBEPCUTETHl CTAJIKHUBAIOTCA C HEOOXOAMMOCTBHIO
COBEpIICHCTBOBAaTh METO/bI 00yueHus. BupryanbHble 1abopaTOpUM MPEICTaBISIOT
co00i1 0JTHO U3 MEPCIEKTUBHBIX HAMPABICHHM, KOTOPOE 12T BO3MOXKHOCTb CTYACHTAM
II0JIy4aTh PEAJIbHBIN ONBIT B BUPTYAJIBHOMN CpELE.

Co3nanue BUpPTyalbHBIX JlabopaTopuil: OnuceiBaeTcs MpoLEcC CO3JaHUs
BUPTYaJIbHBIX J1a00paTOpuii, BKIIIO4ast BEIOOP MIaTdOpMbl, pa3pad0TKy MPOrpaMMHOIO
oOecreyeHus: 1 MOJIETMPOBAHUE PEATIbHBIX YCIOBHM.

WNurepaktuBHOEe oOOydeHHe: AHAIM3UPYIOTCS METOAMKA HHTEPAKTUBHOTO
oOyueHus, UCIOJIb3yeMbIE B BHUPTYaJbHBIX JTAOOPATOPUSIX, BKIHOYAsT BO3MOXKHOCTH
B3aMMOJICUCTBUS C MOJICTISIMU U TIOJIyYCHHE peabHOM 0OpaTHOM CBS3H.

Paznen pesynbraToB

BupryaneHbie n1a0opatopuyd UrpaioT BaXKHYI0 pOJb B  COBPEMEHHOM
TEXHUYECKOM OOpa30BaHUHU, MPEAOCTABIsAsA CTYACHTaAM YHUKAJIbHYIO BO3MOKHOCTH
MPAaKTUYECKOM pabdOThl M JKCIEPUMEHTOB 0€3 HeoOXOAUMOCTH (PU3MUECKUX
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71a00paTOPHBIX YCTAaHOBOK. [IpuMeHeHe BUPTyalIbHBIX 1a00paTOpuii B TEXHUYECKOM
o0pa30BaHUU MPEAOCTABIIAET CIAEAYIOIIKNE MPEUMYIIECTBA!

o HoctynHocTh: BupTyansHble 1a60paTOpun TOCTYIHBI B JIFOOOM MECTE U
B JTFO00€ BpEMsI, UTO TIO3BOJISIET CTYICHTAM U3y4yaTh M MPAKTUKOBATHCS B TEXHUYECKUX
HAaBBIKAX, TAKE €CJIM Y HUX HET JIOCTYMAa K PU3HUECKUM JIaDOPaTOPHSIM.

o be3omacHocTh: OmacHbIe SKCIIEPUMEHTHI U TEXHUYECKHUE 3aTaHUSI MOTYT
OBITh BBIMIOJHEHBI B BUPTYyaJIbHOU cpejie 0e3 pucka Juist 30pOBbsi M 0€30MaCHOCTH
CTYJICHTOB.

o DOKoHOMHUSI  pecypcoB:  BuprtyanbHbie  1a00paTopuM  MO3BOJSIOT
PKOHOMHTBL PECypChl, TaKWe€ KaK JHEpPrus, Marepuajabl U BpeMsi, B CPaBHCHUHU C
(bU3UYECKUMU aHAJIOTaMHu.

o Pacuivpennsie BO3MOKHOCTH: BupTyanbHble J1abopaTopuu IMO3BOJSIOT
CUMYJIMPOBATh MIUPOKUHN CIIEKTP YCIOBUM U CIIEHAPUEB, KOTOPHIE MOTYT OBITH CJI0KHO
BOCCO3/IaTh B pEAJIbHOW JIabOpaTOpHOU cpefie. DTO MO3BOJIAET CTYICHTaM H3ydaTh
pa3IUYHBIC ACTICKTHI TEXHUYECKUX HAYK U HH)KCHEPHUH.

o AnanTtuBHOCTE: BupTtyanpHbie 1a00paTOPUN MOTYT OBITH HACTPOCHBI JIS
YPOBHSI U TOTPEOHOCTEM KaXKIOTO CTYJEHTa, IO3BOJISAS WHIUBUIYAIU3UPOBATH
pouecc 00yyeHusl.

o VYayumenHoe oOydeHHE Ha paccTOsHUU: BupTyanbHble JabopaTtopuu
O0JIeTYaroT JWUCTAHIIMOHHOE OO0y4YeHWe, TMPEeAOoCTaBisas CTyIAeHTaM JOCTyN K
MPAKTUYECKUM 3aHATHUSM, KOTOPBIE PaHEE MOTJIH ObI OBITh HETOCTYITHBIMH.

o CHwkeHHe WU3JEPKEK: YCTaHOBKAa H OOCITy)XHBaHUE (PU3MUECKHUX
nabopaTopuii MOTYT ObITH JOporUMU. BupTyanbHbie 1a00paTOPUX MOTYT COKOHOMHUTD
CPEICTBAa U PECYPChl yUEOHBIX 3aBEJICHUM.

o AHanu3 JaHHbIX: BupTtyanbHble 1a00paTOpUM 4YacTO MPEIOCTABISIOT
WHCTPYMEHTHI I cOOpa, aHaliM3a W WHTEPHPETAUH JaHHBIX, YTO CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO HABBIKOB 00pa0OTKH MH(MOPMAITUH.

[Ipumenenre BUPTyaTbHBIX TA00OPATOPUN B TEXHUYECKOM 00pa30BaHUM TPEOyeT
XOpOIIO pa3pabOTaHHBIX MPOTPaMM, OOYJAFOIINX MATEPHAIIOB U CUCTEM YIPABIICHUS
st oOydaromuxcss. OHM MOTYT HCITOIB30BaThCA KaK JIOMOJHCHHE K (PU3NYECKUM
nabopaTopusM, a TakKe KaK OCHOBHOM METOJl OOYy4YCHHS B TEXHHUYCCKUX M
WHXCHEPHBIX JTUCIUTIINHAX, TIPEIOCTABIIAS CTYJACHTAM IMMPOKHWE BO3MOYKHOCTH JISI
MPAKTUIECKOTO OOYUCHUS U Pa3BUTHS HaBBIKOB.

Hcnonp3oBanne  BUPTYyaIbHBIX  JabopaTopuii B TEXHUUYECKOM
oOpa30BaHUU MPEAOCTABIIAET MHOXKECTBO MPEUMYIIIECTB:
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HoctynHocTs: BupTyanbHble 1a00paTOpuUu MO3BOJSIOT CTYJAEHTaM HMETh
JOCTYIl K DKCIIEPUMEHTAM M MPaKTUYECKUM 3aHATHSAM W3 JIIOOOW TOYKH MHUpaA C
noctynoM B MHTepHET. DTO 0COOCHHO MOJIE3HO JUIsl NUCTAHLIIMOHHOTO OOYYEHHS U
oOy4eHUs B CETH.

OkoHOMHS pecypcoB: Mcnonp30BaHue BHPTYaTbHBIX JAOOPATOpHil MO3BOJISET
SKOHOMHUTH PECYpPCHI, TaKHe KaK MaTepuajbl, BpeMs M JIEHBI'H, KOTOPHIE OOBIYHO
TpeOyroTCs JIJIsl MpoBeieHUsT GU3NUECKUX IKCIIEPUMEHTOB. JTO CHU)KAET 3aTpaThl Ha
000pyIOBaHUE U PACXOIHBIEC MATEPHAIIBI.

besonacHocTh: BupTyanbHble J1a00paTopuul YCTPaHSIOT PUCKH, CBSI3aHHBIE C
paboToOll ¢ ONacHbIMU BelleCTBAaMH WM ycTpolcTBaMu. CTYIEHThI MOTYT
HKCIIEPUMEHTHPOBATH O€3 OMACHOCTH ISl CBOETO 3/J0POBBSI.

Bo3MOXHOCTE TOBTOpeHUsT W MoJeIupoBaHus: BupryansHbie mabopaTopuun
MO3BOJIAIOT CTYJCHTAaM MHOTOKPATHO TIOBTOPSITh OSKCIIEPUMEHTHl U TPOBOJIUTH
MOJICTTUPOBAHUE PA3JIMYHBIX CIICHApUEB. DTO CHOCOOCTBYET Iy4IIEMY YCBOCHHIO
MaTepuraia U MOHUMAaHUIO POIIECCOB.

OOmmpHBI  BBIOOP SKCHEPUMEHTOB: BupTyanbHble J1a00paTOpuul MOTYT
MPEIOCTABIIAT JIOCTYI K MIUPOKOMY CHEKTPY IKCIIEPUMEHTOB, BKJIIOYAsi T€, KOTOPHIC
TPYAHO WM JOPOro BOIUIOIIATH B PEAJbHOCTU. DTO paCIIUpPSIET BO3MOKHOCTU
00y4eHUs U UCCIICIOBAHUSI.

VYiydmenue JOCTymHOCTH o0OopyaoBaHus: BuprtyanbHele mabopatropuun
MO3BOJIAIOT CTYACHTAM MOJY4aTh OMBIT PaOOTHI C JOPOTOCTOSIIIUM OOOPYIOBAHHUEM,
KOTOPO€ MOXKET OBITh HEOCTYITHO B UX Y4EOHOM 3aBE/ICHUM.

[lepconanuzamusi oOydeHusi: BuptyanpHbie s1abopatopuri MOTYT OBITh
HACTPOEHBI JIsl yIOBJIETBOPEHUSI HOTPEOHOCTEN KaX10T0 CTYIEHTA, YTO MO3BOJIIET UM
UCCIIEIOBATh U AKCIIEPUMEHTHPOBATH B CBOEM COOCTBEHHOM TEMIIE.

VYayumenue noHumaHusi: Busyanuzaius ¥ UHTEPAKTUBHOCTb BUPTYaTbHBIX
nabopatopuii TIOMOTAIOT CTyJIEHTaM JIydllle MOHUMAaTh CIOXKHBIE KOHIEHIUU |
MIPOIIECCHI.

OddextuBHOE 00yueHue: BupTyanbHble J1abOpaTOpUM TO3BOJISIIOT YUYUTHCS
nyTteM "mpo6 M omuOOK", YTO MOXKET YJIy4IIUTh MOHMMAaHHUE MaTepHhajia U YpOBEHb
3aIlIOMUHAHMSI.

Onenka wu oOTclexuBanue: BuprtyanpHbie nabopaTopun 00€CIEUNBAIOT
BO3MOXKHOCTh 00Jiee 23(EeKTUBHOTO OTCIICKHBAHUS YCIIEXOB CTYJCHTOB M OLIEHKH MX
y4€OHBIX JOCTHKCHUH.
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Hcnonp3oBaHne BUPTYaJIbHBIX J1a0OpaTOPUN JOMOJNHAET TPaJAULMOHHBIC
METOJIbl 0OY4YEHHSI U MOKET 3HAYUTEIBbHO 000raTuTh 00Opa3oBaTENbHBIN IpoLecc B
00J1acTH TEXHUKH U HayK.

OO0cyxnaTcs NPEeUMYIIECTBa U HEIOCTATKH HCIHOJB30BAaHUS BUPTYaJIbHBIX
7ab0paTopui, a TAK)KE€ BO3MOKHOCTH ISl TaJIbHEUIIETrO YIy4YIIEHUs 3TOr0 MOAXO0AA.
PaccMmarpuBaroTCs MyTH HHTETPALIMU BUPTYAJIbHBIX 1a00paTOpUil B y4eOHBIi ITpolLiecc.

3akiroueHue.

BuptyanbHbie nabopaTopuu TPEACTaBISIIOT COOOM MOIIHBI MHCTPYMEHT B
COBPEMEHHOM TEXHUYECKOM oOOpa3oBaHMM. VX mpuMeHeHHe crocoOcTByeT Ooiiee
ri1y0OKOMY MIOHUMaHHUIO MaTepHaja U MOArOTOBKE K PEaJIbHbIM MHKEHEPHBIM 33/Ja4aM.

JlanpHele ucciaeoBaHuss MOTYT ObITh HamlpaBieHbl Ha pa3paboTKy Ooiiee
CJIOHBIX BUPTYaJIbHBIX JIAOOPATOPHIl, a TaKKEe HAa aJaNTalMi0 JAHHOTO METOJa IJIs
JIpYrux 00yacTeid TEXHUYECKOTro 00pa30BaHMUs.
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Embracing the Power of Data Science and Machine Learning: Shaping a Data-
Driven Future
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Abstract: In today's increasingly digital world, the harnessing of data has
become paramount, revolutionizing industries, research, education, and societal
progress. This paper delves into the critical importance of focusing on Data Science
and Machine Learning (DSML) and their transformative impact on various sectors. By
enabling data-driven decision-making, fostering innovation, and addressing complex
challenges, DSML not only empowers organizations but also holds the key to shaping
a future defined by data-driven insights and technological advancement.

Keywords: Data Science, Machine Learning, Artificial Intelligence, Data
Literacy, Big Data, Internet of Things, Innovation Ecosystem, Al Ethics, Responsible
Al Governance, Future of Work, Predictive Analytics, Decision-Making, Digital
Transformation,  Entrepreneurship, Lifelong Learning, Societal Impact,
Interdisciplinary Collaboration, Data-Driven Society, Digital Workforce, Remote
Work, Gig Economy, Start-up Ecosystem, Ethical Al, Innovation, Technology
Adoption, Cultural Shift, Data-Driven Decision-Making.

The advent of the digital era has ushered in an unprecedented surge in data
generation. This influx of information from various sources, including social media,
sensors, and online transactions, forms the backbone of the data revolution. Data
Science and Machine Learning emerge as indispensable tools in making sense of this
vast sea of data, offering opportunities for deeper insights and informed decision-
making.

Data Science and Machine Learning algorithms analyze massive datasets,
extracting patterns and insights that are beyond human comprehension. Businesses
leverage these insights to optimize operations, forecast trends, and enhance customer
experiences. In healthcare, data-driven decisions improve patient outcomes, while in
finance, predictive analytics mitigate risks. The power of data-driven decision-making
is not limited to the corporate sphere; it permeates every facet of modern society. DSML
techniques fuel innovation by identifying patterns, predicting trends, and suggesting
novel solutions. In research and development, scientists leverage Machine Learning to
accelerate drug discovery, simulate complex scenarios, and analyze genomic data.
Innovators employ DSML to create intelligent products and services, pushing the
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boundaries of what technology can achieve. In education, DSML is reshaping the
learning landscape. Intelligent tutoring systems provide personalized learning
experiences, adapting to students' strengths and weaknesses. Automated assessments
offer instant feedback, aiding educators in tailoring their teaching methods. Moreover,
DSML equips students with vital skills for the digital age, preparing them for a
technology-driven workforce. Data Science and Machine Learning play a pivotal role
in addressing global challenges. Climate scientists employ predictive models to
understand climate change patterns, aiding in mitigation efforts. Humanitarian
organizations utilize data analytics to distribute resources efficiently during crises.
Additionally, Machine Learning algorithms analyze social and economic data,
informing policies that alleviate poverty and promote equitable development. The
proliferation of DSML brings ethical considerations to the forefront. Issues of bias,
privacy, and algorithmic fairness demand careful attention. Responsible
implementation involves transparent algorithms, unbiased data sources, and inclusive
practices. Ethical DSML frameworks ensure that technological advancements are made
in a manner that upholds human rights, social values, and fairness. As data-driven
technologies advance, ensuring data security and privacy becomes paramount. The
collection, storage, and analysis of vast datasets raise concerns about unauthorized
access and misuse. Blockchain technology, in conjunction with DSML, offers robust
solutions to data security challenges. By decentralizing data storage and utilizing
cryptographic techniques, blockchain ensures the integrity and confidentiality of
information. Moreover, advancements in privacy-preserving machine learning enable
data analysis without compromising individual privacy. Techniques like federated
learning and homomorphic encryption allow collaborative analysis of sensitive data,
mitigating privacy risks. The proliferation of Big Data and the Internet of Things (1oT)
have created an unprecedented volume of data streams. DSML algorithms, designed to
handle large datasets, play a pivotal role in extracting meaningful insights from this
influx of information. 0T devices, equipped with sensors and communication modules,
generate real-time data, which DSML algorithms analyze for patterns and anomalies.
This synergy results in applications ranging from smart cities, where data optimizes
urban planning, to precision agriculture, where 10T sensors enhance crop Yyield
predictions. The convergence of DSML, Big Data, and loT forms the foundation of the
data-driven future. Climate change poses one of the most significant challenges to
humanity. DSML technologies offer innovative solutions for climate change mitigation
and sustainable development. Climate modeling, powered by DSML algorithms,
provides accurate predictions of climate patterns, aiding policymakers in implementing
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effective climate policies. Additionally, DSML techniques optimize energy
consumption, facilitate smart grid management, and enhance renewable energy
forecasting. By harnessing the power of DSML, societies can transition towards
sustainable practices, ensuring a greener and more environmentally conscious future.

DSML technologies have lowered barriers to entry, allowing entrepreneurs and
start-ups to innovate rapidly. Incubators, accelerators, and venture capital firms play a
pivotal role in supporting innovative ventures. Governments can incentivize
entrepreneurship through funding initiatives, mentorship programs, and regulatory
support. By nurturing a vibrant start-up ecosystem focused on DSML innovations,
societies can foster disruptive ideas, encouraging economic growth and technological
advancement. DSML's integration into the workforce necessitates a paradigm shift in
employment dynamics. Remote work, gig economies, and digital skillsets become
increasingly prevalent. Upskilling and reskilling initiatives are imperative to prepare
the existing workforce for the digital future. Continuous learning platforms, vocational
training programs, and industry-academia partnerships can bridge the skill gap.
Embracing lifelong learning becomes not just an individual choice but a societal
necessity in the face of evolving job roles and industries.

In conclusion, the holistic adoption of Data Science and Machine Learning
represents more than a technological evolution; it signifies a cultural shift. A society
that embraces data-driven decision-making, promotes innovation, upholds ethical
standards, supports entrepreneurship, and invests in education is poised for a
transformative future. By nurturing a data-literate populace, fostering interdisciplinary
collaborations, and advocating for responsible Al governance, societies can navigate
the complexities of the digital age with confidence. The journey towards a data-driven
society is not without challenges, but the rewards—innovation, efficiency, and societal
progress—are boundless for those who dare to embark on this transformative path.
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Abstract: The landscape of web development is evolving at an unprecedented
pace, driven by technological innovations and changing user demands. This paper
provides an in-depth exploration of the future trends in web development and offers
actionable insights for beginners eager to embark on this dynamic journey. From
emerging technologies like Progressive Web Apps and Artificial Intelligence to
essential programming languages and project management tools, this paper equips
aspiring developers with a holistic understanding of the evolving web development
landscape.
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The landscape of web development is evolving rapidly, with emerging
technologies and innovative approaches reshaping how we build and experience the
web. For beginners, navigating this ever-changing terrain might seem daunting, but
with the right guidance and understanding of the future trends, one can embark on this
exciting journey with confidence. Understanding the core programming languages and
tools is fundamental for any web developer. JavaScript, along with its popular
frameworks like React, Angular, and Vue.js, remains a cornerstone of web
development, enabling dynamic and interactive user interfaces. Python, appreciated for
its simplicity and versatility, is widely used in web development, data analysis, and
automation tasks. Ruby on Rails offers a robust framework for building scalable web
applications, emphasizing convention over configuration. Familiarity with version
control systems like Git and platforms such as GitHub is essential for collaborative
development, enabling seamless code management and project collaboration.

With the majority of internet users accessing content via mobile devices,
adopting a mobile-first design philosophy is imperative. Mobile-first design prioritizes
the mobile user experience, ensuring that websites are optimized for smaller screens
and slower internet connections. Alongside this, the concept of progressive
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enhancement emphasizes starting with a basic but functional version of a website and
then progressively adding more advanced features for users with modern devices and
browsers. This approach ensures inclusivity, catering to users with varying devices and
network conditions.

The demand for applications that work seamlessly across multiple platforms has
given rise to cross-platform development frameworks like React Native and Flutter.
These frameworks enable developers to create native-like applications for both iOS and
Android platforms, streamlining the development process and reducing time-to-market.
Additionally, the development of hybrid apps, combining web technologies (HTML,
CSS, JavaScript) with native code, provides a practical solution for creating
applications that function uniformly across platforms, making it an area worth
exploring for aspiring developers.

Creating exceptional user experiences (UX) is pivotal in web development.
Embracing a mobile-first approach ensures that websites are designed for
smartphones and tablets, catering to the increasing mobile user base. Responsive
design, achieved through technologies like CSS Grid and Flexbox, guarantees that
web content adapts fluidly to various screen sizes and orientations. Prioritizing
accessibility, usability, and intuitive navigation enhances user satisfaction, making web
applications more engaging and user-friendly. With the prevalence of cyber threats,
ensuring cybersecurity is non-negotiable. Implementing HTTPS, employing secure
authentication methods, and regularly updating software are imperative practices.

Moreover, optimizing web performance through techniques like caching,
minification, and lazy loading enhances website speed, providing users with seamless
interactions and reducing bounce rates. In the dynamic world of web development,
continuous learning is not just a choice but a necessity. Engaging with the vibrant web
development community through forums like Stack Overflow, online tutorials, and
open-source projects fosters collaboration, knowledge sharing, and skill enhancement.
Online platforms like Codecademy, Udacity, and freeCodeCamp offer structured
courses, enabling beginners to grasp foundational concepts and advance their skills at
their own pace.

Collaboration between development and operations teams, known as DevOps,
streamlines the development lifecycle, enhancing communication, and accelerating the
delivery of high-quality software. Implementing continuous deployment practices
allows developers to automate the process of deploying code changes into production,
ensuring a rapid and efficient development cycle. Familiarity with tools like Jenkins,
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Docker, and Kubernetes facilitates the implementation of these practices, enabling
developers to stay ahead in the competitive web development landscape.

In conclusion, the future of web development is marked by innovation,
adaptability, and a commitment to continuous learning. Aspiring developers are
encouraged to explore these emerging trends, keeping pace with the industry's
evolution. By embracing microservices architecture, mobile-first design, cross-
platform development, prioritizing data security, and adopting DevOps practices,
developers can craft cutting-edge web experiences. Web development is not just a
profession; it's a dynamic journey of lifelong learning, innovation, and creative
problem-solving. As developers, embracing these challenges and opportunities will
undoubtedly lead to a rewarding and fulfilling career in the ever-evolving world of web
development.
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Annotatsiya: Maqolada zamonaviy sharoitlarda korxonaning ichki nazorat
tizimi siyosati muammolari ichki nazorat bo‘limining tashkilotning boshqa bo‘limlari

bilan o‘zaro munosabatlari, shuningdek mijozlar ehtiyojlarini o‘rganish va ularni hal
qilish muammolarini hisobga olgan holda o‘rganiladi.

Kalit so‘zlar: ichki nazorat, siyosat, kompleks, samaradorlik, avtomatlashtirish
provayderlari, mahsulot, xizmat, ragobat, bozor.

Buxgalteriya vazifalarini ajratish

Kichik korxonalar odatda buxgalteriya jarayonining barcha jabhalarida,
jumladan, ruxsat berish, ijro etish, saglash va operatsiyalarni joylashtirishda jarayonni
ta'minlash uchun bitta xodimga yoki buxgalterga bog'liq. Ideal holda, naqd pul
tushumlari va to'lovlarni gayta ishlash alohida bo'ladi, bunda hisob-fakturalarni
tasdiglash, cheklarni tayyorlash, cheklarni imzolash va bank hisoblarini solishtirish
bo'yicha turli odamlar bilan vazifalar ajratiladi. Bir shaxsga naqd pul yoki olingan
cheklar, omonatlar va to'lovlarni tizimga joylashtirishga ruxsat berish firibgarlik
xavfini oshiradi. Bu jarayonlar turli shaxslar orasida ajratilishi kerak. Agar bu sizning
tashkilotingiz uchun imkonsiz bo'lsa, yuqoridagi vazifalarni bajaradigan shaxslarni
vaqti-vaqti bilan almashtirish tavsiya etiladi.

Bundan tashqari, siz kompaniyangizga noto'g'ri buxgalteriya hisobi ma'lumotlari
va hatto yaxshi nazorat ostida qolishi mumkin bo'lgan goldiq xatarlardan kelib
chigadigan o'ziga xos xavflarni baholash va kamaytirishga yordam berish uchun
avtomatlashtirish provayderlari dan foydalanishiz mumkin. Avtomatlashtirish
provayderlari kompaniyalarga batafsil va oson kirish mumkin bo'lgan buxgalteriya
ma'lumotlarini saglash orgali AP risk va nazorat matritsalarini tayyorlashda yordam
berishi mumkin, bu esa biznes egalari va bosh direktorlarga nimaga qgarshi turishlari
hagida to'liq tasavvur beradi.

Bundan tashqari, istalgan joydan foydalanish mumkin bo'lgan onlayn to'lov
xizmatidan foydalanishni ko'rib chigishingiz mumkin va sizga to'lov jarayoni ustidan
hisob nazoratini kuchaytiradi. Hisob-kitoblar va to'lovlar har ganday naqd pul
berishdan oldin qulay tarzda tasdiglanishi mumkin. Agar sizning vaziyatingiz hali ham
jismoniy tekshirish goidalarini talab qilsa, ularni o'zingiz imzolang yoki go'shimcha
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imzolovchiga ruxsat bering. Hujjatlarni imzolagan shaxs cheklarni beruvchi shaxsdan
alohida bo'lishini va imzo qo'ygan shaxs cheklarni pochta jo'natishdan oldin schyot-
fakturalarga mos kelishiga ishonch hosil giling. Va nihoyat, xavfni oldini olish uchun
bo'sh cheklarni kirishni cheklaydigan xavfsiz joyda saglang.

Moliyaviy hisobotlarni uchinchi tomon ko‘rib chiqish

Buxgalterlar va boshga ichki buxgalteriya ishlarini qo'llab-quvvatlash uchun
biznes egalari moliyaviy hisobotlarni vaqti-vaqti bilan ko'rib chigishi kerak. Bajarilgan
ish keyinchalik ko'rib chigilishini bilgan shaxs firibgarlik gilishdan to'sginlik giladi.
Chetdan kelgan buxgalter moliyaviy hisobotlardagi noanigliklar va nomuvofigliklarni
aniglashda, shuningdek, biznes egalariga moliyaviy ma'lumotlar tartiblarini yaxshiroq
tushunishda yordam berishi mumkin,

Xodimlardan ta'tilga chigishni talab qiling

Yugorida aytib o'tilgan mijoz misolida, kompaniya buxgalterlari o'gish uchun
shahar tashgarisida bo'lganida noodatiy tekshirish faoliyatini anigladi. O'g'irlash va
boshqa firibgarlik turlari buxgalteriya hisoblarida aniglanmaslik uchun doimiy ravishda
gog'oz izlarini yashirishni talab giladi. Shu sababli, biznes egalari kompaniyaning
buxgalteriya / buxgalteriya hisobi vazifalarini bajaradigan xodimlar har yili ta'tilga
chigishlarini va ushbu ta'til davomida o'z majburiyatlarini goplash uchun zaxira shaxsni
belgilashlarini talab gilishlari kerak. Ideal holda, ta'til kamida bir hafta davom etishi va
kitoblar yopilganda bir oy oxirida bo'lishi kerak.

Moliyaviy tizimlarga kirishni cheklash

Korxonalar tomonidan go'llaniladigan eng keng targalgan buxgalteriya dasturi
o'z foydalanuvchilariga oldingi operatsiyalarni tahrirlash va o'chirish imkoniyatini
beradi, bu esa o'g'irlikni osongina yashirishga olib kelishi mumkin. Biznes egalari
kompaniyaning buxgalteriya tizimiga ADMIN huquglarini (iloji bo'lsa) saqglab
golishlari va foydalanuvchilarning fagat o'z funktsiyalari uchun zarur bo'lgan
hududlarga kirishini cheklash hagida o'ylashlari kerak. Bu soxta yozuvlar yaratish va
ularning izlarini yashirish ehtimolini kamaytirishga yordam beradi. Bekor gilingan va
o'chirilgan tranzaktsiyalarni ko'rib chigish har ganday tuzatishlar yoki o'chirishlarni
ko'rsatadi va protseduralardagi goidabuzarliklarni aniglashda muhim rol o'ynashi
mumkin.

Agar onlayn to'lov xizmatingizda xodimga yoki buxgalterga tasdiglash huquqi
berilsa, berilgan kreditlarning hagiqiyligini ta'minlash va har ganday ushlangan naqd
pulni goplash uchun soxta kredit eslatmalarini yaratishga yo'l go'ymaslik uchun kredit
eslatmalarini ko'rib chiqish kerak.

Nazoratni oshirish
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Nazoratsiz ichki nazorat yetarli darajada yaxshi emas. Siz yoki ishonchli resurs
bank ko‘chirmalarini, tekshirish yoki to‘lov registrlarini va bank hisob-kitoblarini
muntazam tekshirib turishingiz kerak. Hayoliy xodimlar va tasdiglanmagan
ko'tarilishlar, soatlar va hatto xarajatlar uchun ish haqgi hisobotlarini ko'rib chiging.
Xodimga qo'llab-quvvatlovchi hujjatlarni saglash zarurligini ta'kidlang va siz vaqti-
vaqti bilan ba'zi operatsiyalarni va tasdiglovchi hujjatlarni haqiqiyligi va to'g'riligini
tekshirishingiz kerak.

Eng muhimi, biznes egalari moliyaviy hisobotlarni ko'rib chigish va biznesning
moliyaviy ma'lumotlaridagi tendentsiya va o'zgarishlarni tushunishni birinchi o'ringa
go'yish uchun siyosat va tartiblarga rioya qilishlari kerak. Oylik yoki choraklik
ozgarishlarni, shuningdek, byudjet va haqigiy o'rtasidagi tafovutlarni tushunishga
e'tibor garatish lozim.
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Tepmu3 naBiaaT yHUBEPCUTETH
FOpunuk daxynreru 4 6ockuu Tanadacu
Py3ukymaosa Cypaiié Pycram ku3n
TepMu3 naBnaT yHUBEPCUTETH
KOpuank dakynrenu YKUTyBUHCH
TypcynoB bexpy3 Hopmypoa yriau
Vu11apHUHT maMoaura coBpuran «Oposn

Kamur cy3nap: OponHunr Byxyara kenumu. Oposl JEHTM3UHUHT  Y30K
Tapuxu.OpoJ1 JEHT U3 MyaMMOJIapuHu OapTapad STHUIL.

Opout AeHTU3H XaKu1a MyHO3apajid MaB3yra TYXTAJIUILIJIAH OJIIUH, YHUHT Y30K
YTMHILM Ba TapuXura Hazap coyagurat oyicaxk ymoOy neHru3 TYpoH TEKUCIUTMHUHT
MapKka3uil KucMuza, Y CTIOPT OKpyru Owiadn Ku3uikyMm okpyru opacuja *oualraH.
Opon IeHru3u ep 3uaard AeHru3 Ba oKeangap OuiaH OofjaHMaraH SHT YIKaH Ky,
AbHU CyB FaB3anapujan Oupuaup.Opon Ba OponbOyiiu xakugarud JIacTiiaOKu
MabIyMOTIapHu MuioanaH asBainru Il acpma smaran reorpad Knaasuii [Itonemeit
€3u0 Konupran. Y tysran “/lyné xapurtacu”aa xo3upru Opon nenrusu ypuauaa “Oxc”
Kyau TacBupianrad. A0y Paitxon bepyHuitnunr &3ummya: “TypoH 3aMUHUAArd SHT
karra Kopa Ba Kusunkym caxponapu KadoHiapaup, 0axpu yMMOH ocTuia Oyiran”.
O®pancy3 reorpadpu Hemwn 1723 iwmnpa Tty3ran xapurtacuaa Opon OoTuruaa
JKOMNaIraH CcyB XaB3acMHM OupuHuM Maportaba “Opon” 130 Hommarad. Opon
yyKMacuHUHT WIK Amynapé Ba Cupaap€ cyBu OuiiaH TYJIUIIM 3paMu3/IaH aBBairu 1
MUHI WWJUIMKHUHT OWUpuHYM sipmMuga pyu Oepran. 1948 itmn Poccusi reorpadus
xaMusATH AeHru3 kanutanu A.Il.bytakos 6ourunnuruna Opos SKCeAUTCUACH TalIKUII
ATWIHO, NEHTU3 XapuUTacu YM3WUIAHN, YCUMIIMK Ba XaWBOHOT AYHECH WIK OOp MIMUN
KUxaTaaH ypranuiaa oonutanau. 1886 wmnma Amynapé GIoTHUSCH TAIIKKII STHINO, 0K
optuiran kemanap Oponman Tepmmsrada katHait Oomwiarad. 1952 imnma Xopasm
TEMUp WYIM HIITra TYLIUPWIrad, KEMadyWJIMK WHKUpo3ra yuparad. 1934 uwnnna
Amynapé tomran Baktaa ['ypiaan Ba Manfut Tymannapu xamaa Hoaum npucTaHuHA
cyB Oocran. 1948 Ba 1954 immnapaa TYpTkya maxpu cyB octuaa Koiauo, napéaan 10
KM HapupoOKJa sHru Imaxap OyHEn Oyniras. Vira naBpgaa Opoina 3 ta opoirda 60p
oynaran xonoc. Jlenrmsnunr Kozorucron PecnyOnukacu Xyayaumard KHCMHIA
Typu3UM Ba OaTUKUYMIMK caHOAaTH pexanamtupwirad. Opon aenrusu O0yitmya 108 ta
Kapop Ba JoWmxanap unutad YMKWITaH, IIyHra KapamaclaH YHUHT caTxyd ToOopa
KamaiuO, IeHru3 ypracuaa yjakaH Ty3 KOHU X0cui1 OyaraH. MyiHHOK Oainuk KOMOUHATH
MaxcCyJOT HYKIUTH Ba SHr acocuiich OpOJIHMHI YEKUHUIIM Tydailiin MHKHpo3ra
yupagu. 1970 vmnaan toku 1983 #imnra xkamap Amynap€ nynuaa curumu 13 mupg.

NI



W "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 20234 )

Kyoomerp Oynran Poryn Ba 7,8 mupa. kybomerp curumra sra TysMymuH
IIYHUHTAEK TONIXOBY3 CUHrap YHiIa0 KaHAJUIApHUHT Japé€laH HcTaraHjiapuya CyB
OJIMIIM OKHOATHJa OKOJOTUK Ba3uAT U3JIaH YMUKAW, axoiu ypTracuaa Typiu
Kacayuukiap kenu6 uyukan. 1989 itun Opon kucMan axkpanau. 2000 iuuiapaan KeMuH
Amynapé cyBu kKamaiin0, KyprOKYHIWK (03 Oepau. TapuxHUHT audyuK caboKIapu
nryHaaH uobopatku, gapé cysiaapu Opoira eTud 60opmaran naBpiapia 3CKU Y3aH, CyB
Hyniaapu KyM Ba TYNpOK KY4YKWMCH OuiiaH TYnuO, uduocnannd u3gaH 4ukkaH . 1961
Human 6omiad CyropriIaurad epiap MalOH MYTAaCcCHII paBHIIIa OPTUO OOpHIIH,
CyB OMOOpJapHMHI Oapno OTWIHINM, IIaxapjap Ba CaHOAT OOCHKTIAPUHUHT
KYTIalUIIM, axoJId COHMHUHT YCUIIM HaTmwxkacuaa Amynapé Ba Cupaap€ iun cailmu
Oponra kaMm cyB Kyst Oo11aau, Ky ro3acuga OyFiIaHuIl MUKIOPUHUHT OpTUO OOpHIIIU
HaTIKACHAAa KYJIHUHT CyB CaTXU Macainbd, akCOCMH KUCMU KypPYKJIMKKa auiaHIu.
[yngait kuimb, cOOMK JEHIM3HUHI KypUraH KUCMHUJA Y3ura Xoc TaOuuid
KOMIOHEHTJIapra 3ra Oynrad sHru “Oposikym’ uynu naiijno 6yiaran. Aiiau gamaa Opon
JEHTM3WHUHT KypUTraH KUCMH Ty3 MaKOHUTa alaHTaHIuru cabadiiu, atpod MyxuTra
KU XaB@ TyFaupMokaa. OpOJHHUHT KypuTraH KMCHMJIaH Ty3 apajiail YaHT Y30K
Macogalapra, XaTTo YpTa 0CHé TOFIApHIATH My3JIHKIAp F03aCHIa XaM TYIINO, YHUHT
SPUIIMHU TE3NAITUPMOKAA. Opoa ACHIM3UHUHI YpPHUTA CYBIAH KOJTraH TYMPOK
KOIUJIaMU JKyJa KyI1ad canouil okubaTiiapHu KenTupuO ynkaprad. OKpyr Xy 1y AMHUHT
90 doumsunmaru Tynpokjap yra gapaxkana mypiarad. FOkopujaa kenTUpUITaH KaTTa
KUCUMJIaru 1IYPTOO epjlapHU SIIUTray, KadoHJapAaup ymoly uyn ypHuaa AyHEna
KATTAMIK OYyin4a TYPTUHYM YPUHHU drajularalH KaKUWKHA JEHTu3 OYJraHjiurura
uronuin KuiuH. Kavonnapaup ymoy AeHrusaa 0aaukiiap OBjall y9yH KaTTa KeMajap
Cy3u0 ropraH, TYJKUHJIApU KUPFOK KOsJlapura ypuiras, 1037ad caiiéxiap Cy3uIll Ba
opTobma TOOJAHWII MaKCaaWJa YHUHT IUISDKJIApUra Keauirad. AWHM Jamjaa
OpOJMHUHT XO3UPTd XOJaTUHU KypuO OyHra umoHWIN KuiinH ambartta. Opoin
JEHTM3WHUHT TYOM XaKUMKaTJaH XaM CUpJid, 0ab3u oduMIIap YHH ATiaHTHAa OuiaH
Takkocnamaau. OpoJl IeHru3uga MyaMmMosap Keau0 YuKKaH BakTaaH Oouuiad, TOKU
11y KyHra Kajgap JIyHEHUHT Typiu Oypyakiapujia sioBYM OJuMiIap Y0y MyaMMOHH
6aprapad >tuir, Opos IeHTU3UHH XYY WITAPUTHIEK CYB MaBXJIaHUO OKKaH JaBpra
Katapuil, MYWHOKHUHT XaWBOHOT IyHECHHHM Cakja0d KOJUI, YHUHT HCKUCOIWN
COXaJard YpHUHU THUKIJIAII, KyM OYpOHJIapH LIYHUHI/IEK YaHT TY30HJap KyTapuiuo
TypiAu KYHTWICH3 XOJIATJapHM o3ara KeJITUPUO, axonw ypracuja Typid
KACAJUTUKIIAPHU KEATHUPUO YMKAPHUIIM €KW aBX OJIMIIMHUHT OJAMHHU OJUII Oopacuia
Kyaa Kymiad rosjiap uiiad 4yukuo, roKopuaa caHad YTwiraH XoJjaTJIapHU HKOOUI
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TOMOHTa Y3raptupuml xamaa OposiHuM cakjia0 KOJMIIHM Makcaja KWIraH XoJaa
SAKAWILTUK OMJIaH XapakaT KWIHIIMOK/IA.
XyJoca

Xap Oup MHCOHHUHT TYFUJITAH TYNPOFU YHUHT BaTaHU XucoOJaHaau. XycycaH
6M3 TYFMITAH TYNPOK Y30CKHCTOH OW3HMHT BAaTaHHMMH3. BaTaHHUHI KyBOHYH
KyBOHYUMU3, Xap Oup mapau napaumusaup. buz ounamusku Opon OyHmaH Oup Heda
HWJUIap Wiarapy CyBjapy MaBKJIaHUO OKKaH, OATMKYMIIMK OMJIaH IyFUJUIAHYBYH aXOJIH
ym0y CyB XaB3acHJaH OaluK TyTHO THUPUKUYMIIMK KWJITaH, UKTUCOTUHUHT aCOCHI
KHUCMHM XaM OaJMKYWJIMKHU TallKWi JTrad. Xo3upaa Xakuikarnan xam Opoin
JEHTM3UHUHT aXBOJIM AaUMHAPJIA Ba KaFypapiii axBoJijia. bapuacusra Xy MabIyMKU
Opon neHrusu HwinaH Wwira cyHuO, yHIAru cyeiap Tobopa kKamaiu® OopMoKia.
MyraxacucnapHuHr gukpuva, arap Amy Ba Cup mapénapu sitHa aBBaJIlM Mapomjia
Oponra oku3zuO Typuiica, ACHTM3HUHI WIrapu XOJaTUHU TUKIAmM ydyyH 20 Hun
MyaaaT Kepak Oynap skaH. Jlemak MaHTUKaH yilmaiinuran Oyicak Ouzga XO3UpPru
namaa OyHMHr MUMKOHM WyK. IIlyHpmail skaH OM3 YHUHT XO3MpPrH XOJATUHU CakJiad
KOJMII YYyH XapakaT KWJIUMIIMUMHU3 JIO3UM. OHI aBBAJIO YHJArd CYBHMHI KypHII
cababnapy, CYBHUHI KypHUIIIUTa HYNn KYHyBYM OMIUIAPHUHT YCTHIAH W3JIAHUIILIAP
onm6 6opwul, xamja ymoy cabad Ba (oxkuaIu XO0JIATHH 103ara KeJITUPraH OMUIJIApHU
Oaptapad STUII YopallapyHU MIUIA0 YUKUO, YHU aMalijla KyJulaml JIO3UM. YOy
MyamMMO KaxOH MHKECHUIAru Myammo Oynrannuru cab6adiu, BMT HuHr Oup Heua
ceccusuiapuyia  Xajlkapo riob6anm wmyammo cudartuga astupod stunud, Opon
JEHTM3WHUHT KYPHUIIMHHA TYXTaTHUII Macananapy, Xycycan OpOJIHUHT CyBH YEKHUHTaH
ep MailloHJapua MmaMoJl KYTapuiraH BaKTJa WIYp TYNpPOK YaHr OwiiaH Oupra
KyTapunub, artpod MyxUTra 3apap KEITHPULIM, axojdu opacuja TypJIUXHI
KaCAJUTMKIIAPHU KEeNTUPUO YMKApUIITN Macajalapyu KEHI MyXxoKamara KyuWunrad. bus
¢m aBmon xam OponOyim Xyayaugard SKOJOTHK (okvua MaiJIOHWra aiIaHTaH
XyayJJard MyamMMoJIapHU OapTapad STUII YCTHIA U3JIAHUIUIAp 0Jaud 0opud, ymoy
XaJKapo MUKECAArd MyaMMora €4uM TOMUIIAA Y3 XUCCAMU3HHU KYIIMOFUMH3 JIO3HM.
[Maxcuit puxupnapra TyxTanud yraauran O0yncak, OpOoJHUHT CyBU YEKUHHUO, YHUHT
YPHUHU drajularal €p MalJIOHWra 4yJl IIApOUTHIA YCYBUM YCHUMIIMKIIAPHU JKUIIHHU
siHaJla KYNauTHUpUII Ba Y10y Macajara ssHruda €H1a1yB acocuia (pakaTriHa CakKCOBYIT
Ba MaxaJUTMK 4yyJ YCUMIIMKIIapH sMac OOIIKa TypJaru IIyp TYMPOKKa MOCIAIIyBYU
YCHUMIIMKJIAPHU XaM SKUIIHU UyIra Ky, Iy OpKaJld IIaMoJI KyTapWJIrad BaKTUAa
IIYPXOK TYHPOKHUHI XaBora KyTapuiuO axojid Hadac oOJaJural 53KajloruK
aTMOC(PEpaHUHT 3axapJlalliHU OUp MyHYa KaMaWTHUPHUII, aTpod MyXUTAA SIIOBYH
XaWBOHOT OJIJAMUHHM CaKJ1a0 KOJIMII MAKCaAUAa TYpPiH FOsUIap UILIad YMKHUIL Ba aMala
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Kyamaif  Gmmmam  Makcaara  MyBobukamp. Xyloca  CYHTHAA — Y30eKHCTOH
PecnyOnukacununr mnpesugentn LI.M.MupsuéeBuunr bupnamran Mwumiatiaap
Tamkwioru bom AccambnescuauHr 75 ceccusicuyia OposiOyitn Xyayauaara BasHusT
Xaxuja cy3jaraH HyTKUAra TYXTanuO YTUIIHH JTO3UM TOTIIHK.

“JlaBpUMU3HUHT  YTKHp MyamMMoJapujaH sHa Oupu T1JI00am  UKIUM
Yarapummaup. byryaru kynna xap 6up mamiakat Oy skapaéHHUHT canOuid TabCUPUHH
XHUC ATMOKIA. MuHT adcycku, OyHmaii y3rapunuiap Mapkaszuit Ocué TapakKu€Tura xam
KarTa XaB() TYFAUPMOKIA. DBTUOOPWMHTH3HHM siHA Oup Oop Opos JACHTU3UHUHT
KYpPUIIMHUHT XaJlOKaTiIu oOKuOaTiapura kaparmokuumad. Opon OVyitn xyayau
HKAJIOTUK (DOKUAHUHT MapKas3ura ainanau. buz maBxy aXBOJHU sIXIIWIAIl Y4yH Oy
€p/la UKKA MUJUIMOH TeKTap SHICM YCUMIIMK MaWJIOHJIapu Ba JlapaxT3opiap sSpaTull,
TYHPOK KaTJaMUHU [AKWIIAaHTUpH OYinYa yJIKaH MIUIAPHU aMajira OIIUPMOKIAMU3.
Mamnakatumu3 Ttamaboycu Owinan OponOyiin MuHTakacu ydyH bupnamran
Muiatnap TalIKUITOTUHUHT MHCOH XaB(CU3IUTH Oyiinya Ky TOMOHJIamMa MEPUKIUK
TpacT (GOHAM TY3WIAW. YMUJ KHIAMHU3KH, YOy (QOHI OFUp 3KOJIOTHK XyAyAda
AMIAETTaH axoJIura aMajaui €paM KypCcaThIll YUyH XalKapo XaMyKaMUSTHUHI TalaH4
mwiatpopmacu Oynmubd xuszma Kwiaau. buz Oponbyiin MHUHTAKaCMHU JKaJOTHK
WHHOBATCUSl Ba TEXHOJOTHUSIIAD XYAYyIW, €0 IBJIOH KWIuIl xakuna buinamran
Munnatnap Tamkunotu bomr AccamONEsICHHUHT Maxcyc pe30JIIOTCUACHHHU KaOyi
KWIHMIITHYA Takiaud stramusz”.

[Ipesnpentumus II.M.Mup3ué€eBauar bupnamran Mumnatnap TamkumoTu
bomr AccamOnescununr 75 ceccusicuga OponOyiin Xynyaujard BasusT Xaxuaa
cCy3naraH HYTKMJIaH Kyd OJran xoijna Ou3 €nwap xam OponlOyiiu Xyayauaaru
MyamMMoJIapHu OapTapad dTUII YIYH SHTUYA W3JIaHUIIIAp OJTMO OOpHUIITa KUPUILIAMUS.

doiigasaHuJaran agaduéT Ba manodaaJap:

I: BMT bommm AccamiescuHuHr 75  ceccusdcuaa MNPe3UACHTUPUIIT
[II.M.Mup3nu€eBHUHT Cy37arad HyTKHIaH Ky4rupma.

2: Kyn.y3

3: http:/www/undp/org
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The role of technology in teaching and learning English languages
Astanova Dilafruz Murodovna,
Professor of Tashkent State Pedagogical University, Uzbekistan
Suyunova Nodira Otabek qizi,
Student of Tashkent State Pedagogical University,Uzbekistan.
Abstract.

Technological advancements have revolutionized the way English is taught and
learned. The integration of digital tools and resources has provided educators with new
avenues to enhance language instruction. Interactive multimedia tools, online
platforms, language-learning applications, and virtual reality simulations offer
engaging and immersive experiences for learners, promoting active participation and
facilitating language acquisition. This article explores the impact of technology on
English language education, focusing on its benefits, challenges, and potential future
developments.

Key words: Technology, educator, modern era, COVID-19, obstacles, practice,
language skills, educational change, global, development.

English, being the predominant language of global communication, is spoken
extensively worldwide. It is crucial for conducting exceptional research and operating
successful businesses on a global level, thereby serving as a key element for achieving
global success. The significance and influence of English in global society have
significantly grown over the past few decades and at the same time, the importance of
technology in education has become increasingly significant in today's rapidly evolving
society. This is because, technology has revolutionized the learning process and created
new opportunities for both educators and students. Understanding the significance of
technology in education, especially in the era of digital transformation, is crucial for
establishing effective and dynamic learning environments that equip students with the
necessary skills for success in the twenty-first century. In this article, the influence of
technology on English language education is examined, with a specific focus on its
advantages, obstacles including potential future advancements.

The benefits of technology in English language education are manifold. Firstly,
technology enables personalized and adaptive learning experiences, catering to the
individual needs and preferences of learners. It allows for differentiated instruction,
offering various resources and activities to accommodate different learning styles and
proficiency levels. Additionally, technology provides authentic and real-world
language practice opportunities, enabling learners to communicate with native
speakers, access authentic materials, and engage in meaningful language interactions.
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The field of language learning and education has gained widespread attention
globally, and English education has faced various challenges and issues over the years.
Despite these challenges, the essential role of English as a foreign language educator
has been acknowledged, prompting the development of effective curriculum initiatives
aimed at overcoming these obstacles and facilitating success. For instance, a
comprehensive curriculum that emphasizes practical language skills and cultural
understanding can better equip learners to navigate real-world situations and
communicate effectively in English (Smith, J. 2018).

Furthermore, the integration of technology in English language education has
become imperative in the modern era. The availability and influence of current
technical equipment have significantly impacted the teaching and learning processes.
For instance, interactive multimedia tools, online platforms, and language-learning
applications offer learners engaging and accessible resources to enhance their language
skills. Incorporating these technological advancements in English language classrooms
can provide students with immersive and interactive experiences, promoting a more
dynamic and effective learning environment (Anderson, R., & Thompson, M. 2019).

By embracing technology, we can address the evolving needs of learners, foster
creativity, and create engaging learning experiences that enhance academic
performance. Technology plays a crucial role in early language development by
providing instructional tools and offering children from all around the world access to
enriching learning experiences. According to Larsen-Freeman and Anderson, electronic
conversations, games, pen-pals, and podcasts can be particularly appealing to language
learners as they provide visual resources that enhance their listening, reading, and
writing skills. These various internet and computer-based activities allow students to
actively engage with the language they are learning, making the learning process more
interactive and immersive.

Furthermore, technology empowers teachers to enhance their teaching
methodologies and tailor instruction to meet individual student needs. By leveraging
technology, educators can personalize learning experiences, adapt instructional
materials, and provide targeted support to students. Additionally, schools can benefit
from technology by reducing the costs associated with physical teaching materials,
increasing the efficiency of educational programs, and optimizing the utilization of
teacher time. Technology enables students to acquire essential 21st-century technical
skills that are vital for their future careers, both within and outside the classroom.

The COVID-19 pandemic has had a lasting impact on the field of education,
leading to a significant transformation in the learning landscape. Moreover, technology
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has played a crucial role in facilitating asynchronous learning, breaking down
geographical barriers, and providing students with the flexibility to access educational
resources at their own convenience. In the aftermath of the pandemic, the importance
of technology in education has become more pronounced than ever before. It has
revolutionized the learning process and possesses the capacity to address various
educational challenges. By embracing technology, we can enhance accessibility, foster
inclusivity, and deliver personalized learning experiences that cater to individual needs
and preferences.

However, the implementation of technology in English language education is not
without its challenges. Limited access to technology and internet connectivity in certain
regions can create disparities in educational opportunities. Additionally, there is a need
for effective teacher training and support to ensure educators can leverage technology
effectively in their instructional practices. Privacy and security concerns also arise in
the digital realm, necessitating careful consideration and implementation of data
protection measures.

Looking ahead, the future of technology in English language education holds
promising prospects. Artificial intelligence and machine learning are emerging as
powerful tools that can provide personalized feedback, analyze learner performance,
and offer adaptive learning pathways. The integration of augmented reality and virtual
reality can create immersive language learning environments, allowing learners to
practice language skills in realistic contexts. Furthermore, the continued development
of mobile technologies and mobile learning applications presents opportunities for
anytime, anywhere language learning.

In conclusion, technology plays a vital role in teaching and learning the English
language. It offers numerous benefits, such as personalized learning experiences,
authentic language practice, and access to a wide range of resources. However,
challenges related to accessibility, teacher training, and privacy must be addressed. As
technology continues to evolve, embracing innovative approaches and leveraging
emerging technologies can further enhance English language education, empowering
learners in their language acquisition journey.
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Qaraqalpog‘iston sharoitida yeryong‘oq o‘simligning jahon kolleksiyasini
namunalarni olishni o‘rganish
Jumaboyeva Ozodaxon Muratboyevna
O ‘simchunoslik (Ekinlar guruhi bo ‘yicha)
2-kurs magistr
Qoraqalpog ‘iston qishlog xo ‘jaligi va agrotexnologiyalar instituti

Annotatsiya: Dukkakdoshlar orasida gisman yarim buta, buta va ko‘p yillik
uchraydi. Bu oila vakillarining ildizi oq ildiz va ildiz meva. Ildizida tugunaklar deb
nomlanadigan o‘simtalar hosil bo‘ladi. Tugunaklar shu o‘simliklar ildizida
yashaydigan va havodagi erkin azotni o‘zlashtiradigan bakteriyalarning faoliyati
natijasida hosil bo‘ladi. Poyalari tik o‘suvchi, ilashuvchi, o‘raluvchi yoki yotib
o‘suvchi bo‘ladi. Barglari kopincha murakkab (uch bargchali,patsimon yoki
panjasimon) ba‘zan oddiy yoki yonbargli, poyada ketma-ket ornashgan.

Ka‘lit so‘zlar: Barg, murakkab, o‘suvchi, poya, namuna

Dukkakdoshlar oilasi yer sharining deyarli barcha gismida targalgan 400
turkumga oid 12000ga yagqin tur o‘simlik kiradi. Respublikamizda Dukkakdoshlarga
oid 57 turkumga mansub 470 dan ortiq tur o‘simlik o‘sadi.
Bu oila vakillarining ko‘pchiligi bir, eki va ko‘p yillik o‘tlardan iborat. Dukkakdoshlar
orasida gisman yarim buta, but ava daraxat uchraydi. Bu oila vakillarining ildizi oqildiz
va ildizmeva. Poyalari tik o‘suvchi, ilashuvchi, o‘raluvchi, yoki yotib o‘suvchi bo‘ladi.
Barglari kopincha murakkab (uch yaproqchali,pasimon yoki panjasimon) ba’zan
oddiy,hamisha yonbargli, poyada ketma-ket ornashgan. Changchilari 10 dona, ulardan
9 tasining iplari bir-biri bilan qo‘shilib ketgan, o‘ninchisi esa erkin,urug‘chisi bitta,
bitta urug‘chi bargdan hosil bo‘lgan.

1-surat. Arachis L (Fabaceae) tashqi korishi.

Mevasi dukkak, bitta urug‘chi bargdan hosil bo‘lgan: bir uyli, ko‘p urug‘li,
ko‘pincha qorin va orga choklaridan pallaga bo‘linib ochiladi: ba‘zan ochilmasdan
bo‘laklarga bo‘linadi yoki bo‘linmaydigan bir urug‘li, yong‘ogsimon, moyli yoki qurug
meva.(1) Dukkakdoshlarga mansub, Respublikamizdagi o‘simliklardan biri yer
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yong‘oq (Arachis hypogaeae L.)dir.Yeryong’oq (Arachis hypogaea L.) Fabaceae
oilasiga mansub bo’lib, bu oila 0‘z navbatida 70 dan ortiq turlarni oz ichiga oladi.
Shundan fagat bitta turi Arachis hypogaea L. madaniylashtirilgan bo‘lib, xalq
xo‘jaligida keng foydalaniladi. Madaniy yeryong‘oqning ikkita (Hypogaea va
Fastirgiata kenja turlari bo‘lib, ular o‘z navbatida Hypogaea (hypogaea hirsuta),
fastirgiata (fastirgiata, vulgaris, peruviana, aequatoriana) botanik nav guruhlariga
bo’linadi.Yeryong‘oq issigsevar, namsevar, yorug‘sevar va qisqa kun o‘simligi [6].
Yeryong‘oqning ildizi o‘q ildiz,tuproqqa chuqur Kkirib boradi, azot to’plovchi
tugunaklar hosil giladi. (2, 5) Poyasi o‘tsimon, balandligi 50-60sm, shoxlangan,tik,yon
shoxlari yer bag‘irlab o’sadi. Ba’zi turlarida (asosan tik o’suvchanlarda) antotsian
(siyohrang) rang beruvchi moddasi bor.Antotsianli  bo‘lganlarning poyalari
boshgalarnikiga nisbatan yog’ochsimon. Bu o’simliklarda turlarga ko’ra yon poyalar
yoyiq, qiya vatik shaklda o’sishi mumkin. Yeryong’oq poyalari endi o’sayotgan paytida
burchakliva yassidir, rivojlanganida esa poyalar yumaloglashadi. Poya rangi, yashil va
to’q yashil orasida o’zgarib turadi, ammo ba‘zi turlarida tuk mavjud. Bargi murakkab,
juft patsimon,yoki teskari tuxumsimon shaklda har bir barg qo‘ltigida gul
to’plam(shingil) joylashgan. Barglar, yorug’likka va qurg‘oqchilikka garshi chidamli
hisoblanib, kechqurunlari va qurg‘oqchilik paytida garama-garshi shaklda yopiladi.
Barglarning shakllari uzun-ovalsimon. Barg ranglari poyalari kabi turiga bog*liq bo‘lib,
och yashil rangdan to’q yashil rangga o‘zgaradi. Urug’ida moy miqdori ko‘p bo’lib,
o‘simlik moyi olish uchun parvarishlangan turlarga mansub navlarda barglar yirik
va och yashil rangda bo‘lishi bilan urug‘idan ozig-ovgat sanoatida foydalaniladigan
navlardan farglanadi.
Foydalanilgan adabiyotlar

1. X.N.Atabaeva, J.B. Xudoyqulov O’simlikshunoslik Toshkent (2018 yil)

2. X.Atabaeva, O.Qodirxo‘jacv O‘simlikshunoslik (T.Yangi asr avlodi). (2006-
yil)

3. Zakirov, D. Madaminova. 2020-yil. Biologiya va ekologiya bilimini
rivojlantirish.
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TEXNOLOGIYA FANINZI O’QITISHNING MUHIM JIHATLARI
Umarova Amina
“Texnologik ta’lim” yo 'nalishi 2-kurs talabasi
Navoiy davlat pedagogika instituti
IImiy rahbar: t.f.d. (DSc), prof. D.Kamalova

Hozirgi kunga kelib hayotimizni texnika va texnologiyalarsiz tassavvur
qilishimiz qiyin. Ta’lim tizimi esa ta’lim oluvchilarni amaliyot hamda nazariy bilimlar
bilan boyitib borishni talab giladi. O’zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat
Mirziyoyev ta’lim sifatini oshirish magsadida 2023-yilni “Insonga e’tibor va sifatli
ta’lim” yili deb e’lon qilishi, “Buyuk kelajagimizni mard va oliyjanob xalgimiz bilan
birgalikda quramiz”, “Milliy taraqqiyot yo’limizni qat’iyat bilan davom ettirib, yangi
bosqichga ko’taramiz”, “Milliy tiklanishdan milliy yuksalishgacha™ deb bildirgan
ishonchlari bejizga emas.

O’zbekiston Respublikasi Maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi tomonidan
tavsiya etilgan “Texnologiya” fani o’tilar ekan, o’quvchilarni barkamol avlod bo’lib
voyaga yetishishi puxta bilim olishi, iqgtidorlarini to’la namoyon qilishlari, barcha
qobiliyatlarini yuzaga chiqarishlari hamda jamiyatda o’z o’rinlarini egallashlari muhim
hisoblanadi. Bilingki, fan-texnika har qanday sohada taraqqiyot asosi sanaladi. Fan va
texnika bir-birini o‘zaro to‘ldirib, rivojlanishi asosida ishlab chigarishni
tashkillashtirish darajasi, texnologiyasi doimiy ravishda yangilanib va takomillashib
borishini ta’minlaydi. Shunday ekan, yangi materiallar va ularning xossalari,
xususiyatlarini hamda texnik obyekt va texnologik jarayonlarga oid ma’lumotlarni
o‘rganish talab etiladi. Chunki intellektual qobiliyatlarni shakllantirishda texnik obyekt
hamda texnologik jarayonlarni, maxsus va umummehnat operatsiyalarini bilish,
mahsulotlarni tayyorlash ketma-ketligini, tayyor mahsulot sifatini tahlil gila olish zarur
boladi.

Texnologiya faninini tarkibiga ajdodlarimizdan bizgacha qolib kelayotgan
duradgorlik, chilangarlik, tikuvchilik, to’quvchilik pazandachilik, zardo’zlik, misgarlik
kasanachilik, kabi keng qamrovli mashg’ulotlar kiradi.
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Zero, texnologik jarayonlarning bajarilishiga oid tegishli xulosalar chigarish,
mehnat operatsiyalarini, mahsulot sifatini baholay olish katta ahamiyat kasb etadi. Bu
jarayonda zamonaviy texnika va texnologiyalar, asbob-uskuna, moslama va
stanoklardan foydalana olishni o‘rganish, avtomatlashtirilgan mashina va mexanizmlar
asosida ishlarni tashkil etish va boshqarish bo‘yicha dastlabki bilimlarga ega bo‘lishadi.

Yugotida aytib o’tganimizdek, bugungi kunimizda texnikalarning ahamiyati va
roli juda katta. Shunday ekan, bugungi kungi shart sharoitrlardan keng va unumli

foydalangan holda o’quvchilardan fagat o’qish talab qilinmoqgda.
; - | F

-

2-rasm. Texnologiya o’quv xonasining ko’rinishi

Mamlakatimiz ta’lim sohasida amalga oshirilayotgan islohotlar asosida bizga
zamonaviy texnika va texnologiyalar, ozig-ovgat mahsulotlariga, materiallarga ishlov
berish texnologiyasi, energiya ishlab chigarish va undan foydalanish, mexatronika
hamda ijtimoiy-igtisodiy texnologiya asoslarini o‘rgatish, xalqimizning boy ma’naviy
qadriyatlari asosida ta’lim-tarbiya berish, axlogiy tushunchalarni shakllantirish
bugungi kunning dolzarb vazifalaridan hisoblanadi. Binobarin, bilingki, har gqanday
davlat va jamiyatning taragqiyotini, kelajagini bilimli, tarbiyali yoshlarsiz tasavvur etib
bo‘lmaydi.

Texnologiya xonalar va jihozlaridan foydalanar ekansiz, ishni xavfsizlik
texnikasi goidalariga amal gilgan holda olib borasiz. Darslikda berilgan topshiriglarni
bajarish jarayonida ma’lumotlarni qidirish, bajarish tartibini eslash, axborotlardan
foydalanish, sinfdoshlar va kattalar bilan o‘zaro muloqot qilishni va bir-biringizga
yordam berish, kelishib ishlashni o‘rganasiz. Shu orqali texnologiya va uning
rivojlanishi hagida tasavvuringiz yanada kengayadi.

Shuningdek, biz darslikda o‘zimizning loyihalarimizni yaratishni, tayyorlagan
ishlarimizga texnologik mezonlar asosida baho berishni o‘rganamiz. Zamonaviy
texnika va texnologiyalar, turli yog‘och, metall va kompozit materiallarga ishlov
berish, harakatlanuvchi oddiy mexanizmlardan foydalanib turli buyumlar yasash
usullarini o‘zlashtiramiz. Albatta, o‘rgangan bu bilimlar o’quvchilarga oila ishlariga
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ko‘maklashishga, kasb malakalarini egallashga xizmat giladi. Mamlakatimizda amalga
oshirilayotgan islohotlarni va bozor munosabatlarining rivojlanib borayotganligini,
yangi texnika va texnologiyalar, zamonaviy materiallar yaratilayotganligini hamda
inson mehnatini yengil gilishda mexatronik qurilmalarning hayotimizga kirib kelishini
inobatga olgan holda ular hagidagi dastlabki bilim, ko‘nikma va malakalarni oshirib,
kelajakda yurtimiz taraqqiyotiga, farovonligiga o‘z hissamizni qo‘shishimiz kerak.
Foydalanilgan adabiyotlar

1. Sh.M.Mirziyoyev. “’Buyuk kelajagimizni mard va olijanob xalgimiz bilan
birga quramiz”. T. 2019.

2. 0°.0.Tohirov va b. Texnologiya. Umumiy o‘rta ta’lim maktablarining 5-sinfi
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METOAbI NBAMEHEHUS BPE/IHBIX ITPUBBIYEK
PaxaGoBa Adpys3a CanoxuaanHoBHA
yuenuna mkosisl Nel COLIYOII, r. HaBou
Hayunbiii pyxkoBoaureab: npog. .M. Kamasnosa

MpI Bce 3HaEM 4TO HaM IOpa MaJIo CHUICTh B CONMANBHBIX cersx (Telegram,
Youtube, Instagram, Facebook...). Mel 3HaeM, 4TO €CJIi MBI OYAEM IICIIBIMH JTHSIMH
CUJIETh B COIIMATILHBIX CETSAX, U3MEHUTCS OJTHO TO YTO MBI TOTEpsieM 24 yaca ¢ Haieu
JKW3HU, a TIOJIb3bl HAM HETY, OOJIbIlIe Bpeaa 4eM MoJib3bl. M Tak ke Mbl 3HaeM, eciu
MPOYUTAEM KHUTY Mapy 4acoB HaM OyJieT OOJbIlIe MOJIb3bl, HO MONBITKU U3MEHUTH
OecroJie3HO, eciu He 3HaeM, Kak 3To pabdotaeT? PemieHue cocTOUT B TOM, YTOOBI
oOyunTh cebs. Kak TOJIbKO BbI y3HaeTe, Kak pabOTaeT MPUBBIYKH, MEHATh UX CTAHET
HaMHOTO MPOILIE.

IIprBBIYKa-aBTOMAaTUYECKM  BOCHPOM3BOJAMMOE  JIEWCTBHE,  HMCIIOJTHEHUE
KOTOPOTO WHUIMUPYETCS HEKOTOPHIM CHUTHAJIOM U BBIMOJHSETCS M 3aBEPIIACTCS C
YyBCTBOM Yy/10BOJIbCTBUS. Kak MbI BCce 3HaeM MPUBBIYKK ObIBACT ABYX BUJIA: BPEIHBIC
u none3Hble. He cyliecTByeT XOpomMX H IUIOXMX HPUBBIYEK. ECTh TONBKO
3¢ (eKTUBHBIE MPUBBIYKUA. ITO 3HAYUT, YTO OHU IPPEKTUBHBI IS PEIICHUS T€X WU
UHBIX TTPOOJIEM.

Huxe s BaM mokaxy HECKOJBKO METOJOB KOTOPBhIE BaM MOMOTYT M3MEHHUTh
Ballld BPEIHBIC MPUBBIUKH.

« 6yny (IEMCTBUE) 8 (BPEMSI) 8 (MECTO).

Hanpuwmep:

Menutanus. S 6yay MeIuTHpPOBaTh B TEUEHHE OJIHOM MUHYTHI B 7 yTpa y ce0s B
KyXHE.

VYyeba. S Oynmy 3aHMMaThCs UCMAHCKUM B TeueHue 20 MUHYT B 6 Bedepa B
CHaJbHE.

3ausatust cnoptoM. S Oyay 3aHMMAThCS CIIOPTOM B TE€YEHHUE Yaca B 5 Bedyepa B
cropr3aie. !

D10 Bc€ paboTtaeT Tak: JomyCcTUM BbI JOJDKHBI 3aHUMATHCS CIIOPTOM. Y Bac €CTh
BpEMsl, TIOJIHO MECT, HO Bbl HE 3HAeTe ¢ 4ero HayaTb. HO 3TOT MeTOJ BaM MOMOXKET
HaYyaTh 3aHUMAThCS COpTOM. Brl Oepére Oymary u pyuky u nummTe: Jlomyctum, s
Oyay 3aHMMaThCs CIOpTOM B TeueHue 30 MUHYT B 7 yTpa B cniasibHe. [loToM miis Bac
cnanbHs B TeueHue 30 MUHYT B 7 yTpa OyJIeT TOJBKO AJiA 3aHATHE criopToM. Eciu Bl
3TO OyneTe aenaTh KaKIbIi JeHb, IS Bac 9TO JEJIO0 CTAHET MPUBBIYKOM.

! Mxeme Kimup. Atomubie npusbiuku. Poccus: Tlporpecc kuuru. 2020. 91 crp.
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Eciu BBl He yBepeHbl, KOIrJa XOTUTE€ HayaThb (OPMHUPOBATH TPHUBBIUKY,
nonpoOyiiTe BbIOpaTh NEPBBIA JEHb HENEIH, MecAla uian roxaa. Jlrogu B Oonbluei
CTEIICHU CKJIOHHBI Ha4MHATh MU3MEHEHHs B JTOT NEPHUOJ, IOCKOJBKY HaJexkaa Ha
YIIYYIICHHs B 3TOT IIEPUOJ, IOCKOJIBKY HAJEXkAa Ha YJy4YIICHUs B 3TH JTHU CUJIbHEE.
Ecnm y Hac ectb Haziek1a, TO €CTh ¥ PUYMHA JUIsl COBEPILICHUS 1ecTBUM. HOBBIM cTapT
BCET/1a YCUJIIMBAET MOTHUBALIUIO.

2.«3anaBaTh cede Bonpocy win «IIoHATH MPUUUHBD).

[lepBblil 1, mOXanyl, CaMblil BaXHBIH 1Iar B MyTH K U30aBJIECHUIO OT BPEIHOU
IIPUBBIYKU-TIOHUMAHKE €€ BHYTPEHHUX IIPUYHH.

e Kak 4acTo s 3aHUMAarOCh 3TON ITPUBBIYKON?

e Uro 3acTaBisieT MEHSI 3aHUMATHCSI TON MTPUBBIYKON?

e Kaxkas omnpeneneHHas cuTyalusi WM SMOLUS 3aCTABISET MEHs MOAAATHCS
ATOM NPUBBIYKE?

e Uro MHe MemaeT u30aBUTHCS OT 3TOM MPUBBIUKU?

Ecnu Bbl moiiMéTe NMpUYMHY BBl CMOXETE M30aBUTHCA OT BAlllUX BPEIHBIX
IPUBBIYEK.

3.«I1oBBICKTE COMTPOTUBISIEMOCTH.

CoTpyIHUKH CyIIEpMapKeTOB HE CIy4ailHO KJIaIyT KOH(EThl MoOJIKe K Kacce,
a kaccupsl McDonald's He mpocTo Tak CHpalMBalOT: «XOTUTE KapTOLIKYy (Gpu?» 3TO
MaKCHMaJbHO yNpOIaeT BaM BHIOOP.

[TobopoThCcst ¢ 3THM MOXKHO, YCJIOXHHUB ce0Oe BBIOOp B MOJb3y BpPEIHOMN
npuBbIUKK. ECaM Bbl MOCTOSHHO TSHETECh K KOH(eTam, yOepuTe MX NojAajblIe B
mkaduuk. Tenmepb, Korga Bbl OTKpoeTe ABEPIy, BaM Ha TJlaza momajaercs Ooiiee
3I0pOBasi anbTepHAaTHBA. ECIM BBl MOCTOSIHHO TSHETECH K TesnedoHy, yOoupanTe ero,
KOrJja He IUIaHUpYeTe UM Ioib30BaThCA. KcraTu, He momemaer ero mepei 3TUM
BBIKJIFOYUTb.

OOmiecTBa BAMSET Ha Ballly MPHUBBIUKY OOJbIIE YEM YTO-TO Jpyroe. S Bam
COBETYIO, €CJIM Bbl XOTUTE M30aBUTHCS OT BPEIHBIX MPUBBIYEK B MEPBYIO OUYEPEb BbI
JOJKHBI U30aBUTHCS OT TJIOXUX, BPEAHBIX JIFOJIEH, BELEH U T.1. €CJIU Ball PYT KypuT,
€CIM Bbl JaXXe HEKOIJa He KypHWJd, Ball JApYyr OyAeT BJIUSATh BaM IUIOXO U BbI
nonpoOylTe KypuTh, BaM MOHPABUTHCS, a TOTOM BbI Oy/ieTe UMETh IJIOXYIO Cpely U
TaK K€ MPUBBIYEK. A €CIIM Bbl UMEETE JAPYT KOTOPBIA YATAET HaMa3, YBAKAET IPYTUX,
BOCIIMTaHHBIM. BBl XOTUTE WM HET Balll APYT MOBJIUAET BAM U BbI TOXKE CTAHETE KaK
OH. BBl cMOTpuTE Kak 3TO KpacuBO CMOTPUTCA CO CTOPOHBI. U BBI TOe morpodyere
3T0. B mrtore y Bac OyneT 4YecTHBIM Ipyr, Xopollas Cpeda M TaK K€ IOJIE3HbIE
NpUBBIUKH. M3-32 3TOr0 OybTE OCTOPOKHBI PU BHIOMPAHUM JIPY3€EH.
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4.«1000 yacoBy.

Ectb Takasg npaBwia 1000 yacoB: 310 Takoe npasuiia. Korja Bl 3aHMMAaeTeCh
1000 yacoB (urpaere CKpHIKY, H3ydaeTe OWOJOTUIO M T.J) BBl CTAaHOBUTECH
npoddecrananom 3Toro jaeia (Mrpath CKPHUIIKY, U3y4aTh OMOJIOTHIO U T.JT). DTOT METO/
m3yurmsn Angpec OpukcoH B 1990 romy. Ortor Meron oH u3yunan B bepiune,
My3bIKanke.? M K KOHIy s XO4y BaM JIaTh O4EHb OOJIBIION COBET.

Ha3Banue «YdeTHas KapToyka s JyMaro, €CIM Bbl KaXAbld JeHb Oynere
M0JIb30BATHCS 3TUM METOJIOM Bbl CMOKETE YOUTh CBOMX BPEIHBIX IPUBBIYEK. UTO HAZ0
nenatsb? [lepBbIM J€10M BbI JJOJHKHBI UMETh OJIOKHOT U MUcaTh cBOM miiaH. Kak Toiabpko
y Bac Oy/IeT TOTOB HOJHBIN CIIUCOK, IOCMOTPUTE HAa KaXKJ0€ ACHCTBUE U 3a/1aiiTe cede
BOIIPOC: O3TO XOpollas, IJIoXas WM HEWTpanpHas npuBblUKa? Eciau npuBbIUKa
XOopolas, MoCTaBbTe PSAOM «+t». Ecim mpuBblUKa 1uioxas «-». Ecin npuBbeUKa
HEUTpaIbHAS «=».

Hampumep, BpIIIETPUBEIEHHBIN CIIMCOK MOXET BBITJISAAETh TaK:

= [IpocHyTbCs =

*  OTKJIIOYUTH OYJUIBHUK =

» JIpoBeputh TENEPOH -

=  (CXOOuTh B TyaleT =

= Bsgecurscs +

= [IpussaTe nym +

* JloyucTuTh 3yOHI +

* Bocnonap30BaThCA 1€3010PaHTOM

= QOpgerbes =

= [IpuroroButh yau +

3HaKHM, KOTOpbIE Bbl CTABUTE OKOJIO Ka)KJOM NPUBBIYKU, OyJIET 3aBHCETh OT
KOHKPETHOM CUTyaluu U 1enei. [ yenoBeka, KOTOPbIA CTPEMHUTHCSI COPOCUTH BEC,
pOTrajiMK ¢ apaXMCOBBIM MACJIOM Ha 3aBTPAaK KAXKI0€ yTpO OYJeT II0OXON MPUBBIUKOM.
J171s1 3TOT0, KTO CTapaeTcs MONPABUTHCSA U HAPACTUTH MBILIEYHYIO MacCy, aHAJIOTHYHOE
MOBEACHUSI MOXET OBbITh XOpOLIEH MPUBBIUKOW. Bce 3aBUCUT OT TOro, K 4emy BbI
CTPEMUTECH.

Moii BBIBOJI B TOM 4TO 5l Halucania, €ciid Bbl OyieTe UCMOIb30BaTh MOU METOIbI
B CBOEM KM3HM Bbl MOXKETE U3MEHUThH HE TOJILKO CBOM ILIOXHUE MPUBBIYKHU HY U cele.
Bama xu3Hp B BalluX pyKax.

Cnucok ccblIOK:

1. Jloxemc Kmup. Atomusie mpusbruku. Poccus: [Iporpecc kaurn. 2020. 91 ctp.

2. ManbkonbMm [magyens. 3ykkonap Ba Jlangasypaap. Tamkent: Nihol. 2019. 30
CTp.
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XX ASR KORRUPSIYASINING IJTIMOIY JIHATLARI

Mirzaaxmedov X.Z.
mustagqil izlanuvchi.

Korrupsiya resurslarni umumiy manfaatlardan chetga surib, butun jamiyatga
bevosita zarar yetkazadi. Ta’lim tizimi, tibbiyot, turizm, ishlab chiqarish va boshqa
muhim sohalarga ajratiladigan kapitalni noto‘g‘ri yo‘llarga yo‘naltirib, mamlakatning
igtisodiy-ijtiomiy taraqgiyotiga putur yetkazadi. Korrupsiyaning ma’naviy oqibatlari
kengrog aholi farovonligidan ko‘ra shaxsiy manfaatlarning ustuvorligidadir. Qolaversa,
keng targalgan korrupsiya jamiyatning axloqiy asoslarini zaiflashtiradi. Korrupsiyaviy
amaliyotlar me’yorlashtirilgan yoki toqat qilinsa, axloqiy me’yorlar buziladi va
insofsizlik madaniyati va halollik yo‘qgligi yuzaga kelishi mumkin. Halollik, oshkoralik,
yuksak ma’naviyat hislatlari yuksak rivojlangan va korrupsiyaning har ganday
ko‘rinishiga garshi tura oladigan jamiyatni barpo etishda etosferani — axloqgiy
gadriyatlar qobig‘ini rivojlantirish va himoya qilish talab etiladi.

XX asrda keng rivojlangan ta’lim va fandagi korrupsiya, aynigsa, jamiyatning
ingirozga yuz tutganligi bilan baholanadi. Fan sohasidagi korrupsiya uning turli
tarmoglarida mutlago nekompetent mutaxassislarning jalb gilinishidir. Nomzodlik va
doktorlik dissertatsiyalarini himoya qilish bilan bog‘liq jarayonda ko‘p hollarda
proteksionizm va favoritizmning amal gilayotganligi sir emas. Bu esa, bir tomondan,
fandan mutlaqo yiroq odamlarning ilmiy darajalarga ega bo‘lishi, ikkinchi tomondan
esa, ilmiy salohiyatning sayozlashuviga olib kelmoqda.

Ta’lim muassasining ilmiy salohiyatini oshirish vasvasasida umrida bir qator rus
tilida gapira olmaydigan odamlarning chet ellarda maqolalar nashr etishi, nepotizm
asosida zo‘rg‘a himoya qilib, ikki haftada qo‘liga diplom olib uchinchi haftasida
talabgor tadqgigotchilarga ilmiy rahbar etib tayinlanishi, hozirgi davrda yurtimizda ilm-
fanni rivojlantirish borasida olib borayotgan siyosatga mutlago ziddidir. Biz salohiyatni
soxta himoyalar, yoki va soxta olimlarning sonini ko‘paytirish yo‘li bilan emas, balki
tom ma’noda ilmga tashnalar, ilmni qadrlaydigan hisobiga oshirishimiz, yurtimizdagi
islohotlarga javob bo‘la oladi.

Avytish kerakki, kundalik hayotimizda oq, kulrang va qora korrupsiya ko‘rinishlari
ham farglanadi. Oq korrupsiya jamoatchilik tomonidan goralanmaydigan amaliyotlarni
aks ettiradi. Ular amaliy tajribada mustahkam o‘rin olgan va muammo sifatida
qaralmaydi. (Masalan, biz hurmatimiz, e’tiborimizni bildirish uchun o‘qituvchi yoki
shifokorga o°z ixtiyorimiz bilan kichik tuhfalar olib boramiz va uning bu tuhfani olishi
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oq korrupsiyadir, zero bunda ta’magirlik mutlago namoyon bo‘lmaydi. (Shu bois,
Rossiyada mansabdor shaxslarga beriladigan sovg‘aga ajratiladigan mablag‘ miqdori

belgilangan). Kulrang korrupsiya deganda, jamoatchilik o‘rtasida aniq bir munosabat
hali shakllanmagan korrupsion harakatlarni tushunadi (masalan, o‘qituvchilarning
repetitorligi, ijtimoiy hayotning yozilmagan gonuniga aylangan kulrang korrupsiyadir).
Aynan kulrang Kkorrupsiya atrofida janjallar yuzaga keladi. Qora korrupsiya
jamiyatning barcha gatlamlari tomonidan qoralanadi va uning oldini olish hamda
bartaraf qilish bo‘yicha hukumat qarorlari qabul qilinadi, chunki bu umumiy
tanazzulning ifodasidir.

Jinoiy guruh ishtirokchilarining bitimni bir narxda tuzish haqida og‘zaki kelishuvi,
rasmiy bitimni esa yanada baland narxlarda imzolanishi “kikbeking” deb nomlanadi.
Bu aynigsa AQShda keng targalgan korrupsiyaning shakli hisoblanadi. Bunda
tafovutning bir qismi bitimga ruxsat bergan mansabdor shaxslarga beriladi, ya’ni
yashirin pora berish sodir etiladi.

=
=
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ABU ALI IBN SINONING “SHE’R SAN’ATI” NOMLI RISOLASINING
ADABIYOTSHUNOSLIKDA TUTGAN O’RNI

Yuldasheva Xurshida Xamidullayevna
+998909564210, xurshida_yuldasheva@mail.ru

Annotatsiya. Ushbu maqolada mashhur ajdodlarimizdan biri, gomusiy olim,
shayx ur-rais Abu Ali ibn Sinoning filologik asarlaridan bo'lmish “She’r san’ati”
risolasi tahlil gilingan. Chunonchi, olim asarida keltirilgan boblarga bosgichma-
bosgich munosabat bildirilgan.

Kalit so'zlar. Arastu, metafizika, lahn — garmoniya, taglid, ritm, tashbih.

AnHoTauus. B nanHoi ctatbe aHanusupyercs Tpakrar «FCKyccTBO mo33umny»,
OOUH U3 CI)I/IJ'IOJIOFI/I‘-ICCKI/IX TPyAOB OJHOI'0O M3 HaAOIUMX 3HAMCHHUTBIX IIPCIAKOB,
SHIMKJIONeAUCTa, Ieixa Yp-Paunca AOy Amu u6H Cunbl. Hanpumep, riaBbl,
IpEICTABICHHbBIE B paOOTE YUEHOT 0, pACCMATPUBAIOTCS TIO3TAITHO.

KiaroueBble ciioBa. Apucrorenb, MeTapu3nKa, JJaH — TapMOHUSI, TAKJIU, PUTM,
TamouXx.

Annotation. This article analyzes the treatise "The Art of Poetry", one of the
philological works of one of our famous ancestors, an encyclopedist, Sheikh Ur-Rais
Abu Ali Ibn Sina. For example, the chapters presented in the scientist's work are treated
step by step.

Keywords. Aristotle, metaphysics, lahn - harmony, taglid, rhythm, tashbih.

Ibn Sino adabiyotshunoslikka oid “Al-hikmat al-aruziya” (“Aruz hikmatlari”), “Al-
mantiq fi-sh-she’r” (“She’riy nutq”), “Al-gasoyid fi-l-uzmat va-l-hikmat”,
tilshunoslikka oid “Lisa-nu-l-arab” (“Arab tili”), “Maxoriju-l-huruf” (“Harflarning
mabhrajlari”) asarlarini bitgan.

O’zbek tiliga “She’r sant’ati” deb o’girilgan “Al-mantiq fi-sh-she’r” asari to’rt
fasldan iborat bo’lib: birinchi fasl — she’r haqida umumiy tushuncha, she’riy shakl va
yunon she’ri navlari haqida; ikkinchi fasl — she’rdagi umumiy g’araz (maqsad) turlari
va taglidlar haqgida; uchinchi fasl — she’rning dastlab paydo bo’lish kayfiyati (sababi)
va she’r turlari haqida; to’rtinchi fasl — bayt miqdorining g’arazlar bilan munosabati,
xususan, fojia haqida va uning bo’limlari bayoni. Dastlabki fasl shunday boshlanadi:
“Eng avvalo, biz shularni aytmoqchimiz: she’r odatda timsolli so’zlardan iborat bo’lib,
u bir-biriga teng hamda vaznli gaplardan tuzi-ladi. Arablarda esa she’r qofiyali bo’lib,
she’rlarda ma’lum hi-sobda ritm bo’lishi tushuniladi. Bir-biriga teng bo’lishning
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ma’nosiga kelsak, bunda she’rdagi har bir gapning ritmli qismlardan tuzilganligi
tushuniladi. Odatda so’zning avvalgi ritmi bilan keyingi ritmining nisbati bir xil kelishi
kerak”. Ibn Sino bu o’rinda aytilgan ritm (vazn) va qofiyadan tashqgari uning mantigiga,
timsolli (obrazli) fikrlash ekaniga e’tibor garatadi: “...mantiqshunos she’rga uning
obrazliligi jihatidangina diqgat qilmog’i kerak. Timsol orqali (obrazli qilib) aytilgan
so’z kishi ruhini o’ziga bo’ysundiradigan bir holat kasb etadi... Bunday holatda o’sha
aytilgan so’zlar to’g’rimi yo noto’g’rimi uning uchun ahamiyati bo’Ilmaydi. Chunki asli
— tabiatida rost so’z hech mahal obrazli aytilgan va yo obrazli aytilmagan so’zlarga
o’xshamaydi”. Xuddi shu jihatdan Ibn Sino she’rni tushunishda o’z salaflari va
zamondoshlaridan ilgarilab ketdi, chunki uning e’tiborini arab she’ridagi kabi vazn va
qofiya jihatlari emas, balki uning timsoliy (obrazli) tabiati tortdi. She’rning rost
vogealar hagida xabar berishi muhim emas, balki uning obrazli fikrlashi muhimdir,
degan mantiq bilan yondashdi. Bu jihatdan she’rning “ta’sir kuchi”, “odamlarni
taajjubga solishi”, “taqlidlar”, “xayoliy (to’qima) obrazlar” kabi masalalar risola
muallifi tomonidan tahlil markaziga qo’yildi. Shundan kelib chiqib, risolaning ikkinchi
“ta’limi”’da she’rning umumiy maqsadi va taqlid turlariga yuzlandi. Alloma yunon
manbalariga suyanib aniqlashicha, “she’r uch xil narsa bilan xayolga ta’sir etadi”: lahn
— garmoniya (1), taglid — tashbihli so’zlar (2) va ritm (vazn va qofiya) (3). She’rning
dastlab paydo bo’lishi xususida “inson quvvati (ruhiy quvvat — nashr.)da she’r
tug’ilishining ikki sababi bo’ladi: ularning biri taqlid — tashbih bilan lazzatlanish,
ikkinchisi esa yoshlikdan boshlab shu taglidning inson faoliyatida ishlatilib kelinishi.
Mana shu xislat bilan inson barcha tilsiz hayvonlardan farq qiladi”. Insondagi taqlid
maymundagi kabi harakatga yoki to’tiqushdagi kabi tovush (so’z)ga taqlid emas. Inson
taglid qilar ekan, u ma’noga ishora qiladi, o’sha ishoralar esa (she’riy) ta’lim o’rnini
egallaydi. Insondagi taqlidga ritm jo’r bo’lsa, ma’noviy ishoralar ruhga kuchli ta’sir
qiladi, “ruh bundan yengil tortadi, shavqqa to’ladi va taqlid bilan lazzatlanadi”. Ayni
fikrlar ayrim she’r navlariga emas, butun badiiy asarlarga tegishli bo’lgani uchun bular
qatoriga alloma “ikkinchi sabab” qilib, “odamlar tabiati-dagi kompozitsiya va kuylar
ta’lifiga bo’lgan muhabbat’ni keltiradi. “Mana shu ikki sabab yuz bergach, she’r
tug’iladi. U kishi tabiatiga asta-sekin singib, una boshlaydi. U ko’proq tabiatan shoir
bo’lganlarda favqulodda va tabiiy ravishda yaratiladi”. Ibn Sino asarida bunday nazariy
umumlashmalar muayyan janrlar talqini bilan birga beriladi. To’g’r1, muallif ko’proq
yunon she’r navlariga va adabiy turlariga murojaat qiladi va nihoyat, so’nggi “ta’lim”da
esa har bir adabiy tur o’ziga munosib vaznda aytilishini ta’kidlaydi. Shundan kelib
chiqgib, epos va epopeya vazni, masal va hikoyalar vazni, shuningdek, fojia va drama
vazni belgilanadi. Ibn Sino belgilagan tushunchalar gamrovi birgina lirik asarlarga

NI



v "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 20234 ¢\
VOLUME-1, ISSUE-10
munosabatga emas, balki epik va dramaturgik janrlarga nisbatan ham qo’l kelishi
so’nggi jumladan ayonlashgan bo’lsa kerak. Mana shularning barchasi “san’atkorlik”
(mahorat) deb nomlanadigan tushunchaga bog’lanadi. “San’atkorlik esa she’riyatning
oliy darajasidir”. Shuning uchun ham «shoirlar — olam shahzodalari, ya’ni ruh
hokimlari»dirlar.

Ibn Sinoning mazkur xulosasi badiiy-estetik tafakkur tarixida ilmiy ingilob ediki,
shuning uchun ham u Dante va boshqga G’arbiy Yevropa Uyg’onishining ilk
namoyandalari orqgali Renessans g’oyalariga borib ulanadi. O’rta asr Yevropasi
Shargning ilm-madaniyat yutuglari bilan birga, estetik garashlari, adabiy-badiiy
an’analarini ham gabul qilib olgani haqida olmon olimi Gerder yozadi: «Arablar (arab
tilida yozgan mualliflar — nashr.) falsafa bilan poeziya sintezini nihoyasiga yetkazdilar
hamda she’riyatni ko’tarinki tasavvuf g’oyalari bilan sug’ordilar... arab faylasuflari
ayni paytda shoir ham edilar, shuning uchun rta asrlarda tasavvuf bilan adabiyot doimo
yonma-yon yuradigan, bir-biriga o’tadigan hodisa bo’ldi”. Prof. N.Komilov «Tafakkur
karvonlari» kitobida Sharq Uyg’onish davri madaniyatining G’arb xalglari
madaniyatiga 1jodiy ta’siri haqida yozgan mulohazalari zaminida Ibn Sino kabi Sharq
falsafasi va adabiyotshunosligining muhtasham darg’alari turadi.

Xulosa qilib aytganda, Ibn Sinoning “Kitob ush-she’r”i Aristotelning “Poetika”si
asosida yaratilgan ajoyib asar bo‘lib, 0‘z davri adabiyotshunosligini qamrab olgan
gimmatbaho manbadir.

Olim bu kitobi orqali, avvalo, islom tarqagan o‘lkalarda qadimgi yunon adabiyotini
targ‘ib qilgan vas shu munosabat bilan o‘zida paydo bo‘lgan adabiy o‘y va
mulohazalarini o‘rtaga tashlagan bo‘lsa, qolaversa, adabiyotshunoslik borasida to
ungacha kam asar yaratilgan bir sohani o‘z kitobi bilan baholi qudrat boyitmoqchi
bo‘lgan.
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NHHOBALIMOH ®AOJIUATHU JABJIAT TOMOHUJIAH BOIIKAPUIITHA
TAKOMUJUIALITUPHUII
3VIIOUKOPOB BEX30 TAMNHOB1Y
busnecHu Gomkapuin
Marwuctp
BU3HEC BA TAJIBMPKOPJIMK OJIMI MAKTABU

Annotatsiya: 2022-2026 itwinapra MyIDKaaIaHraH sSHTH Y 36eKHCTOHHUHT
TAPAKKUET CTPATETUSICH TYFPUCHUIA V36exucTon PecnyOnukacu Ilpe3naeHTUHUHT
®dapmonu, 28.01.2022 wungaru [1D-60-connu Gapmonura MyBoQHK, KOPIOPATUB
OOLIKApYBHU ONTUMAUTAIITAPUIN MaKcaJuja uiiad 4YuKapuil Ba OOUIKapHUII
apaCHJIapUHU aBTOMATIAIITUPHUII XamMa CaHOAT KOpPXOHaJapuja UIUIad YUKapHUII
Ba MHHOBAIIMSUIAPHU OOIIKAPYB KapaEHIapUHU a0 KWIUII OyTYHTH KYHHH J1013ap0
Bazuanapad Oupu xucoodIaHaIu.

Kalit so‘zlar: Mamnakar, canoar, niia0d yukapuu, Masectunus, haoaust

MamitakaTMH3 UKTUCOAUETUMU3IA 103 OepaéTran Kuauil TapkuOuil Ba cudar
y3rapunuiapuHi Oupruna mucosja, sbHU 2020 Wuiga MamiaakaTAMU3 SUIMA UYKU
MaxCyJOTUHHU IIAKJUIAHTUPUIIIA CaHOAT MIUIA0 YMKAPUIIMHUHT YIYyIIH OOp-MyFu
14,2 ¢ousnu Tamkui 3traH Oynca, 2022 iunga Oy kypcatkuu 24,1 dowusra erran
oynca, 2022 WWIHUHT IKYHU OViiM4a CaHOATHUHT Xuccacu - 25,3, Kuuuok, ypMoH Ba
Oamukunmuk xyxammru -97,8, MuBectumms — 50,3, Kypuwm — 72.1, Casno -81.4,
Xusmatnap -52,4, KOk rtammmmu-52,3, fI}“/JIOBqH tamum  -94,3, Dxcmopt -17,6,
Ummnoptr -51,4 ¢ous xuccara Ty¥pu keamokaa. Camoar MaxCyJI0TH YMYMHU
yeumuHUHT Kapuitd 70 ¢hou3uMHU, IOKOpW KYyIIMM4Ya KUMMatra sra OyiraH Tauép
MaxCyJIOT MIIIA0 YMKApHUINTa HYHANTHPHITAaH coXajap TAIIKWI 3TMOKAA. AWHHKCa
MaITUHACO3IMK Ba aBTOMOOWJICO3JIMK, METalyprusi, KuM€é Ba HEPT-KUME CaHOATH,
O3UK-OBKAT CaHOATH, KYpWIMII MaTepuallapu CcaHoaTd, (QapmaleBTUKa Ba
Mebenco3nuk TapMoksapu 2020 #unpa kajgan cypbariap OuiiaH pPUBOKIIAHAM.
TaakMKOTHUHT 00beKTH. MaminakaTumMusaa QaosusaT KypcaTaéTraH akUHsIOPIIUK
YKaMUSATIAPUHUHT THHOBALIMOH (PAOJIUSITH TAAKUKOT OOBEKTH XUCOOIaHAIH.

TagKUKOTHUHI mnpeaMeTd. Mamiakatumusga Gaonuar KypcaTaérraH
AKIUAIOPIIMK KaMUSTIAPUHUHT HHHOBAIMOH (haOIUSATHHH OOIIKApHIN OMIaH OOFIIUK
OynTraH UKTUCOIUN MyHOca0aTIap TAAKUKOT UITMHUHT TPEIMETH XUCOOIaHa/IH.
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Tagkukor wmakcagm Ba Basudagapu. AKUMUSIJAOPIUK SKaMUATIApUIA
WHHOBAMOH (DAONUATUHU caMapaiu OOLIKAPUIIHU TaKOMUJUIAIITUPUII FO3aCHUIaH
WIMHUN Takiaug Ba aMaiuil TaBcUsIap UIUIA0 YUKUIL XUCOOTaHaIH.

Ymby Makcajara spuIiluil yu9yH Kyiuaaru Basudanap 0eiaruinad oJuHIu:

-aKIMSIOPIIUK KaMUSTIApUIa UHHOBAIIMOH THU3MM TYIIMHYACH, MOXHUATH Ba
yIIApHU YpraHuil Ba TaXJIWJI KWIHILI OPKAIH 3apapIurMHA AaHUKJIALLL;

- MamJIaKaTUMHU3/la UHHOBLMSJIAD Ba MHHOBALMOH (PAOJUSTHH TAIIKUI ITHII
KAJTUII Ba YHU caMapaid OOMIKApUITHUHT HOPMATHB-XYKYKUH XYyKKaTJIapHU
ypranum Ba Taxjawil Kwinil, CTpaTeruk pexalallTUpUII skapa€HHulla KOpXOHa
(haoTUATHUHT TaxXJIWJIM MYXUM POJI YiHANIH.

Crpareruk pexa — Oy KkopxoHa (pupma) onaumard y30K Myzjaarra
MYyIDKaJulaHraH Basudaiap MaxxMyu OYnuO, y KOpXOHa KyJaMuaaru OOIKa >KOpHUH,
WWJUIMK pexkanap ydyH OOUUIAHFUY HYKTa XM3MaTHUHU YTaiau. CTpaTeruk pexaHuHT
acocHil Imakapu Oeml, VH WU Ba yHAAH KYNPOK MyZJjAarra MYyJDKaJlJIaHTaH
pexanapaup.

NHHOBalMOH coXala CTpaTeruKk peXaHUHT yTa MyXUM Ba 3apypiiuru
KyHujgaruwiap OWiaH W30XJIaHa[u. ¥Y: KOPXOHAaHW WHHOBAIMOH SHTWJIAHUITUHUHT
aHUK MaKcaJuHU OeNruiiamra Ba MIAK/UIAHTUPHUINTa WUMKOH Oepaau; KOPXOHAHU
TalIKd MYXHTTa MOCJIAIITUPWIMIIUIA Ba WHHOBALMOH (PAOJIMATHH aMajra OLIMPHUII
OpKaJId PaKoOaTOApJOULIUIMHN olupHiura €paaMm Oepaau;  MHHOBAUUSJIAPHU
camapayid OOIIKapHIll TapkuOW Ba THU3MMHUHHU SIpAaTHUIITa UMKOH Oepajau; KOpXOHa
TapkuOugaru 6apua OyruHiIap (paoIUATUHU STOHA MHHOBALMOH KapaéH Makcaiapu
nynuna MyBOQUKIAINTHPUINTA IIAPOUT  TYFIUPAIH, KOpXOHAaHUHT  Oapya
pecypciapuHy, SbHU WIMYM Ky4d, MOJUSIBUM, ailllaHMa Ba acocuil (hOHTApHUHT
camapalid TAKCUMOTUHU TaAbMUHJIANAN Ba X0KAa30.

KopxoHaHUHT WHHOBAllMOH SIHTUJIAHUII MakKcaaud Ba BasudalapuHU amaira
OLIMpHUII Fo3acuaaH Oatadcui, xap TOMOHJIAMa KOMIUIEKC MILIA0 YMKWJTAH pexa
CTPATETUK PEeXATAITUPHUILIHUHT MUPOBApA HATUX)acu XucobOsaHaau. KopxoHaHUHT
MakcaJd Ba Ba3U(alapuHU TaHJAIl CTPATETHK PEKaJAIITHPUILI >KapAEHUHUHT SHT
nacTiabKu  Ba  MachyJIUSATIM  OOCKMWIapuaaH  xucoOjaHaau. by  xapaén
pPEKATAMMTUPUIIIHUAT KEHUHTH Oapya OOCKWWIApHW YUYYH MYJDKan Basu(acuHU
yraitnn. Kopxona monusiBuii GhaoJusITHHUHT OOIl Makcaau, kam maounar capdial,
UCTEeBMOJTYMIIApra IOKOPU CHU(BATIN SHTH MaxCyJOT €TKa3uO OepuIl, TONIINPUK,
HIapTHOMAJapUHU Y3 BakTUAa Ba cudatiu 6axxapuuanp. CTpaTeruk pesxaaaiTHPULT
cudaty xaM aHa 11y OOl MAaKCAaJHUHT KaHYAJIMK TYFPU TAHJAHTAHJIUTU Ba KaOyll
kuiuHrannurura Oornuk. Iy coxagarm TagkMKOTiap MaKCaAHUHT KyHUJaru
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ME30HJIapra MOC KEJIWIIU JIO3UMIIMTHHM KypcaTaiu:® aHUK YI4oBra sra Oyiumiu;e

naBp  (MyIJaT)HMHT  aHUK  OYJIMINM;*  aMajira OUIMPUIIl  MYMKHHJIWTH;®

MYBOGUKJIAMTUPUIAIIMHY TABMUHIAI MyMKUHIIUTH;® YCTYBOPJIMKKA 3ra OVIIHIIIH.
bBupuHYM Me30H MaKCaJHUHT aHUK MEBEPHUM YadoBra sra OYIUIIMHU Tanad

Kwiaad. Macanan, “my gaBp M4YMa XOAUMIIAPHUHI XU3MAT NOFOHAJIAPU Opacuiaru
yeummuu taxmuHad 10-15 ¢owusra ommpum”, “cudaru abiao, aMMo 0axocu LIyHYa
dbou3 mact OynraH MaxCyJOTHH UIUIA0 YMKApHUII~ Ba X0Ka30. byHmail MakcammapHH
aHWK Kydum OwsaH paxOap Oapda OYFUHJIAPHUHT WCTHUKOOJIArd PHUBOKJIAHHIIN
Oyiinya aHUK MUKIOpUN MYIpKamiapau Oenrunaiau. CTpaTeruk pexxaaalTHPUILIATH
UKKMHYU Me30H — Oy MporHo3 KWIMHAETTaH BakT (AaBp)HM aHUK Oeruianmd
jgo3umiurd. by me3oHra OMHOAH, CTpaTeruK peXalallTUPUILI Y30K Myanatiu (Oemr
HungaH KYynpok Myjanarra), ypra myanariud (Oup HungaH Oemn Huirada) Ba KUCKA
mynaatiy (Oup innraya) OYIUIIN MyMKHH.
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LIFE AND ACTIVITY OF THE GREAT POET AND SCIENTIST
Kamoliddinov is the son of Shavkat Jamshid Termiz State Pedagogical Institute
Faculty of History The idea of national independence, student of spiritual foundations
and legal education.

Abstract: This article is the life of Zahiriddin Muhammad Babur, activity, rich
and colorful creative-scientific heritage and to the poet by our state the attention given
to youth education of the poet's works today and is devoted to the importance of non-
existence in his scientific life.

Key words: Thinker, great poet, encyclopedist, statesman Umar Sheikh Mirza,
International Public Foundation named after Zahiruddin Muhammad Babur, Third
Renaissance, Boburnoma.

One of the unique figures who left an indelible mark in world history is
Zahiriddin Muhammad Babur is a great poet, encyclopedist, statesman and a skilled
commander is known and famous all over the world. His incomparable scientific and
creative heritage not only of our national culture and literary-aesthetic thinking of our
people unique in its formation, but also in the history of world literature, science and
statehood has a place.

The life of Zahiruddin Muhammad Babur during the period of independence
and comprehensive study of his activities, his works in our country and wide-scale
work on promotion in foreign countries was carried out. In particular, the poet's
birthday is February 14 every year throughout our country is celebrated as a holiday
of literature and science. Philology many researches in the field, national and
international scientific conferences is held regularly.

In the following years, in the cities of Tashkent and Andijan, Bobur Mirza that
huge statues were installed in the city of Andijan, where he was born and raised
International public foundation named after Babur and "Babur and the World" under
its management Culture” Book Museum, "Babur and the World" The organization of
the magazine is recognized as a major event in our cultural life done.

Our country is entering a new stage of national development - the Third Today,
when we are entering the renaissance era and fundamental changes are taking place in
all aspects of our lives, we must remember the priceless legacy of Babur Mirza. in-
depth study and popularization are becoming more important.

The national and universal nature of the works of our great ancestor, his to
increase the intellectual and spiritual potential of our young generation, our children
on this basis, it is important to educate the creators of New Uzbekistan taking into
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account the place and influence, the scientific and creative heritage of Babur Mirza
further study and promotion in our country and internationally intended. Including:

Ministry of Culture and Tourism, Ministry of Higher Education, Science and
Innovation, Academy of Sciences, Union of Writers, Republic of Spirituality and
Center for Enlightenment, Babur International Public Fund and the public 540th
birthday of Zahiriddin Muhammad Babur in 2023 the proposal to widely celebrate the
anniversary was approved. Uzbekistan The President of the Republic of January 25,
2023 "Great poet and scientist, 540 of the birth of the famous statesman Zahiruddin
Muhammad Babur 2023- year 3 - February 84-8-0-Q/23 Decision of the
Surkhandarya region hokimity to many scientific researches about Zahriddin
Muhammad Babur in our region the way was opened.

Zahiriddin Muhammad Babur's scientific and creative heritage, statehood and
scientific at the international level in order to study the activities of generals
conducting researches and publishing their results, new scientific, artistic journalism
decisions on the creation of works to the relevance of the article serves.

METHODS. The generally accepted methods in the article are objectivity,
historical analysis, comparative logic analysis, based on the principles of
chronological order, Alisher Navoi His life and work will be covered on the basis of
historical-scientific and internet sources.

RESULTS. It should be noted that Zahiriddin in our country Monuments and
monuments related to the name of Muhammad Babur, including repair of memorial
complexes and beautification of their territories and Manuscripts, ancient books,
works of art and restoration of other cultural assets at a reliable level creation of
necessary conditions for storage was included in the plan.Also Babur The people who
gave birth to such classic people will never be humiliated. inevitably attains bliss. As
we turn the pages of history, the world culture of the Uzbek people his great
contribution to the treasury, his spirituality from the distant past to the world It is
obvious that it has become known and popular. The name of the nation when it comes
to the glorified scholars, his talent, intelligence, Zahiriddin Muhammed, a poet with a
complicated fate and an open spiritual world Babur attracts more attention to himself.
He is a statesman, a poet, a soldier, a scientist, historian, literary critic, linguist, and at
the same time a cheerful person as having many wonderful qualities.

Zahiriddin Muhammad Babur was born on February 14, 1483 in Andijan,
Ferghana. He was born in the family of Umar Shaykh Mirza, the ruler of the ulus. In
this period In Central Asia and Khorasan, between different governors and relatives
struggle for ownership of a large state built by his great-grandfather Amir Temur was




v "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 20234

VOLUME-1, ISSUE-10
extremely tense. Love for literature and the beauty of nature from a young age Babur's
father learned science from experienced teachers in the palace. But Babur's innocent
and carefree youth did not last long 1494 from his father in 1506 and the mother who
gave birth to him died. Babur was orphaned by his father at the age of 12 after his
stay, he was promoted to the governor of Fergana ulus. Babur's pen his brother
Jahangir Mirza, uncle Sultan for the throne of Andijan in exchange for a sword
Ahmad Mirza against his uncle Sultan Muhammad and other rivals had to fight. In
1504, Shyboni Khan captured Andijan After entering, Babur headed south and
established his own in Kabul created the power, this incident affected Babur very
badly, because The place where he was born and raised is in a foreign land, separated
from the place where his navel blood was spilled how hard it was to be a king.

But Babur returned to Central Asia in 1505-1515 tried everything, but these
efforts did not yield any results. After in order to further strengthen his position,
during the years 1519-1525 He fought several battles to conquer India. April 1525 In
Panipat, Babur defeated Delhi Sultan Ibrahim Lodi with an army of 12,000 defeated
his army of 100 thousand warriors and elephants and in March 1527 Babur had the
upper hand in the battle with Rano Sango, the governor of Chitaro. After these great
victories, Babur founded the Babur dynasty in India Babur did not live long after
these events. On December 26, 1530 Died in Agra. He is in the Nurafshonda garden
on the left bank of the Jamna river was buried. Later, according to his will, his
children took his governor to Kabul come and be buried. However, in a short time,
"Babur is political in Hundistan stabilization of the environment, integration of Indian
lands, cities beautified, sponsored the proper implementation of trade issues. Facilitate
the writing of Babur, eliminate various reading defects In order to achieve this, he
discovered a new script, Baburi's letter. Babur India after taking over, he issued just
laws, abolished the jizya (extortion tax), forbids the burning of the dead husband's
living wife with the corpse. Gardens creation of architectural monuments, libraries,
Caravanserai, construction, especially during the period of his sons on a large scale
spread. The wise son of India, the great statesman Jawahir Lal Nehru describes the
cultural environment in the Babur state as follows: "Babur After coming to India,
there were many changes and new developments Art, fresh air, architecture, life,
culture, etc and the fields are connected to each other. The Baburites are widespread
in world history long years is a dynasty that ruled for 332 years. Bangladesh today A
person who visited the capital city of Dhaka entered the historical museum "Lalbagh-
Kala". Clothes, military weapons belonging to Babur and Baburi, Ustad Aliquli stone
cannons, rifles, armor, swords and shields made the people of that time People of
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India and Bangladesh who watched in the dress of their time A witness of how much
respect and consideration was given to Babur and Baburi we will be Zahriddin
Muhammad Babur's kingdom in historical books In addition to his leadership and
scholarly talent, he also knew jurisprudence perfectlyis brought. In Nisari's work
"Muzakkiri akhbob" (memoir of beloved people). There are such words about Babur:
In another treatise on the issues of jurisprudence stated that the writer is a symbol of
his wisdom. Turkish and There are some good poems in Persian, and the name of that
jurisprudence treatise is "Mubayyin". Babur Mirza selected the most important
Islamic sciences in his work "Mubayyin". A religious scholar, a jurist, the tax system
of that time, the law of tax collection rules, how much tax to collect from whom
according to Sharia and other issues explained in the poem. Son of Asar Zahiruddin
Muhammad Babur Ascribed to Humayun in 928 AH during the Indian Campaigns
(1521 AD) was classified in the poetic way. Babur ruled for five years and died on
December 26, 1530. In this short time, the health of the owner of the great kingdom
deteriorated despite his progress, he managed to do great positive things.
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O‘ZBEKISTON VETERINARIYA FARMATSEVTIKASIDA
QO‘LLANILAYOTGAN INSEKTITSIDLAR VA AKARITSIDLARNI
ASOSIY TASIR ETUVCHI MODDASI BO‘YICHA TAHLILI
Madadjon Safarov, SamDVMChBU Toshkent filiali o ‘gituvchisi
Fazliddin Jalilov, prof. DSc.,Toshkent farmasevtika instituti
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Anotatsiya: Ushbu maqgolada Oc<zbekiston veterinariya farmatsevtikasi
bozorida mavjud insektitsidlar va akaritsidlar bozoriga kirib kelish dinamikasining
ishlab chigaruvchi davlatlar orasidagi tagsimoti, asosiy ta’sir etuvchi moddasi, ishlab
chigarilish shakli kabi ko’rsatkichlari orgali kontent tahlili natijalari keltirilgan.

Kirish. Veterinariya, qishloq xo‘jaligi va sanoatning rivojlanishi, o‘simliklar,
hayvonlar va sanoat binolarini zararkunanda organizmlardan himoya qilish,
hayvonlarda hashoratlar va kanalar keltirib chigaradigan kasalliklarni oldini olish
davolash, uchun maxsus vositalar insektitsidlar va akaritsidlarni tayyorlash hamda
ishlab chiqarishni gat’iy talab etadi [1].

Ishning magqgsadi. O°zbekiston Respublikasi veterinariya farmatsevtikasi
bozorining ma’lum bir qgismini tashkil etgan insektitsidlar va akaritsidlar guruhiga
mansub kimyoviy va biologik himoya vositalarining toksikologik ahamiyatini
inobatga olgan holda ushbu preparatlarning O‘zbekiston veterinariya farmatsevtikasi
bozorida tutgan o‘rni tahlilini o‘tkazish.

Material va metodlar. O‘zbekiston Respublikasi veterinariya sohasida,
gishlog xo‘jaligida qon so‘ruvchi hashoratlar va kanalar, o‘simlik zararkunandalari,
kasalliklariga va begona o‘tlarga garshi foydalanish uchun ruxsat etilgan kimyoviy va
biologik himoya vositalari ro‘yxatida gishlog xo‘jaligida ishlatish uchun tavsiya
etilgan hayvonlarni, o‘simliklarni himoya gilishning kimyoviy va biologik vositalari
yaxlit ro‘yxatini, ulardan samarali va bezarar foydalanishning asosiy mezon va
me’yorlarini joriy etadi. Veterinariya va chorvachilikni rivojlantirish gqo‘mitasi,
Veterinariya dori vositalari, ozugabop qo‘shimchalar sifati va muomalasi nazorati
bo‘yicha davlat ilmiy markazi saytida keltirilgan reestri ma’lumotlari asosida
O<zbekiston veterinariya farmatsevtikasi bozorida ishlatiladigan insektitsidlar va
akaritsidlarning kontent tahlili amalga oshirildi[5].

Natijalar va ularning tahlili. Insektitsidlar va akaritsidlar asosiy ta’sir qiluvchi
moddalari bo‘yicha tahlili o‘rganildi. natijalari shu ko’rsatdiki asosiy ta’sir giluvchi
moddalari bo‘yicha tahlilida 15 nomdagi vositalarning turli nisbatlaridagi vositalari
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ekanligi kuzatilib, ulardan eng ko‘p ivermektin moddasi saqlovchi dori vositalar bo’lib,
ular 23,7% ni tashkil gildi. Keyingi o‘rinlarni Sipermetrin, diazinon, fiprolin, siflutrin
va boshga insektitsidlar va akaritsidlar egallaydi.

Xulosa: Natijalardan ko‘rinib turibdiki O’zbekiston Respublikasi veterinariya
farmatsevtikasi bozorida asosiy ta’sir qiluvchi moddalari bo‘yicha tahlilida eng ko‘p
ivermektin moddasi saglovchi dori vositalar ekanligi kontent tahlilda aniglandi.
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YANGI TUG’ULGAN CHAQALOQLARDA BIRINCHI NAFAS

MEXANIZMI.
Izomov Tohir Islomovich

Xamdamova Mehriniso Rustam qizi
Mamadiyeva Zarifa Norboyevna
Toshkent tibbiyot akademiyasi Termiz filiali

Annotatsiya:Yangi tug‘ilgan chaqaloglik davri inson hayotida eng gisga va
ayni paytda juda muhim davr hisoblanadi. Yangi tug'ilgan chagaloglaming kasalliklari
bir gator xususiyatlar bilan ajralib turadi -bu tez va progressiv yo'l bilan rivojlanishi,
simptomlaming kamligi va Klinik ko'rinishlaming atipikligi, o'limning yuqoriligi.
Yangi tug'ilgan chagaloglar kasalliklarining ko'pchiligi 0'z vaqtida tashxis go'yish va
to'g'ri davolash usullarini tanlashni talab giladi. Shuning uchun tibbiyot oliy o'quv
yurtlari talabalari uchun o'quv jarayonida neonatologiyaning ushbu bo'limi bo'yicha
chuqur, tizimlashtirilgan bilimlami olish juda muhimdir.

Kalit so’zlar: Yangi tug‘ilgan chaqaloq, asfiksiya, sindrom, pnevmotoksik,
gipoksiya, anamnez.

Har yili dunyoda 40 min chagalogda asfiksiya holati gayd etiladi. Rivojlangan
va rivojlanayotgan davlatlarda uning uchrash chastotasi keskin farqlanadi, ya’ni har
1000 tirik tug‘ilgan chaqalogning 1 dan 50 nafarigacha kuzatiladi. JSST
ko'rsatmalariga ko‘ra  rivojlanayotgan davlatlarda kasallanish va o‘lim
ko‘rsatkichlarinining asosiy sababi bo‘lib hisoblanadi. Har yili 5 min neonatal
davrdagi o’limning 19%i tug’ruq vaqtidagi asfiksiyaga bog‘liq. Yangi tug‘ilgan
chagaloglar asfiksiyasi -yurak faoliyati saqlangan holatda, nafas yo‘qligi yoki
nomuntazam, samarasiz nafas harakatlari bilan tavsiflanadigan sindromdir.
Atamaning shartli ekanligi o‘z-0‘zidan ayon, chunki yunonchadan tarjima qilinganda
“puls yo‘qligi” degan ma’noni bildiradi. Ma’lumki, embrionda nafas olish harakatlari
hom iladorlikning 13-haftasida boshlanadi. Lekin ular tovush tonining mahkamligidan
ro‘y beradi. Tug'ish davrida transplatsentar qon aylanishi buziladi, kindikni kesganda
esa u butunlay yo‘qolib, kislorod parsial bosimining pasayishi, uglekislota oshishiga
olib keladi, pH esa pasayadi. Buning natijasida aorta va uyqu arteriyasi nafas
markaziga impuls kelib, nafas markazi atrofidagi param etrlar o‘zgaradi.

Diafragma qisqarishi manfiy ko‘krak ich bosimini ta’minlab, nafas yo‘llarida
havoning o‘tishini osonlashtiradi. Nafas olishda kirayotgan havoga alveolalardagi
yuzaki taranglanish va o‘pkadagi suyuqlikning qovushqoqligi katta qarshilik
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ko‘rsatadi. O‘pka normal to‘g‘rilanganida o‘pka suyuqligi limfa tomirlari va qon
kapillyarlari bilan tezda so‘riladi. Normada o‘pka ichidagi manfiy bosim 80 sm suv
ustuniga teng bo‘ladi, gabul gilinayotgan havo hajmi esa birinchi nafasda hajmdan
oshadi.

Nafasning boshqgarilishi nafas markazi bilan oshiriladi, bu markaz miya
ustunining to‘rsimon tuzilmasida joylashgan. Nafas markazi uch qismdan iborat:
medullyar — bu gism nafas olish va chigarishni boshlaydi va ketma-ketlashtiradi;
apnoetik — uzoq inspirator spazmni keltirib chigaradi (miya ko‘prigining o‘rta va
pastki gismida joylashgan); pnevmotoksik — apnoetik qismga tormozlovchi ta’sir
ko‘rsatadi (ko‘prikning yuqori qism ida joylashgan). Nafas olishni boshgarishda
markaziy va periferik xemoreseptorlar rol o‘ynaydi. Markaziy xemoreseptorlar pH
ning o‘zgarishiga juda sezgir bo‘lib, ularning asosiy funksiyasi H ' ionlari orqa miya
suyugligi  doimiyligini  saglashdir. CO2 gematoensefalik to‘sigdan  erkin
diffuziyalanadi. Orga miya suyugligida H ' ionlarining oshishiga, aynigsa,
baroreseptorlar, karotilbaroreseptorlar va aortal O2 va CO2 miqdorining o‘zgarishiga
juda sezgir bo‘ladi. Ular bola tug‘ilganda funksional faol bo‘ladi

Nafas markazi pnevmotoksik qismi bola hayotining 1-yillarida rivojlanib
boradi, bu bilan shu yoshdagi nafas aritm iyasi tushuntiriladi. Apnoe chala tugilgan
bolalarda uzoq va tez-tez yuz beradi. Bu esa nafas markazi pnevmotoksis bo‘limining
yaxshi rivojlanm aganligidan darak beradi, chala tug‘ilgan bolalarning yashab
qoiishida muhim o‘rin tutadi. Bu nafas markazi apnoetik bo‘limining yetarlicha
rivojlanmaganidan dalolat beradi.

Homila ichi gipoksiyasi - perinatal o‘lim sabablari ichida yetakchi o'rinni
egallaydi. Yangi tug‘ilish davrida bolalaming o‘lik tug‘ilishi va o’limga olib
keladigan patologik omillaming 60%i antenatal davrga va atigi 20%i tug‘ruq davriga
to‘g‘ri keladi. Surunkali homila ichi gipoksiyasi bilan kasallangan bola uchun tug‘ruq
faoliyatining asoratlari, aynigsa noxush hisoblanib, kompensator mexanizmlaming
buzilishiga va og‘ir oqibatlarga olib keladi. Perinatal gipoksiya homila va yangi
tug'ilgan chagalogda markaziy nerv tizimi shikastlanishlarining 30 - 60 % iga
sababchi hisoblanadi, bu o‘rinda patologik chetlanishlaming yuzaga chiqgish darajasi
homila ichi gipoksiyasining qancha davom etganligiga va og'irlik darajasiga bog‘liq
bo'ladi. Etiologiya: Anamnezga ko‘ra antenatal va intranatal davrda kuzatiladigan
patologiyalar asfiksiyaga olib keluvchi xavf omillari sifatida baholanadilar va ular
birlamchi reanimatsiya cftkazish uchun kerakli tayyorgarlik garorini gabul gilishda
muhim ahamiyat kasb etadi. lash va b.)- Bolaning intranatal asfiksiya holatida
tug‘ilishini ishonch bilan oldindan bashorat giladigan yagona diagnostik belgi mavjud
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emasligini gayd etib o‘tmoq zarur. Chunonchi, homilada yurak qisqarishlari soni
monitoring qilish (kardiotokografiya) kabi keng targalgan usul yetarlicha natija
bermadi, bu o‘tkazilgan ko‘p sonli tekshinshlarda namoyish qilindi. SHuning uchun
antenatal anamnezi hatto yaxshi bo‘lgan bola tug‘ilganda ham reanimatsion tadbirlar
o‘tkazish uchun hamma jihozlami taxt qilib qo‘yish kerak .

Gipoksemiya-oksidlanib ulgurmagan mahsulotlar yig‘ilishiga va metabolik
atsidozga olib keladi, shuningdek “nafas” harakatlarining kuchayishi, taxikardiya,
suyak ko‘migidan eritrotsitlaming qo‘shimcha miqdori chiqarilishi ko'rinishidagi
moslashish mexanizmlarini o'z ichiga oladi. Moslashuv jarayonlarining ro'yobga
chigishi simpatiko-adrenal tizimning faollashuvi, buyrak usti bezlari po‘stlog‘i
gormonlari va tsitokinlar bilan ta’minlanadi. RO2 ning simob ustuni hisobida 40 mm
dan pastga tushishi qon aylanishining markazlashuviga olib keladigan “ishemik
refleks™ , ya’ni teri, o’pka, buyraklar, jigar, hayotiy muhim a’zolari: diafragma, miya,
buyrak usti bezlari funksiyasini ta’minlash uchun MIY ishemiyasiga olib keladi.
Tizimli gemodinamik o‘zgarishlari gipovolemik shok 1 - fazasi klinikasiga muvofiq
keladi. Qon aylanishi markazlashuvining salbiy ogibati: oksidlanib ulgurmagan
mahsulotlar SO2 yig’ilishi, ishemiyalangan to'qimalarda atsidoz hosil bo‘ladi, bu esa:
tizimli gemodinamik, mikrotsirkulyatsiya, gemoreologiya, suv elektrolit muvozanati,
almashinuv jarayonlari uchun bir gator noxush ogibatlarga olib keladi. Laktat
yig‘ilishi bilan moslashgan anaerob glikolizning faollashuvi atsidozni kuchaytiradi.
Asfiksiyada buzilishlaming muhim patogenetik halgalaridan biri
giperkatexolaminemiya, atsidoz va endoteliy shikastlanishi fonida plazmali
proteazalar faollashuvi, ya’ni trombin, fibrinolitik, kinin va komplement tizimining
faollashuvi hisoblanadi, bu proteoliz mahsulotlaridan endotoksikozga va atsidoz bilan
birga  hujayralar  membranalari,  mitoxondriyalar,  lizosoma, ribosoma,
gematoentsefalik to’siqlikning shikastlanishiga, tomir 0‘tkazuvchanligi oshishiga,
tomirlar tonusi tushib ketishiga, hujayralar destruktsiyasiga (shu jumladan
eritrotsitlaming ham), interstitsial bo‘shliq shishiga, sladj-fenomeniga, tomir ichida
ivish ishga tushishiga, tromboz, mikrotsirkulyatsiya blokadasiga, distrofik
jarayonlarga olib keladi.
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In linguistics, stylistic analysis is the process of identifying usage patterns in
written and spoken language. Certain stylistic traits' numerical recurrence is employed
in several stylistic analysis techniques to assess the character and caliber of the text.
Foregrounding is one of the numerous strategies and terminologies we employ in
stylistic analysis, and it's crucial. Foregrounding is defined as a "artistically motivated
deviation™ by Leech and Short. The opposite of automaticity in a text, foregrounding,
according to Mukarovsky, refers to the variety of stylistic effects found in literature,
whether they be at the phonetic , grammatical or semantic levels, all of which defy
the rules of the text.

The linguistic analysis and interpretation of play texts constitute drama
stylistics. The fundamental tenet of the area needs to be the understanding that play-
text language is a unique genre deserving of independent examination; in other words,
play-texts shouldn't be interpreted as merely "dramatic poems” or as a mirror of
spoken discourse from "real life." Character development occurs primarily through
dialogue in play texts, which are framed by a distinctive discourse framework.
However, they also contain monologic speech (such as soliloquies) and
quasinarratorial devices (such as some stage instructions). Their relationship with
theatrical performance is debatable. Therefore, the stylistics of drama is a semiotic

approach to dramatic texts that concentrates on the text's language features (but it
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should also be aware of other textual elements). It's one strategy among many that
may be used. Though it is more explicit, it is closely related to “practical criticism."

DIALOGUE IN DRAMA

It is important to think carefully about what we mean when we talk of literature
as interaction. We need for instance to separate out the types of interaction that go
onbetween characters within a text from the sort of higher-order interaction that
takesplace between an author and a reader. In the context of drama dialogue, Short
arguesthat interaction works mainly on two levels, with one level of discourse
embeddedinside another. He suggests the schema shown in Figure A9.1 as a way of
configuringthe structure of dialogue in plays. Short’s schema is useful in a number of
ways. It shows how the utterances that pass from one character to another become
part of what the playwright ‘tells’ the audience. It also differentiates two sets of
interactive contexts: the fictional context surrounding the characters within the world
of the play, and the ‘real’ context framing the interaction between author and reader.
From this, it holds that the features that mark social relations between people at the
characterlevel become messages about those characters at the level of discourse
betweenauthor and reader/audience.This is not to say the levels of discourse portrayed
by the schema are absolutelyrigid. For example, reported speech, where one character
reports the wordsof another on stage, opens up a further, third layer of embedding.
Whatever the precise characteristics of its embedding, verbalinteraction in plays
nonetheless requires for its understanding and interpretation thesame rules of
discourse that govern everyday social interaction. In other words,the assumptions we
make about dialogue in the world of the play are predicated uponour assumptions
about how dialogue works in the real world

Understanding dialogue in drama:context, structure, strategy are relatively fluid
and open-ended level of language organisation that encompasses aspects of
communication that go beyondthe structure of words and sentences. In this respect, it
IS not that easy to find acompact, workable model of discourse that can be readily
pressed into service forthe exploration of dramatic dialogue. However, one principle
that is common tomany models of discourse analysis is the understanding that all
naturally occurringlanguage takes place in a context of use. We can divide up the
notion of context intothree basic categories:

Physical context

- This is the actual setting in which interaction takes place. Physicalcontext may
be constituted by the workplace, the home environment or by a publicarea. In face-to-
face conversation, speaker and hearer share the same physicalcontext, although in
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some forms of spoken interaction, such as broadcast ortelephone talk, speaker and
hearer are physically separated.

Personal context

. This refers to the social and personal relationships of theinteractants to one
another. Personal context also encompasses social networks andgroup membership,
the social and institutional roles of speakers and hearers, andthe relative status and
social distance that pertains between participants.

Cognitive context

. This refers to the shared and background knowledge held byparticipants in
interaction. Cognitive context, which is susceptible to change as interaction
progresses, also extends to a speaker’s world cultural knowledge and past experiences
JAgainst this sketch of interactive context, we can begin to plot some principles of
dialogue. One approach that | have found to be reasonably effective, though in noway
a canonical or definitive method of analysis, is to conceptualise dialogue in termsof
two axes. These intersecting axes are organised along the lines of the ‘axis of
combination’ and ‘axis of selection’. From this perspective, an utterance can be
analysed eitherin terms of its linear placement along an axis of combination or in
terms of its statusas a strategic choice from the axis of selection. Put another way, the
axis of combinationforms a structural frame along which units of dialogue.

In conclusion This unit has established some basic categories and concepts for
the analysis of dialogue. Analyzing the language of drama texts stylistically can be
somehow challenging, due to the fact, dialogues need certain tools and techniques to
be used. Therefore, the fundamental purpose of conducting this work is to show how
to analyze plays stylistically. This model applies methods of stylistics to analyze the
aesthetic side of the language of the selected texts. This model also allows researchers
to refer to certain tools related to pragmatics and discourse analysis to investigate the
dialogues in order to reach to rightful interpretation. Since the language of drama texts
shows diversity in its form, this methodology looks at a drama text as a combination
of different genres which they need different tools from linguistics. In this way,
readers can gain an understanding of the texts by following rational and tangible
evidences from the language of the texts.
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We may then infer the following conclusions from the aforementioned arguments
if any modifications to the syntactic structure do not impact the content:

1. The existing material is defined by its basic elements.

2. The individual meanings of the constituent pieces are referred to as
grammatical and structural meanings.

3. Lexical and textual meanings can be influenced by structural meanings. The
aforementioned indicates that speech patterns are crucial in the development of thought
processes.

Synctactic stylistic devices are particular applications in speech construction that
are used to portray emotions and give rise to particular styles of speech. These tools are
used to build unusual phrases that differ significantly from neutral syntactic units.
Below, we'll look at how this "special” relates to the straightforward "neutral."
Understanding the conventions of syntactic language is essential to comprehending the
nature of syntactic stylistic devices. The syntactic stylistic approach is regarded as an
expression of one's own judgment rather than a mistake resulting from a deviation from
accepted morphological, syntactic, and stylistic principles. One general syntactic kind
of a language to study is stylistic syntactic creations. Application of phonetic,
morphological, syntactic, and stylistic norms of speech in many contexts is the norm.
A shift in word order in the first sentence gave rise to a beautiful, romantic mood. By
rearranging the words, the second sentence gives the word "affection” a different
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meaning. Stated differently, these words convey the speaker's attitude. Let's contrast it
with the conventional neutral assertion. Sentences take off. She yearned for affection.
The meaning of the second sentence is as follows:

In relation to syntax, it's important to stress how crucial tone is to how speech is
put together. Authors convey the tone of their writing through linguistic and
nonlinguistic paralinguistic devices.The means of syntactic stylistic influence are by
their very nature close to the features of oral speech. The excitement of the speaker can
also be an important factor in the development of sensitivity. In such cases, he omitted
parts of the proposal. As a result, an ellipse is used, sometimes the same word is
repeated. You can change the order of words in a sentence without changing the main
content of the idea expressed by the speaker. Sometimes the tuner lists and describes
the causes and consequences of the event for someone using counting and gradation.
Rhetorical interrogative sentences, conflicting words, etc. are often used in oral speech.
As a result of changes in the structure of such proposals, additional meaning appears.
Several compounds are also widely used as visual aids. All this create emphasis,
emotionality and sensitivity in oral speech. However, all these means of syntactic
influence are generalized, combined, perform a certain function and take the form of a
stylistic environment, mainly in the style of prose.

Repetition is a stylistic tool used to express excitement. Emotional speech is
characterized by brevity, logic and repetition of certain parts of the expressed thought.
The repetition of certain words and whole phrases in spoken language is certain: she
cried out loudly: “Where is my child? But where is my child? | want to know where
my child is? In this example, repetition does not fulfill any stylistic function and
expresses only a certain mental state of the speaker. Repetition is used as a stylistic
tool to attract the attention of the reader.

Synonymous repetition in the speaker’s speech serves to increase and convince
the power of speech, to detail it in artistic speech. While speaking about synonymous
repetition, it is necessary to mention the problem of pleonasm. In pleonasm, not only
the same word or means is repeated, but also the same content, meaning. This seems
an exaggeration; it does not add any value to the recognized opinion. Pleonasm is a
speech impediment. Pleonasms are synonymous with repetition, which are not based
on artistic and aesthetic considerations. However, the phenomenon of pleonasm is
practically absent in the language, especially in the Uzbek language. One of the simple
tasks of repetition is to influence sometimes expressing a sequence of actions.This task
is performed using rhythm. Another function of repetition is to enhance the meaning
of a sentence. Sometimes these things or actions are similar or close to each other, one
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in a pair of the other. This method is widely used mainly in the artistic style and serves
to express speech. In gradation each specific phrase in a sentence becomes stronger and
more effective than its predecessor (in terms of efficiency and logic). Synonyms are
often used in gradations. The reuse of these synonyms helps to discern the effect. In
short, syntactic stylistic devices include inversion, indivisible structures, parallel
devices, chiasm, repetition, ellipse, accent, counting, gradation, antithesis, and each of
them performs a specific function.
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AnHOTamusi: Ymly Te3ucnaa MyalTuGHUHT MabMypUd  MPEIOIUIIHASIIA
KUHOSTJIAPHU KBAM(PUKALKA KWIMII Macajajlapu o3acuiiaH alipuM Mysoxasalapu
0aén kwinHrad. MIITUpOKYWIMKAA Kylna XaB(IU >KUHOSTIAP COAUP OSTUIIMIIH,
KUHOSITHU aMalira OIIWPUII PEKACUHUHT MyXTa MILUIA0 YUKWJITAHIWTH, KUHOSTHU
(dom KWIMIIHUHT KUMMHIWTK Ba OOIIKa KATOp MyaMmmoJiap kenuO uukaau. KonyH
YUKApPYBUM OpPraH UIITUPOKUYMUIIUKIA COJIUP ATUIAIUTaH KUHOSTIAPHUHT aHa IIyHAal
XyCYCHUSTIApUHU XUCOOTa OJM0 UINTUPOKYUIUKIA COIUP ATUIAIUTaH KUHOSTIAPHU
KBaJTM(UKALMS KWIHII Ba 5Ka30 TAUUHIIAIIHUHAT aJIOXUa KOMJATAPUHY UITa0 YUKKaH.

Myanmmugra xkypa MKTKna KKgaru kabu umTUpOKYMIMKKa OaFuIIIaHTaH
UIITUPOKYMIIUK TYIIYHYACH, HUIITHPOKYWIAPUHUHT TYypJapu, HIITUPOKYUIUKHUHT
IaKJUTapY, HWINITUPOKUYMUIIUKIA COAMP OTraHIMK YYyH >KaBOOTapjuK JIOMPACH,
JTaxJIIOPJINK Kabu anoxuja HopMmanap MaBxkyn smac. DakarruHa 32-MoAJaHUHT 4-
Oanauaa “XyKyKOYy3apJIMKHMHT OUp TypyX IIaxciiap TOMOHHMJAH COJIUP JTHJIMIINA
MabMYpHUH >KaBOOTAPIMKHHU OFUPJIAIITUPYBUM XOJaT cudaTuia KeaTupuO YTUIITaH.
bupok, Oup rypyx maxciap AeWwIraHuaa Kumiap TYIIYHUJIUIIATA OWJIUHIIUK
KUPUTUIIMAraH.

Kaaur cy3aap: MabMypuil  KaBOOTapiWK, MabMypuid  TPEOIUITUS,
KBAIM(pUKALMS KWIHIL, OuUp TypyX IIaxciap, YIOITaH TypyX, >KUHOUHW YIOIIMa,
TaITKWJIOTYH, JAJIOIATIH, OaKapyBYH.

[Taxcnap Oupranammod KUHOST COAUP ITTaH BaKTAa yjapjia >KUHOSITHU amajra
OIIMPUILl YYyH IINXKOAT, KATBUATIUK, XypbhaT Kydasau. MmTupokuuiukia xyjaa
xaB(JIM KUHOSATIAP COAUP STUIUIIHU, )KUHOSITHU aMalira OIITUPUII PEKACUHUHT MTyXTa
UIUIa0 YMKUITAHIIUTH, XUHOSTHU (Ol KWIMITHUHT KUHWHJINTA Ba OOIIKa KaTop
MyaMMoJIap Keauo YMKaIu.

KoHyH 4nkapyBUM OpraH MIITUPOKYMIMKIA COJIAP STHIIAIUTaH KUHOATIAPHUHT
aHa NIyHJal XyCyCHSITIaApUHU XUCOOra on0 WINTHUPOKYMIIUKIA COAHUP ITHUIIAIUTaH
YKUHOATIIAPHU KBaTM(PUKAIMS KUIUII Ba YKa30 TAWWHJIAITHUHT ajloXUaa KOouaadapuHu
AIU1ad YNKKaH.

(IYSINTIHHL
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Tabkugnam Kepakku, OPUAUK amxabuériapaa >KHHOATAA WINTHPOKIHIAK
TylyH4Yacura typidya tabpuduap oepunran. XKymnanan, C.Hué3zoa ‘“KuHoST comup
KWIMIIIa OMp Heva >KUHOSATYM OMpra XapakaT KWiad Ba IIyJaplaH Xed OyjMaraHuja
WKKUTACH >KMHOWM HaTWwKara SpUIIMII YYyH Y3 XapakaTjJapuHd OHpraliTHpagd Ba
VWOKTUMOMIA XaB(IIM OKMOAT KeJTMO YMKUIIIMHA OWJITaH X0J1/1a XapakaT KIaan, 1Ty XapakaTh
OPK&IM OKMOATHHM KemuO 4ukvimMHM xoxjuaimm™, ne6 éamn. C.C.MyxamamkOHOB
UIITUPOKYMIUKKA: ‘“YKMHOAT KoJekcura MyBOGUK SKMHOMHM  KaBOOTrapiIHKKa
TOPTUIIUIITN MyMKHH OVJITaH HKKH €KU YHIAH OPTHUK MAXCHUHT KACIaH )KHHOSAT COJUP
ATUILIA €KY )KUHOUH (paonusiTaa Oupraiamubd KaTHAIIUIIN KUHOSTIa MIITUPOKYMITHK,
ne6 tonunann”? ned tapud Gepagu. M.Ycemonanues Oy Tabpura KEHIpOK EHIaLITaH
XO0JI71a, “UKKH KU YH/IaH OPTUK IaXCIAPHUHT MyaiisiH dKUHOST/IA UIITUPOK ITUIIIN JICTaH/Ia,
dakaT KacaaH COaup JTWIAAUraH XUHOSTIA KaMUJa WKKA KUIIM KaTHamumO, Oupu
OaXapyBuM, MKKMHYUCH TAlIKWJIOTYM €KW AJIoNaTyu, EXy1 €paamun cudaruia KaTHaIlraH
TaKAUP/IA XaM KUHOST UIITUPOKUYITMKAA COAUP STHIITaH, A0 Tomuiaaau. JKUHOSTHH COAUp
ATUIIIA KaMUAa WKKA KUK OakapyBuW crdaThia KAaTHAINTaH TaKAUpIa XaM >KUHOST
MIITUPOKYMIIMK/IA COTUP ITHIITaH Je6 Tormmnaam’™, 1e6 Gukp OMiIupras.

bynnan tamkapu, B.B.Co0oeB sXKHUHOSTIa HINTUPOKUYMIIMKKA “UKKU €KU YHIAH
OpTUK MIaxCHUHT JKUHOAT KOJEKCHIA KypcaTWiraH KAacIJaH COAMUP STUJIaJUraH
KUHoATIapAa OeBocuTa €k Oolikaya Tap3ga OWpraivkiard KaTHAIIMIIHHA
umTHpokunnMk ™,  ne6 tampud Oepca, I.IL.HoBocenoB Ba P.Jlxo3edmap
“NMmTUpOKYAIIUK — KACIJaH COAMP JITHITAH JKUHOATIApAa OupranammO KaTHAITUII
O0ynu0, aliHu OUp KUHOSTHUHT BazudaaapHu TakCuMIlad €Ku TakcumIiamacaaH COOaup
strnIaup”® — ned Taspud Gepany.

Maskyp Macamana umrupokumirkka C.H.HaymoB: “Ukku €ku yHIIaH OpPTHUK
CyOBEKTIApHUHT KaCAJaH COIUP STUJIAJNTaH >KUHOSATIApJa OHIJU paBUIlIa Oupra
KaTHAIAIIUIUP ™ — ne6 Tabpud Oepaau.

MabMypuii  MPEOJWNMSUTA ~ JKUHOSATIApra  HUCOATaH  MINTHPOKYHIIHK
TYFPUCHUIATH HOPMAJAPHUHT TaTOWK OTWIHMINA XaM y3Wra XyCycusTra ora.

! Huézopa C.C. V3ranap MyJIKHHYM MIITHPOKYMIHKIA TAJTOH-TAPOXK KIIFAHIHK yayH >KHHOMIT %KaBOOrapIIHK
myammomnapi. FO.¢d.H. wnm. map. onum yuys aucc. — Tomkent: TIHOU, 2006. — b. 28.

MyxammemxaroB C. YK1HOMIA sxaBOOTrapIMKHE MHIMBUTya/UIAIITHPHILIA MIITUPOKIMIMK HHCTHTYTHHHHT J1013ap0
myammonapu. KOpun. ¢as. HoM3. M. gap. o yuyH &3mi. ucc... — Tomkent: T/IHOU, 2011. — 158-6er.

3y cmonanues M., Bakynos I1. JKunost xykyku. YMymnii kuem: Jlapenuk — Tomkent: Hacag, 2010. — B. 273.
“Cob6oses B.B OcHoBanue ¥ jedepeHimanus 0TBETCBEHHOCTH COYyYaCTHUKOB MpECTyIIeHus. Juccepramus. —
Kpacnonap, 2000. cT 18.

*Hosocenos I'.I1. [Tonstue coyyacTus u IpU3HAK COBMECTHOCTH ydacTusi// Poccuiickuii Iopuandeckuii sxypHai. —
Exatepun0ypr, 2012. — Ne6 (87). C. 105.
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Hazapumusaa, MabMypuid OpErOAULMIIN KUHOSTIApAA UIITUPOKUYMIIMK Macalacuaa
MaymmoIu xuxariap maBxkya. llly Hykrau Hazapaa OyHaail skuHosITIapra HUCOATaH
UIITUPOKUYMIIUK TYFPUCUAArd HOPMaJapHUHT TaTOUK STUJIMIIM MacajacuHU KyWuaa
MyXOKaMa 3TaMH3.

MXTKna XKnarn xkabu WINTUPOKYMIMKKA OaFWIJIAHTAH — HWINTHPOKYMIIHK
TYIIYHYacH, WINTUPOKUYWIAPUHUHT TypJiapy, HUIITUPOKYWIMKHUHT IIAKJUIAPH,
UIITUPOKYMUIIUKIA COAUP STTaHJIUK yYyH KaBOOTapJHK JOMPACH, NAXJAOPJIUK KaOu
aoxuaa HopMmaimap Maexkyn odmac. ®akarrmHa 32-mommaHuHT - 4-0aHaMma
“XYKYKOY3apJUKHUHI OUp TypyX IIaxciaap TOMOHUAAH COAMP STUIUIIM MabMypui
YKABOOTAPJIMKHU OFUPIAIITUPYBUYU XoJaT cudaruna kentupud ytuirad. bupok, oup
rypyX LIaxciap AeHuiranuaa KuMiiap TYIIYHWIAIIATA OUAUHINK KHPUTUIIMAraH.

Mabmypuid  TPEIOAMIUSAIN  KUHOSITIApra  UINTUPOKYMIIMK ~ MHCTUTYTHU
HOpMAaJIApUHU TaTOMK 3TUILI MacaacuHu Kypuob uynkkaH IO.E.Ily10BoukuH MabMypHii-
JEMUKT KOHYHUMJIUTUAA UIITHPOKYMWIMK (hakaT Oupranukia OakapyBUMIIMK Tap3uaa
Uyn kyiunanau AeraH Xyjocara KeiaraH; KOHyHAa y €Ku Oy HIaXCHUHI MabMypui
XYKYKOy3apiauKk/a TallKWJIOTud, Janojardd, €paamud cudarugard XyJkK-aTBOPHH
Oaxonaml ydyH acoc Oepuimarad, IIyHUHT Y4yH MabMypHil XyKyKOy3apiaukiaa
UIITUPOKUYMIIUK MYaMMOCH HWKKUHYM Japaxkamuaup. MabMmypuil XyKyKOy3apiuk
TYFpUCHUAATH KOACKC/Ia MIITUPOKYMIIMK MHCTUTYTU KaHJail Ha3apja TyTWITaHJIUTY Ba
yMyMaH Ha3zap/a TyTHWITaHJIUTHIaH KaThU Ha3ap, )KUHOAT CYObEKTH MabMYpPHH xKa3zora
TOPTUIIraH Maxcaup'.

Hazapumusga, MabMypuil NperoMUUsIIA KUHOSATIApAa UIITUPOKUYUIUK Oapya
UIITUPOKYM CyOBEKTIIap Maxcyc Oenrumra 3ra OynraH Xoijga MyMKUH OViaau.
bupranukna OaxkapyBumyiap arapia ailHaH YyXmam XyKyKOy3apiauKHU MabMypHi
’)Kazora TOPTWJITAHJIAPUIAH CYHI KAaWTaJaH CoOAMp JTraHjapujia KAHOWH
KaBOOTapJMKKa TopTuUiagwiap. Arapaa Ouprainukina OaxapyBuuiapaan ¢dakaT
ourracu ymOy Tanabra >xaBoO Oepca, yiia OaxapyBuu MabMypuidl MPEIOIULIUSIN
XKUHOST YYyH KaBOOrapiMKKa TOPTWJIAAU, KOJraH OaxapyBuujap MabMypHil
YKaBOOTapJIMKHU OFUpJAITUPYBYM XojaTaa, ssbHu MOXXTK 32-mopnacu 4-6anmuna
HazapJa TYTWITaH ‘“XyKyKOy3apJIMKHMHT OWUp TypyX MIaxcliap TOMOHHJAH COJHP
yTUIMIIKM”  Oenrucu OuiaH XyKyKOy3apiHMK COOUpP JTraHjiuK Y4YyH MabMypui
YKAaBOOTapJIMKKa TOPTHIIA]IH.

“bup rypyx Imaxcmap ToMmoHugan”: 126-mommacu (OwmmaBmii (Mawminmii)
3YpaBOHIIMK) 5-,7-KUCMU “‘€”’-0aHapua;

" Tynosoukun FO.E. Kpanmuukauus npecTyluieHUMH ¢ aJIMUHMCTPATUBHOM mperoauuuel // Bubmmoreka
kpumuHanmucta. 2017. Ne 2 (31). C. 32.
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“bup rypyx IIaxciap TOMOHHMJAH OJAMHIAAH Tuil Oupuktupud”: 130-momna
(ITopnorpaduk MaxcyaoTHH Tai€piaii, oaud KUpHUII, TapKaTHUI, peKJiaMa KUJIMIIL,
HaMOMMII >THm) 2-KucMH, “67-0anmu, 130-monna (TasiimkaM, 3YpaBOHIMKHU EKH
mapKATCU3IUKHU TapFU0 KUITYBUM MaxCyJOTHH Tal€praill, oJu0 KUPHUII, TapKATHIIL,
peKJiaMa KWJIUII, HAMOMUII ATUI) 2-KUCMU, “0”°-0aH/u, 141%-momna (ITaxcra mpoup
MabIYMOTJIAp TYFPUCHAArd KOHYHUMIIUKHNA Oy3uIl) 2-KucMu, “a”’-6anmu, 156-moama
(Munnuii, upKud, STHUK €KW AUHUN aoBaT Ky3faruiil) 3-Kucmu, “n’-0angu, 177-
Moana (Bamrota KUMMAaTIUKIIApUHU KOHYHTA XUI0() paBHUIIIA OHII EKU YTKA3HIII) 3 -
xkucmu, “B”-0angm, 185'-momma (PaHrnm Meramiap, yJIapHMHT Iapya Ba pE3rH
YUKWATIAPUHU TaW€praii, OJIMIL, yiapjaaH (oWganaHuin xamaa yJIapHH YTKa3ull
KouanapuHu Oysuin) 2-KucMu, “B”-0ammu, 1861-mMomma (DTui coMpTH, anmkoroim
MaxCyJIOT Ba TaMaKl MaxCyJOTHMHU KOHYHTa Xwio( paBuillla UILIA0 YUKAPUII EKU
MyoMajara KHpUTUIN) 2-KucMH, “07-6ammu, 186%-momma (Cudarcus  éxu
KATOAKWJIAIITUPUIITAaH JIOPH BOCHTAJIApUHU €XyZ THOOMK OyroMIIapHHM YTKa3uIl
Makcaauja Uuiad YuKapuill, Talépiaii, OJIMII, Cakjialll, TAllul KA YTKa3ull, T0pH
BOCUTaJapUHU €KUM TUOOWIT OyloMJIapHM  JOpUXOHAJap/JaH Ba  yJapHUHT
bunnaapuad TallKapuaa pealu3aius KWINII, IyHUHTJIEK TapKuOuaa Kywid
TabCUP KWIYBUM MOJJAalIap MaBXkKyn OYJIraH JOpH BOCHUTAJIIAPUHU peElenT Oyiuda
yakaHa peaju3anus KWIWII TapTUOWHM Oy3uill) 2-KUCMH, “07°-0aHiwu, 192-momna
(Xycycnit Mynk XyKyKuHH Oy3uI) 2-KucMy, “0”°-6anam, 1922-momna (Tan6upkopiauk
CyOBEKTIApUHUHT (HAOTHUSITHHHU TEKIIUPUIL Ba MOIUSA-XYKATUK (PAOTUATUHN TaQTHIL
KWIKII TapTUOWHU Oy3ui) 2-KucMu, “0”-0aHmwu, 1923-momna (TapOupxopauk
CyOBeKTIapuHUHT (DaoausATUHU Ba (€KW) yJIapHUHT OaHKJIApJaru XucoOBapakjiapu
Oyiinua omepanysulapHd KOHYHTa XWiIo(d paBuUIla TYXTaTHO TypuIn) 2-KHUCMH, “0”-
6annu, 1922-monna (Ilyn MaGnaraapuHu KOHYHIa XUI0() PaBUILIIA YTKA3ZUII KU OJIUO
KYUMII EXyJ YIapHU Y3 BaKTHAa KalTapMaciuk) 2-Kucmu, “07°-6ammu, 197-monna
(Cyropunaguran epyiapHu y300IIMMYaiMK OWJiaH sramuiad ojuiira Myn KyWmaciauk
Oyiinua yopanap KypMaciuk) 2-kucmu, “0”-0anmu, 213-mMoana (JlaBiat opraHMHUHT,
JaBJaT MWIITUPOKHUJArM TAIIKUJIOTHUHT €KW (QyKaponap V3WHU Y3u OOLIKapuIl
OpPTaHMHUHT XM3MaTYHUCUHU TIOpa IBA3Ura OFAUpUO onwii) 3-Kucmu, “B”-0anau, 214-
moma (JlaBmar opranu, 1aBiaT UIITHPOKUIATH TAIIKWIOT EKU (DYKapOJAPHUHT Y3UHH
V31 OOIIKApUIl OpraHd XU3MATYUCHHUHT KOHYHTa XWIOod paBUIIA MOIJIHMA
KUMMATIMKJIAp OJMIIY KM MYJIKUi MaH(paaTaop 6ymumu) 3-kucmu, “B”-0anaum, 2501-
moana (IluporexHuka OyrOMIIApUHUHT KOHYHra xuiaod myomanacu) 2-KucMmu, “0°-
OaHauIa;
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“VioIran rypyX TOMOHHMIAaH €KM YHMHI MaH(paaTiapuHu Ky3mad’ — 127'-
Mopda(Twranummk  Kwnuma) — 3-kucM  “07-0aHju, 177-monna  (Bamrora

(Y]

KUMMaTJIMKIApUHA KOHYHTa Xwio( paBuiiga onuiml €ku YTKa3uin) 4-KucMu, “B
O0anau, 182-momna (bokxoHa Tyfpucuaard KOHYHYHUJIUKHH Oy3uill) 2-KUCMH, “B’-
Ganmu, 185'-momma (Panrnm Meramnap, yJapHMHT Hapya Ba PE3TU YUKUTIAPUHH
Taiépiam, onum, yiapjaaH (OoWATaHWI Xamjaa YJIApHU YTKa3WIl KOWJIaJapHHH
Oy3um) 3-kucmu, “07°-6anmu, 186'-momma (DTun comMpTH, alKOrOUIM MaxCyJOT Ba
TaMaKl MaxCyJOTMHU KOHYHTa XWIO() paBUIIIa WILIA0 YUKAPUII KM MyoMajara
KUPUTHIL) 3-KucMH, “07-6anmu, 1863-Moana (Cudarcus ékn KanOaKUIaIITUPUITaH
JIOpY BOCUTAJapUHU EXYJT THOOUM OyroMIapHH YTKAa3UIl MaKcaauaa uiiad yukapuil,
Talépialll, OJUI, CakKJall, TAlUII €KW YTKAa3WIl, JOPU BOCUTANIAPUHU EKU THOOMIA
OyroMIIapHU JTOpUXOHAJIAp/aH Ba YIApPHUHT GUIHAILIAPUIAH TAlTKapuaa peann3arus
KWIWII, ITyHUHTICK TapKUOWIa KydiId TabCHp KUIYBYH MOJAAap MaBXKyq OYyiaraH
JIOpY BOCUTAJIAPUHU pelenT Oyiinya yakaHa peajn3aius KWIHII TapTUOuHYU Oy3ui) 3-
KuCcMH, “07-0anmu, 192%-momma (Xycycuit Mynk XyKyKMHHM Oy3uin) 3-KHUCMH, “0-
Ganmu, 192%-monna (TagOupKOPIMK CyOLEKTIAPUHUHT (HAOJIHMATHHU TEKIIMPUII Ba
MOJIUSI-XY KUK  (aoNUsITUHU TadTUIT KWW TapTHOWHU Oy3uin) 3-KucMu, “07-
Ganmu, 192%-momma (TanOMpKOpAMK CyOBeKTIApMHMHT (AOIMATUHH Ba (EKM)
YIIApHUHT OaHKJIapAard XucoOBapakjiapu Oyinda omepanusiapHd KOHyHTa XHJIo(d
paBMia TYXTatmO Typum) 3-KucMH, “67-6ammu, 192°-momma (Jlunensusmann
TYFPUCHIATH KOHYHUYMJIMKHHA Ba pyXcaT OEpHIl TapTHO-TAOMHWIJIApHU TYFPUCHIIATH
KOHYHUUJIUKHU  Oy3un) 2-KucMmu, “07°-0aHjwu, 19285-momna (UmTuézmap Ba
npedepeHIUsIIapHA KYJUTAIIHA FANPUKOHYHUN paBUIIIA pajl dTUII, KYJJITAMACIUK EKH
KYJUIalra TYCKUHIMK KMJIHI) 2-KuCeMH, “0”°-6anmu, 192'%-monna (ITyn maGnarnapuau
KOHYHTa Xwiod paBuIa YTKazuil €K OJIu0 KyWuIl €xyn yJlapHu V3 BaKTHAA
KatapMaciuk) 3-kucmu, “07-Oammu, 213-moama (/laBiar OpraHMHUHI, JaBjaT
UIITUPOKHUIATH TAIIKMIOTHUHT €KW (yKaposap Y3WHH Y3W OOIIKApHIN OpraHUHUHT
XU3MaTYMCUHU TOpa 3Bas3ura OFAupub omwmim) 4-kucmu, “67-6anmu, 214-monma
(JaBnar opranu, naBiaT UIITHUPOKUIATH TAIIKUIOT €KUM (PyKapoOJapHUHT Y3UHH Y3U
OOIIKAPUIIT OpPraHd XW3MAaTYUCUHUHT KOHYHTa Xwiod paBumiga MOJIUN
KUMMATIMKJIAp OJIMIIY KM MYJIKUM MaH(baaTaop 0ymumm) 4-kucmu, “6”-0anau, 244°-
Mo1a (EJ’IFOH ax0opoT Tapkartuil) 4-KucMu, “B”-0aH[IH, 250 -momna (ITupoTexHuka
OyIOMJIaQpUHUHT KOHyHra xujod myomanacu) 3-kucmu, “07-6anauna, 278-moana
(KuMop Ba TaBakKaJUMIMKKa acocjaHTaH OOINKa YWWHIIApHW TAIIKWJI STHIN Xamja
VyTKa3uii) 2-KucMH, “0”-0aHauaa Haszap/a TyTHITaH.
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HOxopunmarn xomarnmapna “Oup TypyX MIaxciap TOMOHHAAH , “OHp Typyx
1axciaap TOMOHHUJIAH OJAMHJAH THJI OMPUKTUPHUO”, “yIOLIraH rypyX TOMOHUJAaH E€KU
YHUHT MaH(}aaTiapuHu Ky371a0” OFUpIaliTUPYBUYM OeNruiap Ha3ap/a TyTUITaH dKaH,
TabuMii OMp CaBOJ TYFWJIAQU: arap Maxcyc CyOBEKT Tanalnapura KUJIMHII COIUP
STUIMIIJIA MIITUPOK ITraH maxciapaaH ¢akat Ourracu xaBoO Oepca, KUIMHUII KaHaak
KBaJTM(DUKALMS KUJIMHAIH?

buznunrua, OyHjail xonaTiap/ia MabMypHUil NPEIOAUIUSIN KUHOAT MaxcCyc
CyOBbeKT Tanabnapura >xaBob OepmaiiiuraH maxciap OwWiaH OMpraivkaa COAup
TWITaHWJAa Maxcyc CyOBeKT Tajabyapura >kaBoO OepaauraH IIAXCHUHI KUHOUMN
KACJIHHA aMaJjira OLIMPHILIN UMKOHUATIIAPU OPTaaH, YIAPHUHT )KMHOATHHU COAUP STULIN
enrwutamany. llyngan kenud 4MKKaH XO0JAa, WIrapu MabMypuil >KaBoOrapiMKKa
TOPTUJITAH MIAXC “Oup rypyx IIaxciaap TOMOHHJAH, “Oup TypyX Iiaxciap TOMOHUAAH

[13

OJITMHAAH T OUPUKTUPHUO”, “YIOIITaH TYPyX TOMOHHUAAH €KW YHUHT MaH(aaTIapuHu

Ky371a0” OFUpJAIITUPYBUM OCJITUIIAPHU XUCOOTa 0JITaH XO0J1/1a YKUHOUH dKaBOOrapIMKKa

TOPTHJIUIIIN Ba MabMypUU TPEIOTUIUSIN KHHOAT MaxCyC CYOBEKTH Tajabiapura

KaBoO Oepmaiiiura, JeKUH MabMypUid XyKyKOy3apiiiK CyObeKTH Tajiabiapura *,aBoo

Oepaaurad maxciap 3ca, MabMypHUH kaBOOTapJIMKKa TOPTUIUIILUIAPU JIO3UM.
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